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Consignes de sécurité 
 
Veuillez lire et respecter ces consignes afin d’éviter toute 
utilisation dangereuse ou frauduleuse de votre téléphone. 
 

Sécurité routière 
N'utilisez jamais votre téléphone en conduisant. Garez 
votre véhicule. Dans certains pays, l'utilisation des 
téléphones mobiles en voiture est interdite. Il est également 
conseillé d'éteindre votre téléphone lorsque vous faites le 
plein de votre véhicule. 
 

Éteignez votre téléphone en avion 
Les téléphones mobiles peuvent provoquer des 
interférences. Veillez à éteindre votre téléphone lorsque 
vous prenez l'avion. 
 

Réglementations spécifiques 
Respectez la législation en vigueur et éteignez toujours 
votre téléphone lorsque son utilisation est interdite ou 
lorsqu'elle peut provoquer des interférences (hôpitaux, par 
exemple). 
 

Interférences 
Tous les téléphones mobiles peuvent être soumis à des 
interférences susceptibles d'affecter leurs performances. 
 

Réparation 
Toute réparation de votre téléphone doit être effectuée par 
un technicien agréé. Utilisez uniquement des batteries et 
des accessoires agréés. 
 

Utilisation normale 
Utilisez votre téléphone comme un combiné classique 
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(écouteur sur l'oreille). Évitez tout contact inutile avec 
l'antenne lorsque le téléphone est allumé. 
 

Appels d'urgence 
Avant de passer un appel d'urgence, vérifiez que le 
téléphone est allumé et qu'il est connecté au réseau. 
Composez le numéro d'urgence et appuyez sur la touche 
[Appel]. Indiquez votre position. Ne raccrochez pas tant que 
vous n'y avez pas été autorisé. Appuyez sur la touche de fin 
de communication pour raccrocher. 
 

Environnement de fonctionnement 
• Respectez la législation spéciale en vigueur dans 

certains pays et éteignez toujours votre téléphone 
lorsque son utilisation est interdite ou lorsqu'elle peut 
provoquer des interférences ou un danger (hôpitaux, par 
exemple). 

• L'utilisation d'appareil radio-émetteurs, tels que les 
téléphones portables, peut perturber le fonctionnement 
de certains appareils médicaux. Si nécessaire, contactez 
un médecin ou le fabricant de l'équipement concerné. 
D'autres appareils peuvent également être sensibles aux 
ondes émises par les téléphones. 

• Comme pour tout appareil de transmission radio mobile, 
afin de garantir une performance et une sécurité 
optimales, il est recommandé d'utiliser le téléphone 
comme un combiné classique (écouteur plaqué sur 
l'oreille, antenne orientée vers le haut). 

• Il est impératif d'éteindre le téléphone dans les stations-
service. Il est également recommandé de suivre les 
restrictions concernant l'utilisation d'équipements radio 
dans les dépôts de carburants (zones de stockage et de 
distribution), les usines chimiques et tous les lieux où des 
opérations de mise à feu sont en cours. 
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• Tenez l'appareil et ses accessoires à l'écart de toute 
substance inflammable ou explosive. 

• Éteignez votre téléphone cellulaire en avion. L'utilisation 
de ce type de téléphone en avion est illégale et peut 
s'avérer dangereuse pour le fonctionnement de l'avion. 
Pour le contrevenant, le non-respect de ces instructions 
peut aboutir à la suspension ou à l'interdiction 
d'abonnement à des services téléphoniques cellulaires, à 
des poursuites, voire aux deux actions combinées. 

 
Entretien et réparation 
Votre téléphone est un appareil de haute technologie qui 
doit être utilisé avec soin. Veuillez respectez les consignes 
ci-dessous pour satisfaire aux obligations liées à la garantie 
et profiter de votre téléphone pendant de nombreuses 
années. 
• Conservez le téléphone, ses pièces et ses accessoires 

hors de portée des enfants. 
• Entreposez l'appareil dans un endroit sec. L'eau, 

l'humidité et les liquides contenant des minéraux 
corrodent les circuits électroniques. 

• N'utilisez pas et n'entreposez pas le téléphone dans des 
zones poussiéreuses et encrassées car ses composants 
pourraient être endommagés. 

• N'entreposez pas le téléphone dans des zones chaudes. 
Des températures élevées peuvent réduire la durée de 
vie des composants électroniques, endommager la 
batterie et déformer ou faire fondre certains plastiques. 

• N'entreposez pas le téléphone dans des zones froides. 
Lorsque votre appareil retrouve une température normale, 
de la condensation susceptible d'endommager les 
circuits électroniques peut se former à l'intérieur du 
téléphone. 



 

 6

• N'essayez pas d'ouvrir la coque de l'appareil. Vous 
risqueriez d'endommager votre téléphone. 

• Évitez de laisser tomber le téléphone ou de le soumettre 
à des chocs. Un choc peut endommager les circuits 
internes. 

• N'utilisez pas de produits chimiques corrosifs, de 
solvants de nettoyage ou de détergents puissants pour 
nettoyer l'appareil. Essuyez-le avec un chiffon doux 
légèrement imbibé d'eau savonneuse tiède. 

• En cas de dysfonctionnement du téléphone ou de ses 
accessoires, contactez le centre de réparation le plus 
proche. 

 
Information sur la Certification Das 
Ce téléphone répond à toutes les réglementations 
européennes concernant l'exposition aux ondes radio. 
Votre téléphone mobile est un équipement destiné à 
émettre et à recevoir des ondes radio. Il a été conçu pour 
ne pas dépasser les limites d'exposition aux 
radiofréquences (RF) recommandées par le Conseil de 
l'Union européenne. Ces limites font partie d'un ensemble 
de directives complètes et fixent les niveaux d'exposition 
aux radiofréquences pour l'ensemble de la population. Ces 
directives ont été développées par des organismes 
scientifiques indépendants au travers d'une évaluation 
périodique des études réalisées. Les limites incluent une 
marge de sécurité importante afin de garantir la sécurité 
des personnes, quel que soit leur âge ou leur état de santé. 
L'exposition standard aux ondes émises par les téléphones 
mobiles est mesurée à l'aide d'une unité dénommée débit 
d'absorption spécifique (DAS). La valeur DAS limite 
recommandée par le Conseil de l'Union Européenne est de 
2,0 W/kg.* 
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Valeur DAS maximale 
La valeur DAS maximale autorisée pour ce modèle est de 
0,551 W/kg. 
*La limite DAS définie pour les téléphones mobiles grand 
public est de 2,0 watts/kilogramme (W/kg). Elle est mesurée 
sur un cube représentant dix grammes de tissus du corps 
humain. Cette limite intègre une marge de sécurité 
importante afin de garantir une sécurité maximale de 
l'utilisateur et de prendre en compte les variations pouvant 
intervenir lors des mesures. Les limites DAS peuvent varier 
en fonction des réglementations nationales et de la bande 
utilisée par le réseau. 
 

Sécurité auditive 
Ce produit est conforme aux réglementations en vigueur 
relatives à la limitation du volume sur les appareils audio. 
L'utilisation d'oreillettes ou de casques à des niveaux 
sonores élevés peut entraîner des lésions acoustiques 
irréversibles. Ces lésions peuvent apparaître même sur les 
sujets habitués à des niveaux sonores élevés. Il est donc 
conseillé de réduire le volume d'écoute à un niveau 
raisonnable. En cas de sifflements dans les oreilles, 
réduisez immédiatement le volume d'écoute ou éteignez 
l'appareil. Ce produit a été testé avec les écouteurs MK99 
fournis. Il est possible que certains dispositifs d'écoute 

délivrent des niveaux sonores supérieurs 
ou inférieurs à ceux mesurés sur les 
écouteurs MK99. A pleine puissance, 
l’écoute prolongée du baladeur peut 
endommager l’oreille de l’utilisateur. 
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Contenu 
Veuillez vérifier que toutes ces pièces sont 
présentes : (*L'apparence des pièces peut différer 
des illustrations ci-dessous.) 
 

 
Téléphone 

 
 
 
 
 
 
 

Batterie 

 
Manuel utilisateur  

 
Oreillette stéréo 

 
Chargeur 
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Votre téléphone 
 
DESCRIPTION DU TELEPHONE 
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Raccourcis 

 

Gauche : Accéder au menu "Message" 
Droite : Accéder au menu "Raccourcis" 
Haut : Accéder au menu "Bluetooth". 
Bas : Accéder au menu "Lecteur audio" 
à partir du mode veille. 
Vous pouvez modifier le menu 
attribué à la touche Gauche via le 
menu 'Touche dédiée'. 
(Menu > 4.Réglages > 1.Téléphone 
> Touche dédiée) 
Touche WAP : permet d'accéder 
au menu WAP (appui court) ou de 
lancer le navigateur WAP (appui 
long). 
Déclencheur photo/vidéo : en 
mode photo ou vidéo, permet 
d'effectuer la prise de vue. 
 

 

Touche appareil photo (latérale): 
maintenez  cette touche enfoncée 
pour passer en mode aperçu. 
En mode photo ou vidéo, permet 
d'effectuer la prise de vue. 
 

 
Maintenez cette touche enfoncée 
pour verrouiller le clavier. 

 
Maintenez cette touche enfoncée 
pour activer le mode silencieux. 
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Ecran 
L’écran est divisé en trois zones: 

 
 
Icônes 

Icône Description 

 

Puissance du signal : indique la 
puissance du signal reçu. Le nombre 
de barres affichées augmente ou 
diminue en fonction de la puissance du 
signal. 

 

GPRS: indique la puissance du signal 
GPRS reçu. Le nombre de barres 
affichées augmente ou diminue en 
fonction de la puissance du signal. 

 

Connexion GPRS : s'affiche lorsque 
vous vous connectez au réseau 
GPRS. 

Images et texte 

Icônes d'état

Touches écran 
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Itinérance : s’affiche lorsque vous êtes 
connecté à un réseau différent de votre 
réseau d’origine.

 

L1, L2 : certaines cartes SIM 
permettent de disposer de deux lignes 
différentes. Cette fonction permet de 
passer d'une ligne à l'autre. La ligne 
sélectionnée est indiquée par une 
icône. 

 

Appels en absence : s'affiche lorsque 
vous avez reçu des appels en 
absence. 

 
Nouveau message : s'affiche à la 
réception d'un nouveau SMS. 

MMS non lu : s'affiche à la réception 
d'un nouveau MMS. 

 
MMS occupé : s'affiche lorsque le 
service MMS est occupé.

 
Message d'information : s'affiche 
lorsque le mode de réception de 
messages d'information est activé. 
Message WAP : s'affiche à la 
réception d'un nouveau message WAP. 

 
Interdiction d'appels activée : 
s'affiche lorsque l'interdiction d'appels 
est activée. 

 
Renvoi d'appels : s'affiche lorsque le 
renvoi d'appels est activé. 
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Bluetooth : s'affiche lorsque le module 
permettant d'accéder aux fonctions 
Bluetooth est allumé. Éteignez ce 
module lorsque vous n'utilisez plus les 
fonctions Bluetooth. 

 

Casque Bluetooth : s'affiche lorsqu'un 
casque Bluetooth est branché sur le 
téléphone. 
Sonnerie : s'affiche lorsque le mode 
sonnerie est activé. 
Vibreur et sonnerie : s'affiche lorsque 
le mode Vibreur & sonnerie est activé. 

 

Vibreur puis sonnerie : s'affiche 
lorsque le mode Vibreur puis sonnerie 
est activé. 

Vibreur activé : s'affiche lorsque le 
mode Vibreur est activé. 

( )

Silencieux : s'affiche lorsque le mode 
Silencieux est activé. 

Alarme activée : s'affiche lorsque 
vous avez programmé une alarme. 

Chronomètre : s'affiche lorsque vous 
avez programmé le chronomètre. 

 
Verrouillage : s'affiche lorsque le 
verrouillage du téléphone est activé. 
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Charge de la batterie : indique le 
niveau de charge de la batterie sous 
forme de barres.

 
Réunion : s'affiche lorsque le profil 
Réunion est sélectionné. 

  
Extérieur : s'affiche lorsque le profil 
Extérieur est sélectionné. 

 
Intérieur : s'affiche lorsque le profil 
Intérieur est sélectionné. 

 
Mains libres : s'affiche lorsque le profil 
Mains libres est sélectionné. 
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Prise en main 
Votre premier appel 
Le diagramme ci-dessous explique comment passer 
votre premier appel. 

 

INSÉREZ UNE CARTE SIM 
(Éteignez le téléphone et retirez la 

batterie) 
  

RECHARGEZ LA BATTERIE 

  

ALLUMEZ LE TELEPHONE 

  

SAISISSEZ VOTRE CODE PIN 

  

COMPOSEZ UN NUMERO DE 
TELEPHONE 

  

LORSQUE VOUS AVEZ TERMINÉ, 
RACCROCHEZ 
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Installation de la carte SIM 
Lorsque vous vous abonnez à un réseau de 
téléphonie mobile, vous recevez une carte SIM 
contenant tous les détails de votre abonnement 
(code PIN, services disponibles en option, etc.). 

1. Si nécessaire, éteignez le téléphone en 
maintenant la touche marche/arrêt enfoncée 
jusqu'à que le message d'arrêt s'affiche. 

2. Retirez l’ensemble couvercle-batterie en 
procédant comme suit : 
• Appuyez sur le loquet et maintenez-

le dans cette position. 
• Retirez l’ensemble couvercle-batterie, 

comme indiqué ci-dessous. 

  
3. Mettez la carte SIM en place. Veillez à ce 

qu'elle soit correctement insérée.  
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4. Remettez la batterie en place. Veillez à ce 
qu'elle soit correctement installée sur le 
téléphone. 

 

 
 

Chargement de la Batterie 
Le téléphone est livré avec une batterie et un 
chargeur. Vous pouvez recharger votre téléphone à 
l'aide d'un câble USB. Néanmoins, le temps de 
recharge peut être sensiblement plus long qu'avec 
un chargeur traditionnel. 
Pour votre sécurité, utilisez uniquement des 
accessoires et des batteries agréés. 
Vous pouvez utiliser votre téléphone lorsque la 
batterie est en charge. 
 

Remarque : La batterie doit être complètement 
rechargée avant la première utilisation du téléphone. 

 
1. La batterie étant en place, raccordez le chargeur à 

la prise située sur le téléphone. 
2. Branchez le chargeur sur une prise secteur 
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standard. 
3. Une fois la batterie rechargée, débranchez le 

chargeur de la prise secteur, puis débranchez le 
connecteur du téléphone. 

 
Remarque: Lorsque la batterie est complètement 
déchargée et/ou qu’elle n’a pas été utilisée pendant un 
moment, l’icône de chargement de la batterie ne 
s’affichera pas pendant environ 30 minutes. Au terme 
de cette période, l’icône est à nouveau visible. 

 

Connectique chargeur, câble USB et 
oreillette – mode d’emploi 
Lorsque vous connectez le chargeur, l’oreillette ou le 
câble USB, merci de les connecter en mettant la 
flèche comme ci-dessous 
  

 
 
Attention : ne jamais insérer ces accessoires 
dans le sens inverse. 
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Mise en marche/Arrêt du téléphone 
1. Maintenez la touche marche/arrêt enfoncée pour 

allumer le téléphone. 
2. Si nécessaire, saisissez le code PIN. Le téléphone 

recherche le réseau. Une fois la connexion établie, 
l'écran de veille s'affiche. La puissance du signal, le 
niveau de charge de la batterie ainsi que l'heure et la 
date actuelles sont indiqués sur l'écran externe. 

3. Pour éteindre le téléphone, maintenez la touche 
marche/arrêt enfoncée. 

 
Codes d’Accès 
Votre carte SIM dispose de plusieurs codes d'accès. 
Ces codes empêchent toute utilisation non autorisée de 
votre téléphone. 
Lorsque l'un de ces codes vous est demandé, 
saisissez-le (les caractères sont remplacés par des 
astérisques) et appuyez sur la touche OK. 
 
Code PIN 
Le code PIN (Personal Identification Number, numéro 
d'identification personnel composé de 4 à 8 chiffres) 
empêche toute utilisation non autorisée de votre carte 
SIM. Il est fourni avec votre carte SIM. Pour plus 
d'informations, consultez les instructions fournies avec 
la carte. 
Si vous saisissez un code PIN erroné trois fois de suite, 
la carte SIM est bloquée. Pour la débloquer, vous devez 
saisir le code PUK. 
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Code PUK 
Le code PUK (Personal Unblocking Key, code de 
déblocage personnel composé de 8 chiffres) permet 
de modifier un code PIN bloqué. Ce code est en 
principe fourni avec la carte SIM. Si vous ne 
disposez pas de ce code ou si vous l'avez égaré, 
contactez votre opérateur. 
Pour réactiver un code PIN, procédez comme suit : 
 
1. Saisissez le code PUK et appuyez sur la touche 

OK. 
2. Saisissez un nouveau code PIN et appuyez sur la 

touche OK. 
3. Lorsque le message Ressaisir le nouveau PIN 

s'affiche, ressaisissez le nouveau code PIN et 
appuyez sur la touche OK. 

 
Si vous saisissez un code PUK erroné dix fois de 
suite, la carte SIM est définitivement bloquée. 
Contactez votre opérateur pour obtenir une nouvelle 
carte. 
 
Mot De Passe 
Ce mot de passe composé de 4 à 8 chiffres est 
nécessaire lorsque vous utilisez la fonction 
d'interdiction d'appels. Ce mot de passe est fourni 
par votre opérateur lorsque vous souscrivez à cette 
fonction. 
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Fonctions générales 
 

Emission d’un appel 
Avant d’effectuer un appel, assurez-vous que le 
téléphone est en mode veille et que la puissance du 
signal d'émission/réception est suffisante. Saisissez 
l'indicatif régional et le numéro à l'aide des touches 
numériques. Appuyez ensuite sur la touche de 
numérotation. 
 
Emission d’un appel international 
Appuyez deux fois sur la touche * pour afficher le 
signe +. Saisissez l'indicatif du pays, l'indicatif 
régional (sans le zéro initial) et le numéro de 
téléphone. Appuyez ensuite sur la touche de 
numérotation. Le signe + indique au réseau qu'il 
s'agit d'un appel international. 
 
Rappel du dernier numéro 
Le téléphone enregistre les derniers numéros 
composés. Pour afficher la liste de ces numéros, 
appuyez sur la touche Appel. 
 
Appels d’urgence 
Assurez-vous que le téléphone est allumé et connecté au 
réseau. Composez le numéro d'urgence et appuyez sur 
la touche de numérotation. Ne raccrochez pas tant que 
vous n'y avez pas été autorisé. Raccrochez en appuyant 
sur la touche de fin de communication. 
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Remarque : Certains réseaux interdisent l'émission 
d'appels d'urgence lorsque les messages Code 
verrouillage ou PIN sont affichés à l'écran. D'autres 
réseaux autorisent l'émission d'appels d'urgence à la 
simple condition qu'une carte SIM soit installée dans le 
téléphone. Il suffit alors de composer le numéro 
d'urgence officiel. 

 
Fin d’un appel 
Pour raccrocher, appuyez brièvement sur la touche Fin. 

Remarque : vous pouvez passer, recevoir ou terminer 
des appels, que le téléphone soit ouvert ou fermé. 

Carte Micro-SD 
 

Avertissement : il est fortement recommandé 
d'utiliser uniquement les cartes Micro-SD 
homologuées et approuvées par la “SD Card 
Association.” http://www.sdcard.org ou SanDisk. 
Les cartes non homologuées par la SD Card 
Association ou SanDisk peuvent en effet 
endommager le lecteur de votre téléphone. 

Mise en place de la carte Micro-SD 
Votre téléphone accepte les cartes Micro-SD. Retirez 
la batterie et mettez la carte en place, comme 
indiqué ci-dessous. 
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Remarque : il est conseillé de conserver 100 Ko 
d'espace libre sur la carte pour permettre 
l'enregistrement de la liste de lecture des fichiers 
audio. Si la carte est pleine, il est possible que vous 
ne puissiez pas lire de nouveaux fichiers audio. 
* Si aucune carte n'est installée lorsque vous 
essayez d'enregistrer des données, le message 

Remarque : le câble USB fourni permet non 
seulement de transférer des données mais aussi de 
recharger la batterie du téléphone. Cependant, le 
temps de charge est plus long qu'avec le chargeur 
classique. 

 

Retrait de la carte Micro-SD 
Ouvrez le volet de protection et appuyez sur la carte 
pour l'extraire. Une fois la carte retirée, refermez le 
volet de protection. 
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Options d’appel 
Votre téléphone dispose de différentes fonctions 
accessibles en cours d'appel, à savoir :  
• Mise en attente et récupération d'un appel 
• Émission d'un deuxième appel 
• Émission d'un deuxième appel international 
• Réponse à un deuxième appel 
• Enregistrement de numéros 
• Coupure du son 
• Enregistrement de la conversation 
• Haut-parleur (en option) 
• Permutation entre un appel actif et un appel en 

attente 
 
Appel de Conférence 
Lorsque vous êtes en communication, vous pouvez 
établir un appel de conférence à partir d'appels mis 
en attente via l'option App. conférence du menu 
Menu app.. L'option App. conférence est uniquement 
disponible lorsque vous acceptez un deuxième appel. 
L'appel actif est mis en attente et l'appel en attente 
est récupéré.  
Pour quitter la conférence sans raccrocher, 
sélectionnez Coupe dans le menu Menu app.. 
L'option Coupe est uniquement disponible lorsqu'un 
appel de conférence a été établi.  

Remarque : Certains réseaux interdisent toute 
modification de cette option. 
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Envoi de Messages 
Lorsque vous êtes en communication, vous pouvez 
envoyer des messages via l'option SMS du menu 
Messages. 
 
Accès au répertoire 
Vous pouvez accéder au menu Répertoire et à ses 
options en cours d'appel. 
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Utilisation du répertoire 
Vous pouvez enregistrer des numéros de téléphone 
et leurs noms associés sur votre carte SIM. En outre, 
vous pouvez enregistrer jusqu'à 300 entrées et les 
répartir en 5 groupes. Bien que physiquement 
distinctes, les mémoires de la carte SIM et du 
téléphone forment une entité dénommée répertoire. 
 
Enregistrement d'un Numéro avec un Nom et une 
Image Associés 
Dès que vous commencez à composer un numéro, 
la touche écran Enregistrer apparaît pour vous 
permettre d'enregistrer ce numéro dans le répertoire. 
Composez le numéro à enregistrer. Un numéro peut 
comporter jusqu'à 40 chiffres. 
Sélectionnez un support d'enregistrement (Vs SIM 
ou Vers mobile). Vous pouvez également vérifier le 
nombre d'entrées enregistrées et la capacité du 
répertoire. 
Sélectionnez une catégorie à modifier. Pour 
sélectionner une catégorie, mettez-la en surbrillance 
et appuyez sur la touche écran Changer. 
 
Les catégories ci-dessous sont disponibles : 
• Nom 
• Numéro 
• Numéro domicile (si enregistrement sur mobile) 
• Nom société (si enregistrement sur mobile) 
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• Adresse email (si enregistrement sur mobile) 
• Numéro bureau (si enregistrement sur mobile) 
• Numéro fax (si enregistrement sur mobile) 
• Anniversaire (si enregistrement sur mobile) 
• Image associée (si enregistrement sur mobile) 
• Vidéo associée (si enregistrement sur mobile) 
• Son associé (si enregistrement sur mobile) 
• Groupe (si enregistrement sur mobile) 
 
Enregistrement d'un numéro via le Menu 
Répertoire 
1. Appuyez sur la touche écran Menu et sélectionnez 

le menu Répertoire. 
2. Sélectionnez Nouvelle entrée à l'aide des touches 

de navigation et appuyez sur la touche écran OK. 
3. Sélectionnez un support d'enregistrement (Vers 

SIM ou Vers mobile). Vous pouvez également 
vérifier le nombre d'entrées enregistrées et la 
capacité du répertoire. 

4. Sélectionnez une catégorie à modifier. Pour 
sélectionner une catégorie, mettez-la en 
surbrillance et appuyez sur la touche écran 
Changer Vous avez le choix entre dix catégories 
(voir la section "Enregistrement d'un numéro avec 
un nom et une image associés" pour sélectionner 
une catégorie et modifier et enregistrer des 
entrées). 
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Saisie de texte 
Options de Saisie 
Plusieurs options sont disponibles lorsque vous 
saisissez du texte. 
Pour accéder à ces options, appuyez sur la touche 
écran [Option]. Vous pouvez alors enregistrer votre 
message ou changer le mode de saisie. Pour effacer 
un caractère, placez le curseur à droite de celui-ci et 
appuyez sur la touche écran [Effacer]. Utilisez les 
touches directionnelles pour déplacer le curseur. 
Les options disponibles peuvent varier en fonction du 
contenu saisi. 
 
Mode T9 
En mode T9, appuyez sur les touches du clavier pour 
saisir votre texte. Au fur et à mesure de la saisie, le 
téléphone suggère des mots en fonction des touches 
utilisées. Par exemple, appuyez sur les touches 6 et 
4 pour saisir le mot "OK. Utilisez les touches de 
navigation Haut et Bas pour faire défiler les mots 
proposés. Appuyez sur la touche écran [Sélect.] pour 
sélectionner le mot à insérer. 
Si aucun terme n'est proposé, la touche écran 
[Ajouter] est alors disponible. Appuyez sur cette 
touche pour saisir un mot puis sur "Terminé" pour 
l'ajouter au dictionnaire intégré. Ce terme sera 
ensuite disponible chaque fois que vous utiliserez la 
même séquence de touches. 
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Vous pouvez Spécifier un Mode de Saisie par 
Défaut et le Modifier dès que nécessaire 
Pour spécifier un mode de saisie par défaut, 
sélectionnez l'option "Réglage téléphone" dans le 
menu "Réglages". Puis, sélectionnez "Mode saisie 
par défaut". 
Pour changer de mode de saisie, appuyez sur la 
touche #. Maintenez la touche * enfoncée pour saisir 
des symboles. 
Appuyez sur la touche * pour changer la casse (abc, 
Abc et ABC). 
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Messages 
Ce menu permet de rédiger ou de consulter des 
messages. Les fonctions disponibles dépendent de 
votre réseau. 
 
SMS 
La disponibilité de ce service réseau dépend de votre 
opérateur. Vous pouvez envoyer des messages sous 
différents formats (fax, page, e-mail ou texte). Pour 
envoyer des SMS, vous devez indiquer le numéro du 
Service Center (Centre de messagerie) fourni par 
votre opérateur dans l'option Adresse SC du menu 
Paramètre profil. 
L'icône  s'affiche à l'écran lorsque vous recevez 
un nouveau message.  

Remarque : le service SMS n'est pas disponible sur tous 
les réseaux (uniquement sur le réseau d'origine). 

 
Ecrire Message 
Ce menu permet de rédiger un message : 
 
1. Dans le menu SMS, sélectionnez Nouveau 

message. 
2. Rédigez votre message. 
3. Lorsque vous avez terminé, appuyez sur la 

touche écran Option et sélectionnez Terminé. 
Sélectionnez l'une des options suivantes : 
• Envoyer : permet d'envoyer le message au 
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numéro indiqué. Le message n'est pas 
enregistré. 
• Enregistrer & envoyer : permet 
d'enregistrer le message puis de l'envoyer au 
numéro indiqué. 
• Enregistrer : permet d'enregistrer le 
message en vue d'un envoi ultérieur. 
• Envoi multiple : permet d'envoyer le 
message à plusieurs destinataires. 
Sélectionnez l’option Modifier liste pour ajouter 
jusqu'à 10 destinataires. 
• Envoi groupe : permet d'envoyer le 
message à un groupe d'appel. Sélectionnez un 
groupe dans la liste. 

4. Vous pouvez saisir le numéro directement ou en 
rechercher un dans le répertoire en appuyant sur 
la touche écran Recherche 

5. Un message vous indique si le message a été 
transmis ou non à chacun des destinataires. 

Remarque : si vous recevez un appel lors de la rédaction 
d'un message, celui-ci est automatiquement enregistré. 
Vous pourrez poursuivre la rédaction du message une fois 
l'appel terminé. 

 
Réception 
Ce menu permet de consulter vos messages. Le 
numéro et le nom de l'expéditeur (s'il a été enregistré 
dans le répertoire) sont indiqués pour chaque 
message. Appuyez sur la touche écran OK pour 
afficher le contenu d'un message. 
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Envoyés 
Ce menu permet de consulter les messages envoyés 
ou ceux que vous avez enregistrés. Plusieurs options 
sont disponibles (Envoyer, Modifier, Supprimer, 
Supprimer tout et Utiliser numéro). 
 
Brouillons 
Ce menu permet de consulter et de modifier les 
messages que vous avez enregistrés. 
 
Modèles 
Ce menu permet de modifier ou de supprimer des 
modèles de messages. Vous pouvez enregistrer 
jusqu'à 10 modèles. Vous pouvez, par exemple, créer 
un modèle de message de type "Appelle-moi 
maintenant", "Si on déjeunait?" ou "Comment vas-
tu?". Un modèle peut comporter jusqu'à 40 
caractères. Pour utiliser un modèle, sélectionnez 
l'option Utiliser modèle lorsque vous rédigez un 
message. 
 
Paramètres 
Ce menu permet de configurer différentes options, à 
savoir : Paramètre profil, Paramètres communs et 
Etat mémoire. 
 
MMS 
Le service MMS (ou messagerie multimédia) vous 
permet d'envoyer et de recevoir des messages 
comportant des objets multimédia (images, vidéos, 
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son et texte). Les MMS peuvent être envoyés vers un 
autre téléphone ou sur une messagerie électronique. 
 
Nouveau message 
Ce menu permet de rédiger un message et d'y 
insérer des images, du son ou des pièces jointes. 
 
1. Dans le menu MMS, sélectionnez Nouveau 

message. 
2. Rédigez votre message. Vous pouvez modifier le 

contenu des champs A, Cc, Cci, Objet et 
Contenu. 

3. Vous pouvez saisir le numéro directement ou en 
rechercher un dans le répertoire en appuyant sur 
la touche écran Recherche. 

4. Lorsque vous avez terminé, appuyez sur la 
touche écran Terminé. Sélectionnez l'une des 
options suivantes : 
• Envoyer : permet d'envoyer le message 
sans l'enregistrer. 
• Enregistrer & envoyer : permet 
d'enregistrer le message puis de l'envoyer 
au(x) numéro(s) indiqué(s). 
• Enregistrer : permet d'enregistrer le 
message en vue d'un envoi ultérieur. 
• Options d’envoi : Validité, Accusé de 
réception, Accusé de lecture, Priorité. 
• Quitter : permet de quitter l'écran de 
rédaction du message. Le téléphone vous 
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demande alors si vous souhaitez enregistrer le 
message. Un message vous indique si le 
message a été transmis ou non à chacun des 
destinataires. 

 
Réception 
Veuillez vous reporter à la section SMS. 
 
Envoyés 
Veuillez vous reporter à la section SMS. 
 
Brouillons 
Veuillez vous reporter à la section SMS. 
 
Modèles 
Ce menu permet de créer ou de modifier des 
modèles de messages. Pour utiliser un modèle, 
sélectionnez la touche écran Option et choisir 
Nouveau message. 
 
Paramètres 
Ce menu permet de modifier les paramètres de 
messagerie MMS. Il est conseillé de conserver les 
paramètres par défaut. Vous pouvez notamment 
modifier les paramètres de réception et d'envoi des 
MMS (option Modifier profil). Sélectionnez votre 
opérateur dans la liste proposée. Si celui-ci n’y 
apparaît pas, contactez votre opérateur pour plus de 
détails. 
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Messagerie vocale 
Si cette fonction est prise en charge par votre réseau, 
vous pouvez disposer d'une boîte de messagerie 
vocale. Si un nouveau message vocal est disponible, 
l'indication Nouveau message s'affiche en mode 
veille. Sélectionnez le menu Messagerie vocale et 
appuyez sur la touche écran [Option]. L'option 
Modifier permet de modifier le numéro de la boîte 
vocale. L'option Appeler permet d'appeler votre boîte 
vocale et de la consulter. 

Remarque : cette fonction est un service réseau. Pour 
plus d'informations, contactez votre opérateur. 

 
Message Info 
Ce service réseau vous permet de recevoir des 
messages d'information (actualités, météo, infos trafic, 
etc.). Pour plus d'informations sur ce type de 
messages, contactez votre opérateur. 
 
Les messages d'information s'affichent à l'écran    
dès leur réception, à condition que : 

• le téléphone soit en mode veille 
• l'option Mode de réception soit réglée sur 
Marche 
• un canal de réception ait été activé. 

Remarque : ce service n'est pas disponible sur tous les 
réseaux. Pour plus d'informations sur les sujets 
disponibles, contactez votre opérateur. 
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Historique 
Ce menu permet de consulter la liste des appels émis, 
reçus ou en absence. Chaque appel est identifié par 
le numéro et le nom du correspondant (si celui-ci est 
disponible) ainsi que par la date et l'heure d'émission 
ou de réception. 
 
Appels en absence 
Ce menu permet d'afficher la liste des derniers 
appels reçus en absence. 
 
Appels émis 
Ce menu permet d'afficher la liste des derniers 
appels émis. Appuyez sur la touche écran [Ok] pour 
afficher les informations relatives à un appel. Pour 
rappeler un numéro, sélectionnez-le dans la liste et 
appuyez sur la touche d'appel. 
 
Appels reçus 
Ce menu permet d'afficher la liste des derniers 
appels reçus. Appuyez sur la touche écran [Ok] pour 
afficher les informations relatives à un appel. Pour 
rappeler un numéro, sélectionnez-le dans la liste et 
appuyez sur la touche d'appel. 
 
Supprimer journal 
Ce menu permet d'effacer l'historique des appels 
émis, reçus ou en absence. 
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Durée 
Ce menu permet d'afficher la durée des appels émis 
et reçus. Plusieurs options sont disponibles : Durée 
dernier appel, Total émis, Total reçus et Réinitialiser 
durées. 
 

Remarque : la durée réelle que votre fournisseur de 
services facture pour vos appels peut varier en fonction, 
par exemple, des options du réseau et des arrondis 
effectués pour la facturation. 

 

Coût 
Ce menu permet d'afficher le coût du dernier appel 
ou de tous les appels. Cette fonction est uniquement 
disponible si elle est prise en charge par votre réseau. 
Plusieurs options sont disponibles : Dernier appel, 
Coût total, Réinitialiser coût, Coût max (permet de 
spécifier le coût maximal autorisé - code PIN2 requis) 
et Prix/unité (permet de spécifier le coût maximal 
autorisé par unité - code PIN2 requis). 
 

Remarque : certaines cartes SIM ne prennent pas en 
charge cette fonction. Les options disponibles dépendent 
de votre carte SIM. 

 

Compteur SMS 
Ce menu permet d'afficher le nombre de SMS 
envoyés et reçus. 
 

Compteur GPRS 
Ce menu permet d'afficher le nombre d’octets GPRS 
envoyés et reçus, et de remettre le compteur à zéro. 
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Réglages  
Ce menu permet de modifier différents paramètres de 
votre téléphone. Les options suivantes sont 
disponibles : Téléphone, Appels, Réseau, Sécurité, 
IrDA, Bluetooth et Restaurer régl. par déf.. 
 
Téléphone 
Ce menu permet de modifier les paramètres relatifs à 
l'affichage et au fonctionnement du téléphone. 
 
Profils  
Cette option permet de sélectionner ou de modifier un 
profil (Général, Réunion, Extérieur, Intérieur, Oreillette 
et Bluetooth). Pour activer un profil, sélectionnez 
l'option "Activer". Pour modifier un profil, sélectionnez 
l'option "Personnaliser". 
 
Heure et date 
Cette option vous permet de régler la date et l’heure 
de votre téléphone, de choisir votre fuseau horaire, et 
d’activer la mise à jour automatique de l’heure. 
 
Langue 
Cette option permet de sélectionner la langue 
d'affichage. 
 
Mode de saisie 
Ce menu permet de sélectionner votre mode de 
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saisie favori. Celui-ci s'appliquera dès que vous 
saisirez du texte. 
 
Affichage 
Ce menu permet de modifier les paramètres 
d'affichage (fond d’écran, style menu, message 
d’accueil…) 
 
Touches Dédiées 
Ce menu permet d'attribuer une fonction spécifique à 
chacune des touches directionnelles. Sélectionnez 
une fonction dans la liste et appuyez sur la touche 
[Ok] pour attribuer cette fonction à la touche. 
 
Raccourcis 
Ce menu permet de définir vos raccourcis (accessible 
sur l’écran de veille par la touche droite). 
 
Mode avion 
Ce mode permet de couper toutes les fonctionnalités 
réseaux et d’utiliser uniquement les fonctions 
multimédia du MK99. 
 
Appels 
Les options décrites ci-dessus sont des services 
réseau. Pour connaître la disponibilité de ces 
services et vous y abonner, contactez votre opérateur. 
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Présentation du N° 
Cette fonction permet d'afficher le numéro de 
téléphone des personnes qui essaient de vous 
joindre. 
 
Signal d’appel 
Cette fonction permet de programmer l'émission d'un 
signal sonore lorsqu'un correspondant essaie de 
vous joindre et que vous êtes en communication. 
Celle fonction n'est disponible que pour les appels 
vocaux. 
 
Transfert d’appel 
Cette fonction permet de renvoyer les appels entrants 
vers un numéro de votre choix (exemple : vous 
pouvez transférer vos appels vers un autre poste au 
bureau lorsque vous êtes occupé). Les options ci-
dessous sont disponibles : Tous les appels voix 
(permet de renvoyer tous les appels vocaux), Si 
injoignable (permet de renvoyer les appels lorsque 
vous êtes hors de votre zone de couverture), Si pas 
de réponse (permet de renvoyer les appels si vous ne 
décrochez pas), Si occupé (permet de renvoyer les 
appels lorsque vous êtes en communication), Tous 
les appels données (permet de renvoyer tous les 
appels de données) et Annuler tous renvois (permet 
d'annuler tous les renvois d'appels). 

Remarque : les réglages effectués sont transmis au 
réseau. Vous pouvez désactiver tous les paramètres de 
renvoi en sélectionnant l'option Annuler tout. 
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Interdiction d’appel 
Cette fonction permet de restreindre les appels 
entrants et sortants. 
Lorsque cette fonction est désactivée, vous pouvez 
passer ou recevoir tout type d'appel. 
Vous pouvez utiliser ou modifier le mot de passe 
d'interdiction fourni par votre opérateur. Vous devez 
saisir l'ancien mot de passe avant de pouvoir le 
modifier. 

Remarque : les réglages effectués sont transmis au 
réseau. Vous pouvez désactiver tous les paramètres 
d'interdiction d'appel en sélectionnant l'option Annuler tout. 

 
Rappel durée 
Ce menu permet de régler la fréquence d'émission du 
signal vous indiquant la durée d'un appel. Vous avez 
le choix entre Arrêt, Unique et Périodique. 
 
Affichage durée 
Cette option permet d'afficher ou non la durée des 
appels. 
 
Rappel Auto 
Cette option permet de rappeler un correspondant si 
celui-ci est occupé. Le téléphone effectue alors 10 
tentatives de rappel. 
 
Réseau 
Ce menu permet d'indiquer le mode de sélection du 
réseau (automatique ou manuel), de spécifier vos 
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réseaux favoris, de sélectionner les bandes et de 
configurer la connexion GPRS. 
 
Sélection Réseau 
Cette option permet d'indiquer le mode de sélection 
du réseau (automatique ou manuel) lorsque vous 
êtes en itinérance. 

Remarque : seuls les réseaux ayant fait l'objet d'un 
accord entre des opérateurs locaux et votre opérateur 
d'origine sont disponibles. 

 
Réseaux Favoris 
Cette option permet de sélectionner vos réseaux 
favoris. Vous pouvez ajouter, créer ou supprimer un 
réseau, ou modifier sa priorité. 
 
Sélection Bande 
Ce menu permet de sélectionner une bande de 
fréquence (900/1800/1900) 
 
Connexion GPRS  
Ce menu permet de modifier l’état pour les 
connexions GPRS (Toujours ou Si nécessaire) 
 
Sécurité 
Différents menus et options permettent de modifier 
les paramètres de sécurité de votre téléphone. Vous 
pouvez ainsi préserver la confidentialité de vos 
informations personnelles et interdire l'utilisation de 
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votre téléphone à nous personne non autorisée. 
 
Verrouillage PIN 
Lorsque cette fonction est activée et qu'une carte SIM 
est installée, vous devez saisir votre code PIN 
chaque fois que vous allumez votre téléphone. 
 
Blocage Téléphone 
Lorsque cette fonction est activée, vous devez saisir 
un mot de passe chaque fois que vous allumez le 
téléphone. Ce mot de passe est nécessaire pour 
pouvoir passer des appels ou utiliser le téléphone. 
 
IrDA 
Le port IrDA permet d'échanger des fichiers avec 
d'autres appareils (téléphones ou PC) compatibles 
IrDA. L'option Menu activation permet d'ouvrir ou de 
fermer le port IrDA. L’option Mémoire vous permet de 
spécifier l'emplacement d'enregistrement des fichiers 
(téléphone ou carte mémoire). 
 
Bluetooth 
Votre téléphone est compatible avec la technologie 
Bluetooth. Vous pouvez donc connecter votre 
téléphone à d'autres appareils Bluetooth. La portée 
des connexions Bluetooth est d'environ 10 mètres. 
Celle-ci peut varier en fonction des appareils et de 
l'environnement. 
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Pour utiliser un casque Bluetooth, activez le mode 
Bluetooth, sélectionnez '‘Recherche périphérique 
audio’ ou '‘Mon périphérique'‘ puis sélectionnez 
l'appareil. 

Remarque : vous devez saisir un code pour pouvoir 
utiliser un appareil Bluetooth. Pour plus d'informations, 
reportez-vous au mode d'emploi de l'appareil Bluetooth. 

 
Marche 
Vous devez activer cette option pour pouvoir 
connecter votre téléphone à un appareil Bluetooth. 
L'icône  s'affiche en mode veille. Si l'appareil 
Bluetooth était déjà connecté, le téléphone rétablira la 
connexion lors de la remise sous tension. 

Remarque : afin d'économiser l'énergie de la batterie, il 
est conseillé de désactiver la fonction Bluetooth lorsque 
vous ne l'utilisez pas. 

 
Recherche périphérique audio 
Cette option permet de rechercher les appareils audio 
à portée de votre téléphone. Avant d'effectuer la 
recherche, placez l'appareil à portée du téléphone 
(aussi près que possible). Allumez votre téléphone et 
l'appareil Bluetooth (reportez-vous à son mode 
d'emploi). Assurez-vous que le mode Bluetooth est 
activé sur votre téléphone. 
Utilisez l'option “Recherche périphérique audio" pour 
rechercher l'appareil. 
Une fois l'appareil détecté, appuyez sur la touche 
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écran [Associer]. Vous devrez peut-être saisir un 
code (0000 ou 1234, en général). Ce code peut varier 
d'un appareil à l'autre. En principe, ce code est fourni 
dans la documentation de l'appareil. 
Le téléphone et l'appareil sont associés et la 
connexion est établie. En cas d'échec, recommencez 
la procédure, contactez le fabricant de l'appareil ou 
utilisez un autre appareil. 

Remarque : pour profiter de performances optimales, 
utilisez uniquement des appareils Bluetooth homologués. 

 
Mon périphérique 
Cette option permet d'afficher les appareils associés, 
connectés et enregistrés sur votre téléphone. Vous 
pouvez connecter facilement un appareil Bluetooth 
via cette option. Les options suivantes sont 
disponibles : 

• Connecter : permet de connecter le 
téléphone à l'appareil sélectionné. 
• Renommer : permet de renommer un 
appareil. 
• Supprimer : permet de supprimer un 
appareil de la liste. 
• Rechercher nouveau périphérique : permet 
de rechercher un autre appareil. 

 
Réglages 
• Visibilité : Cette option permet d'autoriser 
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ou non la détection de votre téléphone par 
d'autres appareils Bluetooth. 
• Modifier nom périphérique : Cette option 
permet de nommer votre téléphone. Ce nom 
s'affichera sur les appareils qui auront détecté 
votre téléphone. 
• Authentification : Vous pouvez activer ou 
désactiver cette option. Le mode Bluetooth doit 
impérativement être activé. 
• Chemin audio : détermine le chemin audio 
lorsque une oreillette Bluetooth est connectée. 
• Paramètres FTP : définit les paramètres du 
FTP Bluetooth. 
 

Restaurer réglages par défaut 
Cette fonction permet de restaurer les réglages par 
défaut du téléphone. Cependant, les fichiers 
téléchargés et les entrées du répertoire ne sont pas 
effacés. Vous devez saisir un mot de passe pour 
pouvoir restaurer les réglages par défaut. 
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Multimédia 
Le menu permet d'accéder à différentes fonctions 
multimédia, à savoir : 
 
 

• Appareil photo 
• Visionneuse d’images 
• Enregistreur vidéo 
• Lecteur vidéo 
• Photo artist  (atelier d'images) 
• Radio FM 
• Enregistrement radio FM 
• Lecteur audio 
• Enregistreur audio 
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Loisirs 
Ce menu permet d'accéder à des jeux et à des 
applications Java. 
 
Java 
Ce menu permet d'accéder aux jeux et aux 
applications JAVA pré installés ou téléchargés sur le 
WAP. Suivez les instructions qui s'affichent à l'écran 
pour le jeu ou l'application sélectionné. Le temps de 
chargement peut varier d'une application à l'autre. 
 
Des jeux sont pré installés sur votre téléphone (selon 
la version du logiciel). 
 
Appuyez sur la touche écran Option et sélectionner 
Lancer pour lancer le jeu ou l'application Java. 
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Outils 
Ce menu permet d'accéder à différentes fonctions 
utiles de votre téléphone :  

• Agenda 
• A Faire 
• Alarme : Permet de programmer le 
déclenchement d'une alarme à une heure 
définie. Pour arrêter la sonnerie de l'alarme, 
appuyez sur la touche écran [Stop]. Si vous 
appuyez sur la touche écran [Snooze] l'alarme 
se déclenchera à nouveau au bout de quatre 
minutes. 
• M/A programmé : Permet de programmer la 
mise en marche et l'arrêt de votre téléphone. 
• Horloge mondiale 
• Calculatrice 
• Convertisseur unité : Permet de convertir 
des valeurs d'une unité à une autre. 
• Chronomètre 
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Services 
Ce menu permet d'accéder à différents services, tels 
que les services supplémentaires liés à la carte SIM, 
le service WAP et le service de transmission de 
données. 
 
Services + 
Si votre carte SIM propose des services 
supplémentaires, le menu Accès GSM s'affiche. Pour 
plus d'informations, consultez les instructions fournies 
avec la carte SIM. Si nécessaire, contactez le service 
après-vente. 
 
WAP 
Ce téléphone vous permet d'accéder au réseau WAP 
et d'utiliser les services proposés par les sites WAP. 
Le navigateur WAP est comparable aux navigateurs 
Internet disponibles sur PC. Les services sont fournis 
par les sites que vous visitez. 
 
Accueil 
Lorsque vous sélectionnez le menu Accueil, le 
navigateur WAP se lance et la page d'accueil définie 
dans l'option Profil s'affiche. 
 
Favoris 
Vous pouvez créer des favoris afin d'accéder 
directement aux sites que vous consultez 
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fréquemment. Les options disponibles sont les 
suivantes : 

• Aller à : permet de se connecter au site 
WAP défini comme favori. 
• Modifier : permet de modifier le nom et 
l'adresse du favori sélectionné. 
• Supprimer : permet de supprimer le favori 
sélectionné. 
• Supprimer tout: permet de supprimer tous 
les favoris. 
• Ajout favori : permet d’ajouter un favori. 
 

Pages récentes 
Lorsque vous sélectionnez le menu Pages récentes, 
le navigateur WAP se lance et la dernière page 
visitée s'affiche. 
 
Entrer adresse 
Vous pouvez saisir l'adresse d'un site pour en afficher 
la page directement. 
 
WAP Push 
Votre téléphone peut recevoir et enregistrer les 
messages de type WAP Push. Vous pouvez les 
consulter dans la boîte de réception. 
 
Réglages 
Cette option permet de configurer les paramètres 
WAP. Plusieurs profils sont disponibles. Vous pouvez 
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activer et modifier chacun d'entre eux. Vous pouvez 
notamment modifier les paramètres de connexion 
(option Modifier profil). Sélectionnez votre opérateur 
dans la liste proposée. Si celui-ci n’y apparaît pas, 
contactez votre opérateur pour plus de détails. 
  
Compte données 
Ce menu permet de modifier les paramètres des 
services SMS et GPRS. Pour plus d'informations, 
contactez votre opérateur. 

• GSM : Cette option permet de modifier les 
paramètres GSM, si cette fonction est prise en 
charge par votre opérateur. 
• GPRS : Ce menu permet de modifier les 
paramètres GPRS. Si votre opérateur n’est 
pas dans la liste prédéfinie contactez le pour 
obtenir ces paramètres. 
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Fichier 
Ce menu permet de parcourir les fichiers enregistrés 
sur le téléphone ou sur la carte mémoire. 
1. Vous pouvez afficher la quantité de mémoire 

restante et la mémoire totale disponible sur le 
téléphone et sur la carte Micro-SD. 

2. Vous pouvez parcourir et ouvrir les répertoires et 
les fichiers enregistrés. 

3. Vous pouvez afficher, consulter et configurer les 
fichiers enregistrés. 

• Voir / Lire : permet de consulter ou de lire 
un fichier. 
• Modifier : permet de retoucher des images. 
• Transférer : permet d'utiliser un fichier 
comme fond d'écran, économiseur d'écran, 
sonnerie ou entrée du répertoire. Vous pouvez 
également envoyer des fichiers par MMS, 
EMS ou via une connexion IrDA. 
• Infos : permet d'afficher les propriétés du 
fichier (date, taille). 
• Renommer : permet de renommer un fichier. 
• Copier : permet de copier un fichier dans 
un autre dossier ou sur un autre emplacement. 
• Déplacer : permet de déplacer un fichier 
dans un autre dossier ou sur un autre 
emplacement. Le fichier est supprimé de son 
emplacement d'origine. 
• Supprimer : permet de supprimer le fichier 
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sélectionné. 
• Supprimer fichiers : permet de supprimer 
tous les fichiers du dossier sélectionné. 
• Tri : permet de trier les fichiers par nom, par 
type, par date de création et par taille. 
 

Remarque : après avoir sélectionné les options Copier 
ou Déplacer, appuyez sur les touches Gauche et Droite 
pour parcourir les dossiers. 
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Service SIM AT 
Votre carte SIM peut proposer différents services à 
valeur ajoutée 
 
Ces fonctions sont uniquement disponibles si elles sont 
prises en charge par votre carte SIM. Si ce n'est pas le 
cas, les menus correspondant ne s'affichent pas. 
 
Le contenu et les conditions d'utilisation de ces 
services dépendent de votre opérateur. 
 
Pour plus d'informations sur la disponibilité de ce type 
de services, les conditions d'abonnement et les coûts 
afférents, contactez votre opérateur ou votre 
fournisseur de services. 
 

Remarque : ces services, en raison de l'envoi de SMS ou 
de l'établissement d'appels, peuvent vous être facturés. 
Le nom des menus disponibles peut varier d'une carte 
SIM à l'autre. 
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Batteries  
Précautions lors de l’utilisation des batteries 
• N'utilisez jamais de batterie ou de chargeur 

endommagé. 
• Utilisez la batterie uniquement sur votre téléphone. 
• Si vous utilisez votre appareil à proximité de la station 

de base du réseau, la puissance requise sera alors 
réduite. Les durées de conversation et de veille 
dépendent fortement de la puissance du signal sur le 
réseau cellulaire et des paramètres définis par 
l'opérateur de réseau. 

• Les durées de chargement des batteries dépendent 
du niveau de charge restant et du type de batterie et 
de chargeur utilisé. La batterie peut être chargée et 
déchargée des centaines de fois, mais elle s'usera 
progressivement. Lorsque la durée de fonctionnement 
(conversation et veille) devient nettement plus courte 
que la normale, vous devez vous procurer une batterie 
neuve. 

• Aucune indication de charge : Lorsque vous 
commencez à charger une batterie vide ou qui n’est 
plus utilisée depuis longtemps, cela peut prendre 30 
minutes pour que l’icône de la batterie s’affiche à 
l’écran. 

• Lorsque le téléphone reste inutilisé pendant une durée 
prolongée, une batterie pleine se décharge toute seule. 

• Utilisez uniquement un chargeur homologué. Lorsque 
vous n'utilisez pas le chargeur, débranchez-le de la 
source d'alimentation. Ne laissez pas la batterie 
branchée sur un chargeur pendant plus d'une 
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semaine, car une surcharge pourrait raccourcir sa 
durée de vie. 

• Les températures extrêmes affecteront la capacité de 
charge de votre batterie : un refroidissement ou un 
réchauffement préalable sera alors vraisemblablement 
requis. 

• N'entreposez pas la batterie dans un endroit chaud ou 
froid, tel qu'une voiture placée en plein soleil ou 
stationnée dans un garage en hiver, car vous réduirez 
la capacité et la durée de vie de la batterie. Essayez 
toujours de maintenir la batterie à température 
ambiante. Un téléphone dont la batterie est chaude ou 
froide peut rencontrer des difficultés de 
fonctionnement temporaires, même si la batterie est 
complètement chargée. Les batteries de type Li-ion 
sont particulièrement sensibles aux températures 
inférieures à 0°C. 

• Ne court-circuitez pas la batterie. Un court-circuit 
accidentel peut survenir lorsqu'un objet métallique 
(pièce, trombone ou stylo) établit un contact direct 
entre les bornes + et - de la batterie (languettes 
métalliques situées à l'arrière de la batterie). Ceci peut 
se produire, par exemple, lorsque vous transportez 
une batterie de rechange dans une poche ou un sac. 

• Une mise en court-circuit des bornes peut 
endommager la batterie ou l'objet engendrant le court-
circuit. 

• Jetez les batteries usagées en respectant la 
réglementation locale. Recyclez toujours les batteries. 
Ne jetez jamais de batteries au feu. 
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Garantie 
Garantie constructeur 
Sous réserve des conditions de la présente garantie 
limitée, le constructeur garantit à l'utilisateur, pendant 
une période d'un (1) an à compter de la date 
d'acquisition initiale et de six (6) mois pour la batterie, 
que les produits MK99 sont exempts de vices de 
conception, sous réserve d'une utilisation normale. Si 
le produit nécessite une réparation couverte par la 
garantie, retournez-le au distributeur agréé où vous 
l'avez acheté. 
 
Service de garantie 
Si, pendant la période de garantie, ce produit s'avère 
défectueux dans des conditions normales d'utilisation, 
l'utilisateur doit s'adresser à un distributeur MK99 
pour obtenir une autorisation de bénéficier du service 
de garantie. L'utilisateur doit pour cela fournir la 
facture d'origine comportant la date d'achat. 
LE CONSTRUCTEUR SE RÉSERVE LE DROIT DE 
FACTURER DES DROITS ADMINISTRATIFS S'IL 
S'AVÈRE QU'UN PRODUIT RENVOYÉ N'EST PAS 
COUVERT PAR LA GARANTIE CONFORMÉMENT 
AUX CONDITIONS DÉCRITES ICI. 
L'UTILISATEUR RENVOYANT SON PRODUIT 
ACCEPTE EXPLICITEMENT QUE TOUTES LES 
DONNÉES PERSONNELLES, APPLICATIONS ET 
CONTENUS TÉLÉCHARGÉS ET PARAMÉTRAGES 
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DU PRODUIT SOIENT PERDUS LORS DES 
OPÉRATIONS DE MAINTENANCE DU PRODUIT. 
LE CONSTRUCTEUR NE PEUT ÊTRE TENU 
RESPONSABLE DE LA PERTE DE CES DONNÉES. 
 
Garantie constructeur 
1. La garantie n'est valable que sous réserve de 

présentation d'une preuve d'achat valide à un 
distributeur agréé MK99. Cette preuve d'achat doit 
faire figurer la date d'achat et le numéro de série 
du produit (ou IMEI). 

2. La présente garantie ne couvre que le téléphone 
MK99, hors accessoires (batterie, kit oreillette et 
chargeur de batterie) livrés avec le téléphone. La 
batterie est couverte pendant la période 
mentionnée plus haut. 

3. Le produit remplacé ou réparé sera garanti, dans 
les mêmes conditions que le produit initial durant 
une période de quatre-vingt-dix jours minimum (90) 
ou jusqu'à la fin de la période de garantie initiale, si 
la durée de celle-ci est supérieure. Tous les 
produits ou pièces ayant fait l'objet d'un échange 
deviennent la propriété du constructeur. 

4. La présente garantie ne s'étend pas (a) à une 
défaillance causée par l'usure normale du produit ; 
(b) aux dommages matériels affectant la surface du 
produit, y compris fissures et rayures sur les écrans 
ou le boîtier du produit ; (c) aux défaillances 
causées par un accident, une modification du 
logiciel ou du matériel ou de dommages résultant 
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du contact avec un liquide ; (d) aux défaillances 
causées par des installations, modifications, 
réparation ou ouverture du produit par une 
personne non agréée ; (e) aux défaillances 
causées par une manipulation des accessoires 
fournis non conforme à la documentation ; (f) aux 
défaillances causées par l'utilisation d'accessoires 
qui ne sont pas d'origine ou agréés par le 
constructeur comme compatibles. 

 
Union européenne 
Si vous avez acheté ce produit dans un pays de 
l'Union Européenne, celui-ci peut faire d'objet de 
réparations aux conditions énoncées précédemment 
et durant la période de garantie dans tous les pays de 
l'Union Européenne dans lequel ce même produit est 
commercialisé par un distributeur MK99 agréé. Il est 
possible que l'opération de déblocage de la carte SIM 
puisse être effectuée uniquement dans le pays où 
l'appareil a été acheté. 
 
Exclusion de garantie 
LES GARANTIES ET RÉPARATIONS 
MENTIONNÉES CI-DESSUS SONT EXCLUSIVES 
DE TOUT AUTRE GARANTIE EXPRESSE, 
IMPLICITE, ÉCRITE OU VERBALE, Y COMPRIS 
LES GARANTIES IMPLICITES DE QUALITÉ 
MARCHANDE ET D'ADAPTATION À UN USAGE 
PARTICULIER, DE CONFORMITÉ À LA 
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DESCRIPTION ET DE NON-CONTREFAÇON. LE 
CONSTRUCTEUR NE SERA RESPONSABLE 
D'AUCUN DOMMAGE ACCIDENTEL, CONSÉCUTIF, 
INDIRECT, SPÉCIAL OU POUR DES DOMMAGES 
ET INTÉRÊTS D'AUCUNE SORTE, NI POUR 
AUCUNE PERTE FINANCIÈRE, RÉSULTANT DE 
OU ASSOCIÉE À L'UTILISATION OU À LA VENTE 
DU PRÉSENT PRODUIT. 
 
Certains pays, états ou provinces n'autorisent pas les 
exclusions ou limitations de garantie tacite ni de 
responsabilité pour des dommages accidentels ou 
consécutifs, de sorte que les limitations et exclusions 
ci-dessus peuvent n'être que partiellement 
applicables dans votre cas. 
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For Your Safety 
For your safety, please refer to the guidelines prior to using 
the phone. Failure to comply with the guidelines may cause 
malfunctions or be hazardous to the user. 
 
Road Safety Comes First 
Please be careful not to use the phone while driving. In 
case you need to use the phone, please pull over your 
vehicle first. In some countries, it is illegal to use a wireless 
phone while driving. Also, it is recommended to avoid using 
a mobile phone while refueling at a gas station  
 
Switch off in Aircraft 
Mobile phones may cause interference to the aircrafts 
navigation system. Please make sure the phone is in switch 
off mode while in the airplanes. 
 
Respect Special Regulations 
Please follow special regulations in any areas wherever it is 
applicable. It is recommended to switch off your phone 
whenever it is illegal to use, or when it may cause 
interferences, such as hospitals. 
 
Interference 
All mobile phones may be subject to radio interference, which 
may affect the performance during calling and receiving. 
 
Qualified Service 
It is highly recommended to have a repair service by 
qualified service personnel. Use only approved accessories 
and batteries. 
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Use Properly 
Use only in the normal position (hold to the ear). Avoid 
unnecessary contact with the antenna when the phone is 
switched on. 
 
Emergency Calls 
When making an emergency calls, please ensure that the 
phone is switched on and is in service. Enter the 
emergency number (Official Emergency Number or another 
official emergency number) and press the [Send Key]. 
Inform your current location. Do not end the call until given 
permission to do so. You may end the call by pressing the 
[End Key]. 
 
Operating Environment 
• Remember to follow any special regulations in force in any 

area and always switch off your phone whenever it is 
forbidden to use it, or when it may cause interference or 
danger (in a hospital for example). 

• Operation of any radio-transmitting equipment, including 
cellular phones, may interfere with inadequately protected 
medical devices. Consult a doctor or the manufacturer of the 
medical device if you have any questions. Other electronic 
equipment may also be subject to interference. 

• As with other mobile radio-transmitting equipment, you are 
advised that for satisfactory operations and personal safety, 
the equipment should only be used in the normal operating 
position. 

• Always switch off the phone when refueling (service station). 
You are reminded of the need to observe restrictions on the 
use of radio equipment in fuel depots (fuel storage and 
distribution areas), chemical plants or where blasting 
operations are in progress. 
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• Do not store or carry flammable liquids, gases or explosive 
materials in the same compartment as the phone, its parts or 
accessories. 

• Switch off your cellular phone when in aircraft. The use of 
cellular phones in aircraft is illegal and may be dangerous to 
the operation of the aircraft or disrupt the cellular network. 
Failure to observe these instructions may lead to the 
suspension or denial of cellular telephone services to the 
offender, legal action or both. 

 
Care and Maintenance 
• Your phone is a product of superior design and 

craftsmanship and should be treated with care. The 
suggestions below will help you fulfill the warranty 
obligations and enjoy this product for many years. 

• Keep the phone and all its parts and accessories out of 
the reach of small children. 

• Keep the phone dry. Precipitation, humidity and liquids 
containing minerals will corrode the electronic circuits. 

• Do not use or store the phone in dusty, dirty areas as its 
components may be damaged. 

• Do not store the phone in warm areas. High 
temperatures can shorten the life of electronic devices, 
damage batteries and warp or melt certain plastics. 

• Do not store the phone in cold areas. When the phone 
warms up to its normal temperature, moisture can form 
inside the phone, which may damage the electronic 
circuits. 

• Do not attempt to open the phone’s casing. Non-expert 
handling of the phone may cause damages to your 
phone. 

• Do not drop or knock the phone. Rough handling may 
damage the internal circuits. 
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• Do not use harsh chemicals, cleaning solvents or strong 
detergents to clean the phone. Wipe out with a soft cloth 
slightly dampened in mild, soapy water. 

• If the phone or any of its accessories are not working 
properly, take them to your nearest qualified service 
center. The personnel there will assist you, and if 
necessary, arrange for the phone to be repaired. 

 
Exposure to Radio Frequency Energy (SAR 
Information) 
This phone meets European Union (EU) requirements 
concerning exposure to radio waves.  
Your mobile phone is a radio transmitter and receiver. It is 
designed and manufactured, so as not to exceed the limits 
for exposure to radio-frequency (RF) energy, as 
recommended by the EU Council. These limits are part of 
comprehensive guidelines and establish permitted levels of 
RF energy for the general population. The guidelines were 
developed by independent scientific organizations through 
periodic and thorough evaluation of scientific studies. The 
limits include a substantial safety margin designed to 
ensure the safety of all persons, regardless of age and 
health.  
The exposure standard for mobile phones employs a unit of 
measurement known as SAR (Specific Absorption Rate). 
The SAR limit recommended by the EU Council is 2.0W/kg. 
 
SAR Value: 0.551 W/kg    
*The SAR limit for mobile phones used by the public is 2.0 
watts/kilogram (W/kg) averaged over ten grams of body 
tissue. The limit incorporates a substantial margin of safety 
to give additional protection for the public and to account for 
any variations in measurements. The SAR values may vary 
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depending on national reporting requirements and the 
network band. 
 
Hearing safety: 
This product respects the current regulations for limiting the 
output volume of consumer audio devices to a safe level. 
By listening to your device with headphones or earbuds at 
high volumes, you run the risk of permanent damage to 
your ears. Even if you get used to listening at high volumes 
and it seems normal to you, you still risk the possibility of 
damaging your hearing. Reduce the volume of your device 
to a reasonable level to avoid permanent hearing damage. 
If you hear ringing in your ears, reduce the volume or shut 
off the audio player. This device has been tested with the 
MK99 supplied earpiece. Other manufactures earpiece may 
produce volume levels higher or lower than the MK99 
delivered earpiece. 
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Unpacking 

Thank you for purchasing your MK99. Please check 
the product contents to see if you have all the 
available items as below (*Images may vary from the 
actual product in your package) 
 

 
Handset 

 
 
 
 
 
 
 

Battery 

 
Manual 

 
Ear/Microphone 

 
Traveler’s Charger 
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Your Phone 
 
PHONE LAYOUT 
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Shortcuts 

 

Left: Access to “Message” 
Right: Access to “Shortcuts” 
Up: Access to “Bluetooth” 
Down: Access to “Audio Player” 
from an idle mode 
 
You may dedicate the left 
navigation key for favorite menu in 
‘Dedicated key’ setting menu 
(Menu > 4.Settings > 1.Phone Setup > 
Display Settings) 
 
WAP Key 
Accesses to WAP menu (press 
shortly), and launch WAP browser 
(press and hold). 
 

 

Camera Hot Key (side) 
Press and hold to start the camera 
preview mode. 
In camera and video preview mode, 
works as a shutter. 
 

 
To select the “Keypad Lock” option 
menu, press this key and hold. 

 
To activate the “Silent Mode” 
option, press this key and hold. 
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Display Layout 
The idle screen display includes three areas. 

 
 
Icons 

Icon Description 

 
Signal Strength: Shows the strength 
of the receiving signal. The greater the 
number of bars, the better the signal 
strength. 

 
GPRS: Shows the strength of the 
receiving GPRS signal.  
The greater the number of bars, the 
better the signal strength. 
GPRS Connect: Appears when you 
connect to GPRS. 
Roaming: Appears when the phone is 
roaming. 

Text & Graphic Area 

Status Indicator Icons 

Soft Key Area 
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L1, L2: Some SIM cards support two 
phone numbers and you can switch the 
number (line) with this feature. The 
phone will display this icon when you 
set a line. 
Missed Calls: Appears when there is 
missed call(s). 

 
New Message: Appears when a new 
incoming text message is arrived and 
unread. 
MMS Unread: Appears when a new 
MMS message is arrived and unread. 

 
MMS Busy: Appears when MMS is 
busy, such as receiving and sending a 
message. 

 
Broadcast Message: Appears when 
Broadcast Message receive mode is 
active.. 
WAP Mail: Appears when WAP mail is 
arrived. 

Call Barring On: Appears when the 
call barring mode is active. 

 
Call Forward: Appears when the call 
forward mode is active. 
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Bluetooth: Appears when the 
Bluetooth power is on. It has to be on, 
if you want to use the Bluetooth 
function. When you finish using, turn 
off the Bluetooth power. 

 

Bluetooth Headset: Appears when 
the Bluetooth hands-free headset is 
connected. 

 
Bluetooth File Transfer: Appears 
when the Bluetooth FTP and OPP 
(vCard) is connected. 

Ring: Appears when the Ring mode is 
active. 
Vibrate and Ring: Appears when the 
Vibrate and Ring mode is active. 

Vibrate then Ring: Appears when the 
Vibrate then Ring mode is active. 
Vibrator On: Appears when the 
Vibration only mode is active.  

( ) 

Silent Mode: Appears when the silent 
mode (manner mode) is active. 

Alarm On: Appears when you set the 
alarm. 

Stopwatch: Appears when you set the 
stopwatch. 
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Lock: Appears when you set the 
phone lock. 

 
Battery Strength: Shows the level of 
your battery. The more bars you see, 
the more power you have left.

 
Meeting: appears when you set the 
Sound profile as Meeting. 

  
Outdoor: appears when you set the 
Sound profile as Outdoor. 

 
Indoor: appears when you set the 
Sound profile as Indoor. 

 
Headset: appears when you set the 
Sound profile as Headset. 
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Getting Started 
Your First Call 
Please refer to the following diagram that describes 
the main steps to make a first call. 

 

INSERT A SIM CARD 
(Phone is switched off and battery should 

be removed) 
  

CHARGE THE BATTERY 

  

SWITCH THE PHONE ON/OFF 

  

ENTER YOUR PIN(ACCESS CODES) 
  

DIAL THE PHONE NUMBER REQUIRED 

  

WHEN FINISHED, END THE CALL 
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Installing the SIM card 
When you subscribe to a cellular network, you will 
need a plug-in SIM card loaded with your 
subscription details (PIN, and optional services 
available). 
1. If necessary, switch off the phone by holding 

down the End/Power key until the Power off 
message appears. 

2. Remove the battery by following the steps below: 
① Pull up and hold the locking catch above the 

battery on the back of the phone. 
② Lift the battery, as shown below.  

  
3. Put the SIM card into the phone. Ensure that the 

SIM card is inserted properly.   
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4. Place the battery pack inside the phone. Slide in 
the battery cover to the phone. Align the bottom 
of the battery with the corresponding slots in the 
phone and place the battery inside the phone. 

 
 

Charging the Battery 
Your phone package comes with a battery, and a 
traveler’s charger. You can also use USB data cable 
to charge your phone, however, the charging time 
may be different from traveler’s charger. 
Use only approved batteries and chargers for your 
safety.  

Note: It is highly recommended to fully charge the 
battery prior to using your phone for the first time 

1. After putting the battery to the phone properly, 
insert the charging plug into the charging port on 
the “left side” of the phone. 

2. Connect the traveler’s charger to a standard AC 
outlet. 

3. When charging is completed, disconnect the 
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traveler’s charger from the power outlet and from 
the phone by pulling the charging plug. 

Note: When the battery is discharged completely, and 
not used for a while, the phone will not display the 
charging image for about 30 minutes while charging. 
After 30 minutes of charging, the phone will display the 
charging image. 

 
Charger, USB Cable & Headset Insert 
Operating Instructions 
While using a proper charger, USB cable, & Stereo 
Headset, you must insert them into the phone with 
the arrow side as front as described as below image;  
  

 
Caution: DO NOT INSERT THEM TO REVERSE 
SIDE! 
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Switching the Phone On/Off 
1. Hold down the power on/off key more than one 

second to switch on. 
2. If the phone asks for a PIN, key-in the PIN.  The 

phone searches for your network and when it 
finds it, it will display the idle screen. The external 
display shows the signal strength, battery 
strength and current time and date. 

3. When you wish to switch off the phone, hold 
down the power on/off key for more than two 
seconds. 

Access Codes 
There are access codes for your SIM card. These 
codes help you to protect the phone against 
unauthorized use. 
When requested for any of the code explained below, 
key-in the appropriate code (displayed as asterisks) 
and press the OK key. 
 
PIN 
The Personal Identification Number or PIN (4-8digits) 
protects your SIM card against unauthorized use. 
The PIN comes with the SIM card; see the SIM card 
instruction provided with your card. 
If you enter an incorrect PIN three times in 
succession, the code will be disabled and cannot be 
used until you re-enable it by entering the PUK. 
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PUK 
The 8-digit PUK (Personal Unblocking Key) is 
required to change a disabled PIN. The PUK may be 
supplied with the SIM card. If not, or in case you 
have lost it, please contact your service provider. 
To re-enable your PIN, proceed as follows. 

1. Key-in the PUK and press the OK key. 
2. Enter a new PIN of your choice and press the 

OK key. 
3. When the Confirm New PIN message is 

displayed, key-in the same code again and 
press the OK key. 

If you enter an incorrect PUK ten times in succession, 
the SIM card becomes invalid. Please contact your 
service provider for a new card. 
 
Pin Password 
The 4 ~ 8 digits of password is required when you 
use the Call barring function. You can obtain the 
password from your service provider when you 
subscribe to this function.  
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General Functions 
 

Making a Call 
To make a call on your phone, check the phone if the 
screen is idle and the phone indicates signal. Then 
key-in the area code and phone number using the 
numeric keys and press the Send Key. 
 

Making an International Call 
Press the * key twice to display “+” character. Input 
the country code and the phone number (without 
leading 0 of area). Then press the Send Key. The ‘+’ 
informs the network that it is the international call. 
 

Redialing the Last Number 
The phone stores the last 10 numbers dialed. To 
recall any of these numbers, press the Send Key to 
display a list of the last dialed numbers 
 

Emergency Call 
Ensure that the phone is switched on and in service. 
Enter the emergency number (Official Emergency 
Number) and press the Send Key. Provide your 
location. Do not end the call until given permission to 
do so. End the call by pressing the End key. 
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Note : When “Enter Lock Code” or “Enter PIN” 
messages are prompted on the display during power-
on, some network may not allow emergency call. 
However, some network may request to insert a SIM 
card and enter Official Emergency Number. 

 
Entering a “Pause or Wait”  
You may enter a pause (“P”) character into a dial 
string by pressing the left special function key * three 
times. Press the left special function key * four times 
to enter a wait (“W”) character into a dial string. 
 
Ending a Call 
When you have finished your call, press the End key 
for a short time.  

Note : You can make, receive, or end a call when the 
slide is open or closed. 

SD Card 

Warning: It is highly recommended to use 
only the genuine microSD cards approved and 
specified by the “SD Card Association.” 
http://www.sdcard.org or SanDisk. Using other 
products that are NOT indicated by SD Card 
Association or SanDisk may cause damage to 
the microSD card slot of your phone. 
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Installing the microSD Card 
Your mobile phone is compatible with microSD Card. 
As shown below, open the battery and place the 
microSD card in the slot as shown below.  

 
 
 
 
 
 

 
 
 

Note: It is recommended that microSD card 
has about 100KB free space for Audio File 
play list. If the microSD card is full, the phone 
may not able to play a new music file. 
* In case the Storage Mode is selected 
WITHOUT inserting the microSD memory 
card, “No memory card” warning will appear. 

Note: The USB data cable from your package 
is used for both data transmission and power 
charging cable, however, the charging level 
will differ from the traveler’s charger. 

 
Uninstalling the microSD Card 
Slide the protector up and push the card to slide out. 
After uninstalling the card, close the protector. 
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In-Call Options 
Your phone provides a number of call control 
functions that is allowed to use during calling.  
• Putting a Call on Hold/Un-hold 
• Making a Second Call 
• Making an International Second Call 
• Answering a Second Incoming Call 
• Storing a Number 
• Mute a Call 
• Voice Recording a Call 
• Speaker Phone Call 
• Swapping Calls 

Conference Call 
You can make calls while there are active held calls 
on conversation by using [Conference Call] menu in 
[Call Menu]. 

Note: Some networks do not allow the user to change 
this setting. 

Sending Message 
You can send messages by using the [SMS] Menu in 
[Messages] even during you are calling. 

Inter-working Phonebook 
You can use [Phonebook] menu and sub menus 
even while you are calling.  
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Using Phonebook 

You can store phone numbers and its corresponding 
names in the memory of your SIM card. In addition, 
you can store up to 300 entries and categorize in 5 
groups. The SIM card and phone memories, 
although physically separate, are used as if they 
were a single entity, called phonebook. 
 
Storing a Phone Number with a Name and 
an Image 
As soon as you start to enter a number, [Save] 
appears above the soft key (left) to allow you to store 
numbers in the phonebook. 
Key-in the number to be stored. You can input the 
number up to 40 digits. 
Select the storage from “To SIM” or “To Phone”. You 
can also check how many you have saved and total 
entries you can store in the storage. 
Select a category to edit. To select the category, 
scroll to the category and press the [Edit] soft key 
(left). 
 
The following categories are available:  
• Name 
• Number 
• Home Number (only if stored on the phone) 
• Company Name (only if stored on the phone) 
• Email Address (only if stored on the phone) 
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• Office Number (only if stored on the phone) 
• Fax Number (only if stored on the phone) 
• Birthday (only if stored on the phone) 
• Associate Picture (only if stored on the phone) 
• Associate Sound (only if stored on the phone) 
• Associate Video (only if stored on the phone) 
• Caller Group(only if stored on the phone) 
 
 
Storing a Phone Number using the 
Phonebook Menu 
1. Press the [Menu] soft key (left), and select the 

[Phonebook] menu. 
2. Scroll to [Add New Entry] by pressing up or down 

the navigation key and press the [OK] soft key 
(left). 

3. Select the storage from “To SIM” or “To Phone.” 
You can also check how many you saved in the 
storage and total entries you can store. 

4. Select a category to edit. To select the category, 
scroll to the category and press the [Edit] soft key 
(left).Ten categories are available (see “Storing a 
Phone Number with a Name and an Image” for 
selecting category, edit and save the entries). 
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Text input 
Input Options Text  
While you are in text editing mode, you will be in 
several modes.  
When you see [Option] and [Clear] in the soft key, 
press left soft key for option: you can save the entry 
or change the Text Input Method. To erase a 
character, press the right soft key next to the 
character you want to erase. You can move among 
the characters you typed-in by pressing the 4 way 
navigation keys.  
There can be more than two options depending on 
what contents you are editing. 
 
T9 Text Editing Mode 
While you are in T9 editing mode, press the 
alphanumeric key once for one character. You will 
see T9 suggested words, i.e. press 6 and 4 key to 
type in “OK.” Press up or down navigation key, to 
navigate through word list. Press the [Select] soft key 
(left) to select the word you want to write. 
If there is no such word in the word list, the left soft 
key will change from [Select] to [Add]. Press the 
[Add] soft key (left) to edit and select ‘Done’ to save a 
word to the word list. The next time you enter the 
word sequence, you can use the saved word. 
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You can define the default Input Method of 
your phone and change input methods time 
to time. 
To define your preferred input method, go to “Phone 
Setup” sub menu in “Settings” menu. Then select 
“Preferred Input Method.”  
You can change the text input method with # key; the 
input methods will swap when you press the # key.  
Press and hold the * key to select Symbols. 
Press the * key to toggle select cases of abc, Abc, 
and ABC.
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Messages 
You can write and read messages in this menu. 
Message functions are available depending on 
network services that your service provider supports. 
 

SMS 
The SMS (Short Message Service) function is a 
network service and your network may not support 
the service. You can send messages in Fax, Page, 
Email and Text format. To send text messages by 
phone, you must obtain the SMS center number from 
your service provider, and enter it on the SC Address 
option in Profile Settings menu. 
When the  icon appears on the status indicators 
area, it indicates that you have received a new 
message.  

Note: The SMS service may not be available on all 
networks. Some allows it only within its own network. 

Write Message 
With this menu, you can write a message as following. 

1) Select [Write Message] menu in the [SMS] menu. 
2) Type a message. 
3) After you completed the message, press the 

[Option] soft key (left) and then select “Done.” 
Choose one of following options.  
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• Send Only: Sends the message to the 
recipient phone number. It will not save the 
message. 

•  Save and Send: Saves the message, and 
send it to the required recipient. 

• Save Only: Saves the message so that you 
can send it later. 

• Send to Many: Send the message to 
multiple recipients. Select Edit List to add up 
to 10 recipient(s). 

• Send by Group: Sends the message to the 
Caller Group. Select a Caller Group from the 
list. 

4) You can input the number directly or get from the 
phonebook by pressing the [Search] soft key. 

5) The phone will display the Message sending 
Success or Fail message on the screen for all 
recipients. 

Note: If you receive a call while you are writing a 
message, the message will be backed-up and after hang 
up, the phone will display [write message] mode. You can 
finish the message without losing the data. 

Inbox 
With this menu, you can view the new text messages 
or the read messages.It will display the sender’s 
phone number or name (if stored in the Phonebook) 
on the list.If you choose the [Ok] soft key, you can 
view the message contents. 
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Outbox 
With this menu, you can view the sent or unsent 
messages you have saved. Send, Edit, Delete, 
Delete All and Use Number options are available. 
 
Drafts 
You can view and edit the saved messages in the 
Drafts. 
 
Templates 
You can edit and delete message templates in this 
menu. You can store your frequently used messages 
up to 10 messages. For example, “Call Me Now,” 
“How are you,” and so forth. You can use the 
Template by selecting [Use Template] option, when 
you write a message. 
 
Message Settings 
You can setup default Message Information: Profile 
Settings, Common Settings, and Memory Status 
 
MMS 
The MMS (multimedia messaging service), also 
called Photo Message, allows end-users to send and 
receive messages containing multimedia content 
(including images, video, sound and text). It provides 
a rich media of personal multimedia messages from 
between mobile to mobile, and mobile to Email. 
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Write Message 
You can write a message and insert Image, Sound, 
and Attachment. 

1) Select [Write Message] menu in the [MMS] 
menu. 

2) Make a message. You can edit To, CC, BCC, 
Subject, and Content. 

3) You can input the number directly or get from 
the phonebook by pressing the [Search] soft 
key. 

4) After you complete the message, press the 
[Option] soft key (left) and then select “Done.” 
Choose one of following options. 
• Send Only: Sends the message. It will not 

save the message. 
• Save and Send: Saves the message, and 

send it to required recipient(s). 
• Save to Drafts: Saves the message to Drafts. 

You may send it later. 
• Send Options: Validity Period, Delivery 

Report, Read Report, Priority 
• Exit: Exits the Write Message, the phone will 

ask if you want to save the message. 
5) The phone will display the Message sending 

Success or Fail message on the screen for all 
recipients. 
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Inbox, Outbox and Drafts 
Please see descriptions in the SMS section. 

Templates 
You can edit the MMS templates and write a 
message in this menu. You can use the Template by 
selecting [Use Template] option, when you write a 
message.  

Message Settings 
Within the MMS sub-menu, you can define default 
values on common parameters for mobile-originated 
messages. By setting default values for MMS 
messages, you can experience a more comfortable 
service.  
You can set up the MMS related parameters for 
sending and retrieving the MMS messages.  

Voice Mail 
Your phone is capable of dialing with voicemail server 
number (if provided by your network). If the voicemail 
has arrived, your phone displays new message in 
the idle screen and sets to inform you of the arrival. 
Select the Voice Mail from the list and press [Option] 
soft key (left). You can Edit the Voice Mail server 
number. 
By selecting the Connect to Voice, your phone will 
dial to the configured number that has been stored in 
Voice Mail list. You can then listen to the voicemail. 
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Note: Voice mail is a network feature. Please contact 
your service provider for more information. 

Broadcast Message 
This network service allows you to receive the 
broadcast messages on various topics such as 
weather, traffic, local district code, local hospitals, 
taxis or pharmacy in your area. 
For more information about broadcast message 
topics, please contact your service provider. 
The phone will display the Broadcast Messages 
immediately when they are arrived on the following 
condition: 

1) When the phone is in the idle mode 
2) When the Receive Mode option is set to On 
3) When the message channel is currently active in 

the channel list. 

Note: This service may not be available on all 
networks. For more information about the available 
subjects, please contact your network service provider. 
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Call history  
With this menu, you can identify all call records that 
you have dialed, received or missed. It will display the 
number and name (if available), together with the 
date and time at which the call was made or received. 
 

Missed Calls 
This menu lets you view the last 10 missed calls. 
 

Dialed Calls 
This menu lets you view the last dialed calls. In the 
dialed calls list, you can view the details of the record by 
pressing the [Ok] soft key (left). In the view screen, you 
can make a call to the number by pressing the Send Key. 
 

Received Calls  
This menu lets you see the last 10 received calls. In 
the list of received calls, you can view the details of 
the record by pressing the [Ok] soft key (left). In the 
view screen, you can make a call to the number by 
pressing the Send Key. 
 
Delete Call Log 
This menu lets you delete all call data of each 
category at once.  
 

Call Time 
This menu lets you view the timers for calls made and 
received: Last Call Time, Total Sent, Total Received, 
and Reset All Time. 
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Note: The actual time invoiced for calls by your service 
provider may vary, depending on network features, 
rounding-off for billing purposes and so forth. 

Call Cost 
You can view the cost of the last call, or of all calls. It 
will show costs, only if your network operator 
supports this service. The following options are 
available. 

• Last Call Cost: Allows you to check the cost 
of the last call. 

• Total Cost: Allows you to check the cost of 
all calls. 

• Reset Cost: Allows you to reset the call cost. 
• Max Cost: Enter PIN2 and input a limitation 

of the Max Cost. 
• Price Per Unit: Enter PIN2 and input a 

limitation of the price per unit. 
Note: Not all SIM cards support this feature. The number 
of items in these lists depends on the contents of your 
SIM card. 

 
SMS Counter 
You can view the numbers of sent and received SMS. 
 
GPRS Counter 
You can view how many GPRS message has been 
sent and received, and reset the counter. 
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Settings  
You can change settings for your phone using this menu. 
There are Phone Setup, Call Setup, Network Setup, 
Security Setup, and Restore Factory Settings sub menu. 
 

Phone Setup 
With this menu, you can setup settings regarding 
display and operations of the phone: 
 
Profiles 
You can use the Sound setting features to customize 
various settings depending on environments, such as 
General, Meeting, Outdoor, Indoor and Headset.  
Select each environment and select “Activate” to 
activate the setting. Select “Customize” to customize 
the Sound settings. 
 

Language 
This menu allows you to set the display language. 
Select your preferred language and press [Ok] soft 
key (left) to save the setting. When you change the 
language setting, the phone will display in the 
corresponding language mode. 
 

Preferred Input Methods 
This menu allows you to define your preferred input 
method. Once you set the preferred input method, 
next time you edit in text input mode, it will reflect the 
setting until you change to another. 
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Display Settings 
This menu allows you to customize desired phone 
display items. 
 

Dedicated Key 
This menu allows you to set the dedicated function for 
the 4-way navigation key in the idle mode. You can 
dedicate the Down/Left/Right navigation keys to 
menus. Select from the menu lists, and press [Ok] 
key to change the dedicated menu. 
 

Shortcuts 
This menu allows you to set shortcuts menu list. 
 
Call Setup  
The following Call Setup features are network 
services. Please contact your network service 
provider to check availability and subscribe to the 
feature. 
 
Caller ID 
This network service informs your Caller ID to the 
recipient when you call out. 
 

Note: Some networks do not allow the user to change this 
setting. 

 
Call Waiting 
This network service informs when someone is trying 
to reach you during another call. You can specify the 
call waiting option for voice calls only.  
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Call Divert 
This network service reroutes incoming calls to the 
number that you specify. 
Example: you may wish to divert your business calls 
to a colleague while you are busy. Call diverting can 
be set up in the following ways. 
You must enter a forward number when you have 
incoming call(s). 

• Divert All Voice Calls: diverts all voice calls. 
• Divert If Unreachable: diverts calls, if you are 

not in a coverage area of your service 
provider. 

• Divert If No Answer: diverts calls, if you do 
not answer the phone. 

• Divert If Busy: diverts calls, if you are 
already making another call. 

• Divert All Data Calls: diverts all data calls. 
• Cancel All Divert: cancels all call diverting 

options. 
Note: The phone sends your settings to the network and 
the network will acknowledge the settings. You can 
deactivate all call diverting settings by selecting the 
Cancel All. 

 
Call Barring 
This network service allows you to restrict your calls. 
You can set and change the call barring password 
obtained from your service provider using this option. 
You must enter the current password before you can 
specify a new one. 
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Note: The phone sends your settings to the network and 
the network returns the acknowledgement. You can 
deactivate all call barring settings by selecting the Cancel 
All. 

  
Call Time Reminder 
You can set the call time reminder. Options are Off / 
Single/ Periodic. 
 
Call Time Display 
You can set if you want the phone to display the call 
time or not. 
 
Auto Redial 
This option allows you to set redial automatically 
when the call receiver is busy. If you set [Auto Redial] 
on, it will redial 10 times to make a call. 
 
Network Setup 
These menu functions are network services. Please 
contact your service provider to check their 
availability and subscribe to them, if you wish. These 
settings might affect your monthly bill and your 
phone’s network performances. 
 
Network Selection 
The Network Selection feature enables you to select 
automatically or manually the network used when 
roaming outside your home area. 
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Note: You can select a network other than your home 
network only if it has a valid roaming agreement with your 
home network. 

Options: 
• Automatic: You will be connected to the first 

available network when roaming 
• Manual: The phone scans for the available 

network, and you can select the network 
manually. 

 
Preferred Networks 
You can set your preferred networks. The phone will 
list up PLMN list. You can Add From List, Create New, 
Change Priority and Delete 
 
Band Selection 
This menu allows you to select the service bandwidth. 
 
GPRS Connection 
Press [Change] soft key (left) to change the setting 
for the GPRS connection. 

. 
Security Setup 
There are six types of security setting categories, and 
you can optimize security mode by choosing sub 
menus in “Security Setup” in “Settings” menu. These 
security settings will help you to keep privacy and to 
prevent other people from using the phone without 
your permission. 
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PIN Lock 
When the PIN Lock feature is on, the phone only 
works when you enter PIN code for the SIM card. If 
you turn on the phone with the SIM card, the phone 
will ask the password. Once the correct password has 
entered, the phone will work with the SIM card. 
 
Phone Lock 
When the Phone Lock feature is on, user must enter 
the password each time you turn on the phone. 
Making a call or operating the phone is not available 
without the password. 
 
Auto Keypad Lock 
To prevent unwanted accidental key presses, you can 
use this auto keypad lock function. You may not make 
a call or operate the phone until you press the unlock 
code. However, answering a call, receiving messages 
are available without entering the unlocking key 
sequence. 
 
Fixed Dial 
When the Fixed Dial mode is enabled, the person 
using this phone can call to the phone numbers 
stored in the Fixed Dial List only. To make a call to the 
number not starting the numbers stored in Fixed Dial 
List, you must enter the PIN2 to disable Fixed Dial 
mode. If the SIM card does not have PIN2, this 
feature is not supported. 
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Barred Dial 
When the Barred Dial mode is enabled, the person 
using this phone cannot call to numbers in the barred 
dial list. To make a call to the barred number, you 
must enter the PIN2 to disable the barred dial mode. 
If the SIM card does not have PIN2, it does not 
support the Barred Dial feature. 
 
Change Password 
To change the password, input the current password, 
and then enter the new password. 

 

Audio Equalizer 
Allows you to set and edit equalizer as Normal, Bass, 
Dance, Classical, Treble, Party, Pop, Rock. 
 
IrDA 
You may use the IrDA port of your phone to send or 
receive files with other phone or PC equipped with 
IrDA port. 

• Activation Menu allows you to open or close 
the IrDA port. 

• Storage: You can choose where to save the 
files, either to phone or Memory Card. 

 
Bluetooth 
Your phone supports Bluetooth connections. You can 
use Bluetooth hands-free devices. Usually the range 
is approximately within 10 meters; however, it can 
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vary depending on device or environment. 
To use Bluetooth headset, set Bluetooth Mode to On 
and select ‘Search Audio Device’ or ‘My Device’ then 
select the device. 
 

Note: It requires pass code to use a Bluetooth device. 
Please refer to the Bluetooth device manual for detail. 

 
Bluetooth Mode 
To connect this phone to other Bluetooth device, set 
this option to On. 

 icon will appear on the idle screen.  
If the Bluetooth device was connected, the phone will 
connect to the device when the phone’s power is 
back on.  

Note: When you are not using the Bluetooth feature, set 
the Bluetooth Mode to Off, in order to save the battery 
power. 

 
Inquiry Audio Device 
This option will search for Audio device(s) within the range 
of your phone. 

• Put the device nearest possible when you 
search a new device.  

• Check to turn on your phone and the new 
device. For turning on your new device, see 
instruction provided by the device manufacturer. 
Make sure your phone is in Bluetooth Mode. 

• Select “Search Audio Device” to find the new 
device. 
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• After your phone finds the device, press [Pair] 
soft key (left), it might ask for a pass code. 
Default pass code is depending on the 
Bluetooth device. You might try 0000 or 1234 as 
a pass code. Usually the Bluetooth audio device 
provides a guide with this pass code. 

• The phone and device will be paired and 
connected. If you fail this pair procedure, try 
again or contact the device manufacturer, or 
change to other device. 

 
Note: Please use recommended Bluetooth devices for 
optimal use. 

 
My Device 
This will display Paired Device(s), which have been 
connected and registered with your phone. You can 
conveniently connect to the frequently using 
Bluetooth device by using this menu. 

• Connect: you can connect to the listed 
Bluetooth device. 

• Rename: you can edit the device name. 
• Delete: you can delete the saved device 

from the My Device list. 
• Search new device: you can also search for 

new device. 
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Settings 
• Visibility: You can set your phone visible to 

other Bluetooth devices. If you set this On, 
other devices can search your phone as a 
Bluetooth device. You can only change this 
option when the Bluetooth Mode is On. 

• My Phone Name: Name your phone name 
by using this option. When other Bluetooth 
device searches your phone, this name will 
be displayed. 

• Authentication: Set Authentication On or Off. 
You can only change this option when the 
Bluetooth Mode is On. 

 
Restore Factory Settings  
This feature would reset the phone to the same 
settings as those configured at the factory. In this 
case, it does not delete the downloaded objects and 
phonebook records.  
You will need to input password to restore factory 
settings. 
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Multimedia 
 
The Multimedia menu provides you several 
multimedia functions. 
 

• Camera 
• Image Viewer 
• Video Recorder 
• Video Player 
• Photo Manager 
• Audio Player 
• Sound Recorder 
• Melody Composer 
• FM Radio 
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Fun 
Fun provides you with Java interface and Games. 
You can use your phone as your entertainment center. 
 
Java 
 
Using this menu you can enjoy the embedded Java 
games and downloaded Java games or Java 
Applications from WAP. Follow the instruction of the 
application or game. Loading time will vary from 
applications to applications.There are embedded 
Java games for your mobile phone. (Depending on 
Software version) 
Press [Option] soft key (left) and select ‘Launch’ to 
execute the java game or application. 
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 Tools 
Tools menu helps you utilize your phone as Calendar, 
To-Do, Alarm, Schedule Power On/Off, World Clock, 
Calculator, Units Converter, Health and Stopwatch. 
 

• Calendar 
• To Do List 
• Alarm: This menu allows you to set the 

alarm to ring at a specific time. You can save 
up to three alarms. 
To stop the alarm when it rings, press the 
[Stop] soft key (left) to stop the alarm or 
press the [Snooze] soft key (right) to snooze 
the alarm so that it will remind you again in 
four minutes. 

• Schedule Power On/Off: You can set a 
schedule for powering on and off your 
mobile phone. 

• World Clock 
• Calculator 
• Units Converter: You can convert from one 

type of unit to another.  
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Services 
This menu allows you to use services including SIM 
card additional services, WAP and Data Service. 
 
STK 
If you use a SIM card that provides additional 
services, the STK menu displays. For details of SIM 
Card Tool Kit, please refer to your SIM card 
instructions. If you have any questions, please call 
After Sales support center. 
 
WAP 
You can connect to WAP site by this phone, and use 
the services provided by the sites. The WAP browser 
works as Internet browser of PC. And the services are 
provided by the connected sites. 
 
Homepage 
When you choose [Homepage] menu, WAP browser 
opens the main page of home site that you had 
activated among the sites in [Profile]. 
 
Bookmarks 
You can make bookmark data in your phone. And you 
can connect to the site directly. 
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Options 
• Goto: Connect to the bookmarked WAP page 
• Edit : Edit the name and URL of the selected 

entry 
• Delete : Delete the selected entry 
• Delete All : Delete all entries in the bookmarks. 
• Add Bookmark 
 

Recent Pages 
When you choose [Recent Pages] menu, WAP 
browser opens the latest WAP page. 
 
Enter Address 
If you know the URL of the site, you can go to the site 
directly by inputting the URL. 
 
WAP Push 
Your phone receives WAP service messages and 
saves them in the WAP Push. You can read the 
message in the Inbox. 
 
Settings 
This option allows you to set the WAP settings. There 
are several profiles of sites in this phone. You can 
activate one of them as a home site and change or 
set each profile. 
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Data Account 
This menu allows you to change the settings for the 
GSM and GPRS network services. For further details, 
contact your service provider. 
GSM Data 
This setting allows you to change the settings for the 
GSM Data network as following: 

• Account Name 
• Number 
• User Name 
• Password 
• Line Type 
• Speed 
• DNS 
 

GPRS 
This setting allows you to change the settings for the 
GPRS network as following: 

• Account Name: Edit the account name. 
• APN: Enter the access point name used for 

the address of the GPRS network gateway. 
• User Name: Enter the User Name required 

to connect to GPRS network. 
• Password: Enter the password required to 

connect to GPRS network 
• Auth. Type: Select the authorization type 

from Normal and Secure. 
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File Manager 
 

This menu allows you to navigate the stored files in 
the phone or memory card. 
• You can view the remaining memory (free) and total 

memory of the phone and the microSD Card. 
• You can open and navigate the directories and files in 

the storage. 
• You can view, play, and setup files in the storage disks. 
• View / Play: allows you to view or play the file. 
• Edit : allows you to edit image files. 
• Forward: allows you to forward the file to use in 

Wallpaper, Screen Saver, Tone Setup, Phonebook, and 
to send via MMS, EMS, IrDA 

• Detail: displays information of the file, date and size. 
• Rename: allows you to edit the file name. 
• Copy: allows you to copy the file to the other folder or 

other storage. 
• Move: allows you the move the file to the selected 

folder or storage. The file will be removed from the 
original folder and paste to the selected folder. 

• Delete: allows you to delete the selected file. 
• Delete All Files: allow you to delete all files in the 

selected folder. 
• Sort: allows you to sort the files by name, by type, by 

time, and by size. 
Note: After selecting Copy or Move option, press the left 
or right navigation keys to access to the upper or lower 
folder. 
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SIM AT Service  
SIM Card provides several value-added services. 
 
These functions will only display and work on the 
menu of the phone when your SIM card is supported. 
If your SIM Card does not support such services, the 
phone will not display those menus. 
 
The content and the terms of the function lists will 
depend on your network service provider. 
 
Please contact your network service provider (a 
network operator or the service provider) in regards 
with availability of any services related to the SIM 
card, application information and the costs. 
 

Note: Charges may be applied to your bill due to activated 
SMS or Call when you perform those services. The text of 
SIM AT menus may be different from your phone 
language setting because the text directly comes from 
your SIM card 
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Using Batteries  
 
Precautions When Using Batteries 
• Never use any charger or battery that is damaged in 

any way. 
• Use the battery only for intended purpose. 
• If you use the phone near the network’s base station, 

it uses less power; talk and standby times are greatly 
affected by the signal strength on the cellular network 
and the parameters set by the network operator. 

• Battery charging time depends on the remaining 
battery charge and the type of battery and charger 
used. The battery can be charged and discharged 
hundreds of times, but it will gradually wear out. When 
the operation time (talk time and standby time) is 
noticeably shorter than normal, it is time to buy a new 
battery. 

• If left unused, a fully charged battery will discharge 
itself over time. When charging after complete 
discharge, the phone will not display anything for 
about 30 minutes. 

• Use only approved chargers. When a charger is not in 
use, disconnect it from the power source. Do not 
leave the battery connected to a charger for more 
than a week, since overcharging may shorten the 
battery life. 

• Extreme temperatures will affect the charging capacity 
of your battery: it may require cooling or warming first. 
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• Do not leave the battery in hot or cold places, such as 
in a car in summer or winter conditions, as it will 
reduce the capacity and lifetime of the battery. Always 
try to keep the battery at room temperature. A phone 
with a hot or cold battery may not work temporarily, 
even when the battery is fully charged. Li-ion batteries 
are particularly affected by temperatures below 0°C 
(32°F). 

• Do not short-circuit the battery. Accidental short-
circuiting can occur when a metallic object (coin, clip 
or pen) causes a direct connection between the + and 
– terminals of the battery (metal strips on the battery), 
for example, when you carry a spare battery in a 
pocket or bag. 

• Short-circuiting the terminals may damage the battery 
or the object causing the short-circuit. 

• Dispose the used batteries in accordance with local 
regulations. Always recycle. Do not dispose of 
batteries in a fire. 
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Limited Warranty 
Manufacturer's Warranty 
Subject to the terms of the limited warranty herein, 
the manufacturer warrants to the end user that the 
MK99 products are free from design defects under 
normal use for a period of one (1) year from the initial 
purchase date and six (6) months for the product 
battery. If the product requires a repair covered by the 
warranty, return it to the authorized distributor from 
whom you purchased the product. 
 

Warranty Service 
If this product proves defective under normal use and 
conditions, the user must contact an authorized MK99 
distributor to obtain warranty service authorization. 
Consequently, the user must provide the original 
receipt bearing the purchase date. 
THE MANUFACTURER RESERVES THE RIGHT TO 
INVOICE FOR ADMINISTRATIVE COSTS IF IT 
TRANSPIRES THAT A RETURNED PRODUCT IS 
NOT COVERED BY THE WARRANTY IN 
ACCORDANCE WITH THE TERMS DESCRIBED 
HEREIN. USERS RETURNING THEIR PRODUCT 
EXPLICITLY AGREE THAT ALL PERSONAL DATA, 
APPLICATIONS, CONTENT DOWNLOADS AND 
PERSONALISED SETTINGS ON THE PRODUCT 
WILL BE LOST DURING PRODUCT MAINTENANCE. 
THE MANUFACTURER MAY NOT BE HELD LIABLE 
FOR THE LOSS OF SUCH DATA. 



 

 58

Manufacturer's warranty 
1. The warranty is only valid subject to presentation of a 

valid proof of purchase from an authorized MK99 
distributor. The said proof of purchase must bear the 
purchase date and the product's serial number (or IMEI 
code). 

2. The present warranty only covers the MK99 telephone, 
excluding the accessories (ear microphone and battery 
charger) supplied with the telephone. The battery is 
covered during a specific warranty period stated before. 

3. The replacement or repaired product shall be 
guaranteed according to the same terms as the initial 
product for a minimum period of ninety (90) days or 
until the end of the initial warranty period, whichever is 
the longer period. All exchanged products or parts shall 
become the property of the manufacturer. 

4. The present warranty does not cover: (a) defects due to 
normal wear and tear of the product; (b) material 
damage affecting the product's surface, including 
cracks and scratches on the product's screens or case; 
(c) defects resulting from an accident or modifications to 
the software or hardware, or damage due to contact 
with a liquid; (d) defects caused by installations, 
modifications, repairs or opening of the product by an 
unauthorized agent; (e) defects caused by use of the 
accessories supplied other than in accordance with the 
documentation; (f) defects resulting from the use of 
non-original accessories or those not authorized by the 
manufacturer as compatible. 
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European Union 
If you have purchased your Product in an EU country, 
you can have your Product serviced, under the 
conditions set out above, within the warranty period, 
in any EU country where identical Product is sold by 
an authorized MK99 distributor. Please observe that it 
may not be possible to repair SIM-locked product 
elsewhere than in the country of original purchase. 
 

Disclaimer of Warranty 
THE WARRANTIES AND REPAIRS STIPULATED ABOVE 
ARE EXCLUSIVE OF ANY OTHER EXPRESS, IMPLIED, 
WRITTEN OR VERBAL WARRANTIES, INCLUDING IMPLIED 
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR 
A PARTICULAR PURPOSE, CONFORMITY TO ANY 
REPRESENTATION OR DESCRIPTION AND NON-
INFRINGEMENT. THE MANUFACTURER SHALL NOT BE 
HELD LIABLE FOR ANY INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL, 
INDIRECT OR SPECIAL DAMAGE OR FOR ANY DAMAGE 
OF ANY SORT, NOR FOR ANY FINANCIAL LOSS 
RESULTING FROM OR ASSOCIATED WITH THE USE OR 
SALE OF THE PRESENT PRODUCT. 
Some countries, states and provinces do not allow 
the disclaimer or limitation of tacit warranties and 
liability for incidental or consequential damage, 
insofar as the foregoing limitations and exclusions 
may only be partially applied in your case. 
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Consegne di sicurezza 
Preghiamo leggere e rispettare queste consegne per 
evitare qualsiasi uso pericoloso o fraudolente del telefono. 
 

Sicurezza stradale 
Non usare mai il telefono mentre si guida. Parcheggiare il 
veicolo. In determinati paesi, l'uso dei telefoni cellulari è 
vietato in macchina. È anche consigliato spegnere il 
telefono quando si fa il pieno del veicolo. 
 

Spegnere il telefono in aereo 
I telefoni cellulari possono provocare delle interferenze ai 
sistemi di navigazione degli aerei. Assicurarsi di spegnere il 
telefono a bordo degi aerei. 
 

Norme specifiche 
Rispettare la normativa vigente e sempre spegnere il 
proprio telefono quando né è vietato l’uso o quando 
potrebbe causare delle interferenze (ad esempio, negli 
ospedali). 
 

Interferenze 
Tutti i telefoni cellulari possono essere sottoposti a delle 
interferenze in grado di compromettere le loro performance. 
 

Riparazione 
Qualsiasi riparazione del telefono deve essere svolta da un 
tecnico autorizzato. Usare solo delle batterie e degli 
accessori autorizzati. 
 

Uso normale 
Usare il proprio cellulare come un telefono classico 
(auricolare contro l’orecchio). Evitare qualsiasi contatto 
inutile con l'antenna quando il telefono è acceso. 
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Chiamate di emergenza 
Prima di fare una chiamata di emergenza, verificare se il 
telefono è acceso e se è collegato alla rete. Comporre il 
numero di emergenza e premere il tasto di invio. Indicare la 
propria posizione. Non riagganciare prima di essere 
autorizzato in tal senso. Premere il tasto di fine 
comunicazione per chiuderla. 
 

Ambiente Operativo 
• Ricordarsi di rispettare le normative speciali in vigore 

nella propria zona e di spegnere sempre il telefono 
ovunque non ne sia consentito l'utilizzo oppure quando 
potrebbe provocare interferenze o pericolo (in un 
ospedale, ad esempio). 

• L'utilizzo di qualsiasi apparecchiatura radiotrasmittente, 
compresi i telefoni cellulari, potrebbe interferire con le 
apparecchiature mediche non adeguatamente protette. 
Per qualsiasi domanda, consultare un dottore o il 
produttore dell'apparecchiatura medica. Anche altri tipi di 
apparecchiature elettroniche potrebbero essere soggetti 
alle interferenze. 

• Come con qualsiasi altra apparecchiatura 
radiotrasmittente, per un utilizzo soddisfacente e la 
sicurezza personale, l'apparecchiatura va utilizzata solo 
nella posizione di funzionamento normale. 

• Spegnere sempre il telefono durante il rifornimento di 
carburante (stazione di servizio). Si ricorda la necessità 
di osservare le limitazioni relative all'uso di 
apparecchiature radio nei depositi di carburante 
(stoccaggio di carburante e aree di distribuzione), 
stabilimenti chimici o luoghi in cui sono in corso attività 
con esplosivi. 

• Non riporre né trasportare liquidi infiammabili, gas o 
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materiali esplosivi nello stesso scomparto del telefono, 
dei suoi componenti o accessori. 

• Spegnere il telefono cellulare a bordo degli aerei. 
L'utilizzo di telefoni cellulari a bordo di aerei è illegale e 
può essere pericoloso per il funzionamento dell'aereo o 
disturbare la rete cellulare. La mancata osservazione di 
queste istruzioni potrebbe comportare la sospensione o 
la cessazione dei servizi del telefono cellulare, azioni 
legali o entrambi. 

 
Cura e Manutenzione 
Il telefono è un prodotto di elevata qualità e 
tecnologicamente avanzato e va trattato con cura. 
Attenendosi ai suggerimenti sarà possibile rispettare gli 
obblighi previsti dalla garanzia e utilizzare questo prodotto 
per molti anni. 
• Tenere il telefono e tutti i suoi componenti e accessori 

lontani dalla portata dei bambini. 
• Tenere il telefono all'asciutto. Pioggia, umidità e liquidi 

contenenti minerali corrodono i circuiti elettronici. 
• Non utilizzare né riporre il telefono in aree polverose e 

sporche, in quanto i suoi componenti si potrebbero 
danneggiare. 

• Non riporre il telefono in aree calde. Le temperature 
elevate potrebbero ridurre la durata dei dispositivi 
elettronici, danneggiare le batterie e deformare o fondere 
certi tipi di plastica. 

• Non riporre il telefono in aree fredde. Quando il telefono 
si riscalda fino alla temperatura normale, al suo interno si 
può formare dell'umidità, la quale potrebbe danneggiare i 
circuiti elettronici. 

• Non tentare di aprire il telefono. Il maneggiamento del 
telefono da parte di personale non esperto potrebbe 
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provocare dei danni. 
• Non lasciar cadere a terra il telefono ed evitare gli urti. Il 

maneggiamento non corretto potrebbe provocare danni 
ai circuiti interni. 

• Non utilizzare prodotti chimici duri, solventi per la pulizia 
o detergenti forti per pulire il telefono. Pulire con un 
panno morbido leggermente inumidito di acqua saponata. 

• Se il telefono o uno qualsiasi dei suoi accessori non 
funziona correttamente, consegnarlo al centro di 
assistenza tecnica più vicino. Il personale sarà lieto di 
fornire il proprio aiuto e, se necessario, predisporrà la 
riparazione del telefono. 

 
Esposizione all'energia in radiofrequenza 
(Informazioni SAR) 
Questo telefono soddisfa i requisiti dell'Unione Europea 
(UE) relativamente all'esposizione alle onde radio.  
Il telefono cellulare è un trasmettitore e un ricevitore radio. 
È progettato e prodotto in modo tale da non superare i limiti 
di esposizione all'energia in radiofrequenza (RF), come 
consigliato dal Consiglio dell'Unione Europea. Questi limiti 
rientrano nelle indicazioni generali e fissano i livelli 
consentiti di energia RF per la popolazione in generale. Le 
indicazioni sono state sviluppate da organizzazioni 
scientifiche indipendenti attraverso la valutazione periodica 
e completa degli studi scientifici effettuati. I limiti 
garantiscono un margine di sicurezza sostanziale 
progettato per garantire la sicurezza di tutte le persone, a 
prescindere dall'età e dallo stato di salute. 
Lo standard di esposizione per i telefoni cellulari utilizza 
un'unità di misura nota come SAR (Specific Absorption Rate, 
percentuale di assorbimento specifico). Il limite SAR 
consigliato dal Consiglio dell'Unione Europea è di 2 W/kg. 
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Valore SAR: 0,551 W/kg 
 
*Il limite SAR per i telefoni cellulari utilizzato dal pubblico è 
mediamente di 2 watt/chilogrammo (W/kg) ogni 10 grammi 
di tessuto corporeo. Il limite include un notevole margine di 
sicurezza per fornire ulteriore protezione per il pubblico e 
tenere conto di eventuali variazioni delle misurazioni. I 
valori SAR possono variare a seconda dei requisiti nazionali 
e della banda di rete. 
 
Sicurezza per l'udito 
Questo prodotto rispetta le norme vigenti per la limitazione 
del volume di uscita dei dispositivi audio fino a un livello 
sicuro. Ascoltando il dispositivo con cuffie o auricolari ad 
alto volume, si corre il rischio di danneggiare per sempre 
l'udito. Anche se ci si abitua all'ascolto ad alto volume e 
questo sembra normale, si corre comunque il rischio di 
danneggiare l'udito. Ridurre il volume del dispositivo fino a 
un livello ragionevole per evitare di danneggiare per sempre 
l'udito. Se si sentono degli squilli nelle orecchio, ridurre il 
volume o spegnere il lettore audio. Questo dispositivo è 
stato testato con l'auricolare MK99 in dotazione. Gli 
auricolari di altri produttori potrebbero generare livelli di 
volume più elevati o più bassi rispetto all'auricolare MK99in 
dotazione. 
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Contenuto 
La ringraziamo per l’acquisto di questo telefono. 
Preghiamo verificare se tutti questi elementi sono 
presenti: (*L'apparenza dei pezzi può variare rispetto 
alle illustrazioni sotto stanti.) 
 

 
Telefono 

 
 
 
 
 
 
 

Batteria 

 
Manuale 

 
Auricolare 

 
Caricatore 
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Il telefono 
Descrizione del telefono 
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Tasti 

 

 

Sinistra: consente di accedere a 
“Messaggio” 
Destra: consente di accedere a “Shortcuts”  
Su: consente di accedere a “Bluetooth” 
Giù: consente di accedere a “Audio Player” 
dalla modalità di standby: È possibile 
dedicare il tasto di navigazione sinistro 
del menu preferito nel menu di 
impostazioni "Tasto dedicat" (Menu> 
Impostazioni>Imposta tel>Tasto dedicat) 
 

 
 

Tasto Wap: Access to WAP menu 
(press shortly), and launch WAP 
browser (press and hold). 
Otturatore fotocamera: In modalità 
fotocamera o anteprima videocamera, 
funge da otturatore. 
 

 

Tasto Fotocamera (laterale): Tenere 
premuto il tasto per accedere alla 
modalità anteprima videocamera. In 
modalità fotocamera o anteprima 
videocamera, funge da otturatore. 
 

 
Per selezionare il menu dell'opzione 
“Blocco tastiera”, tenere premuto questo 
tasto. 

 
Per attivare l'opzione “Mod. Silent”, 
tenere premuto questo tasto. 
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Display 
Il display è suddiviso in tre zone. 

 
Icone 

Icona Descripzione 

 

Potenza del segnale: indica la potenza 
del segnale ricevuto. Il numero di barre 
visualizzate aumenta o diminuisce in 
funzione della potenza del segnale. 

 

GPRS: indica la potenza del segnale 
GPRS ricevuto.Il numero di barre 
visualizzate aumenta o diminuisce in 
funzione della potenza del segnale. 

 
Connessione GPRS: appare quando ci 
si connette alla rete GPRS. 

 
Roaming: appare quando si è collegato 
ad una rete diversa dalla rete d’origine. 

Immagini e texto 

Tasti display 

Icone di stato 
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L1, L2: Alcune schede SIM supportano 
due numeri di telefono ed è possibile 
commutare il numero (linea) con questa 
funzione. Il telefono visualizza questa 
icona quando si imposta una linea. 

 
Chiamate in assenza: appare quando 
si ricevono delle chiamate mancate. 

 
Nuovo messaggio: appare quando si 
riceve un nuovo SMS. 

MMS non letto: appare quando si 
riceve un nuovo MMS. 

 
MMS occupato: appare quando il 
servizio MMS è occupato. 

 

Messaggio informativo: appare 
quando è attivata la modalità di 
ricezione di messaggi informativi. 
Messaggio WAP: appare quando si 
riceve un nuovo messaggio WAP. 

 
Divieto chiamate attivato: appare 
quand’è attivato il divieto delle 
chiamate. 

 
Deviazione chiamate: appare quand’è 
attivato il dirottamento delle chiamate. 
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Bluetooth: appare quando è attivata la 
funzionalità Bluetooth. Se si desidera 
utilizzare la funzione Bluetooth è 
necessario attivarla. Dopo averla 
utilizzata, spegnere la funzione 
Bluetooth. 

 
Auricolare Bluetooth: appare quando 
è collegato l'auricolare Bluetooth. 

Suon: appare quando è attivata la 
modalità Suoneria. 

 
Vibratore e suoneria: appare quand’ è 
attivata la modalità Vibr & suon. 

Vibratore poi suoneria: appare quand’ 
è attivata la modalità Vibr poi suon. 

 
Vibratore attivato: appare quand’ è 
attivata la modalità Vibratore. 

 

Silenzio: appare quand’ è attivata la 
modalità Sil.. 

Allarme attivato: appare quando è 
stato programmato un allarme. 

Cronometro: appare quando è stato 
programmato il cronometro. 
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Blocco: appare quando è attivato il 
blocco del telefono. 

 
Carica batterie: indica il livello di carica 
delle batteri sotto forma di barre. 

 
Riunione: appare quando il profilo 
Riunione è selezionato. 

 
Esterno: appare quand’è selezionato il 
profilo Externo. 

 
Interno: appare quand’è selezionato il 
profilo Interno. 

 
Viva voce: appare quand’è selezionato 
il profilo Viva voce. 
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Operazioni Preliminari 
La prima chiamata 
Per effettuare la prima chiamata, consultare lo 
schema seguente, che descrive le operazioni 
principali. 

 

INSERIMENTO DI UNA SCHEDA SIM 
(Il telefono deve essere spento e la batteria 

rimossa) 
  

RICARICA DELLA BATTERIA 

  

ACCENSIONE/SPEGNIMENTO DEL 
TELEFONO 

  

IMMETTERE IL PIN (CODICI DI 
ACCESSO) 

  

COMPORRE IL NUMERO DI TELEFONO 
DESIDERATO 

  

AL TERMINE, TERMINARE LA CHIAMATA 
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Inserimento della carta SIM 
Quando ci si abbona ad una rete di telefonia cellulare, 
si riceve une carta SIM contenente tutti i particolari 
del proprio abbonamento (codice PIN, servizi 
disponibili in opzione, ecc.). 

1. Se necessario, spegnere il telefono tenendo 
il tasto ON/OFF premuto fino all’apparizione 
del messaggio OFF. 

2. Togliere l’insieme sportellino-batteria 
operando come segue: 
• Premere il nottolino e tenerlo in questa 

posizione. 
• Togliere l’insieme sportellino-batteria, 

come indicato qui sotto. 

  
3. Collocare la carta SIM. Stare attento al suo 

corretto posizionamento nel suo 
alloggiamento. 

 



 

 17

4. Reinserire la batteria. Stare attento al suo 
corretto posizionamento nel telefono. 

 
 

Caricamento della batteria 
Il telefono è fornito con una batteria ed un caricatore. 
È possibile ricaricare il telefono con l’ausilio d'un 
cavo USB. Tuttavia, il tempo di ricarica può essere 
sensibilmente più lungo rispetto a quello del 
caricatore tradizionale. 
Per sicurezza, usare esclusivamente degli accessori 
e delle batterie omologati. 
È possibile usare il telefono quando la batteria è 
sotto carica. 

Osservazione: la batteria deve essere completamente 
ricaricata prima del primo uso del telefono. 

 

1. Con la batteria inserita, connettere il caricatore con 
la spina posizionata sul telefono. 

2. Collegare il caricatore ad una presa di corrente 
standard. 

3. Una volta ricaricata la batteria, staccare il 
caricatore dalla presa di corrente prima di staccare 
il connettore dal telefono.  
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inserisca caricatore, auricolare ed USB 
cablano - Istruzioni 

 
Avviamento/arresto del telefono 
1. Tenere il tasto ON/OFF premuto per accendere il 

telefono. 
2. Se necessario, digitare il codice PIN. 
3. Il telefono cerca la rete. Una volta attivata la 

connessione, appare il display di stand-by. La 
potenza del segnale, il livello di carica della 
batteria nonché l’ora e la data attuali sono indicati 
sul display esterno. 

4. Per spegnere il telefono, tenere premuto il tasto 
ON/OFF. 

 

Codice d'accesso 
La carta SIM possiede vari codici d'accesso. Questi 
codici impediscono qualsiasi uso non autorizzato del 
telefono. 
Quando viene chiesto uno di questi codici, digitarlo (i 
caratteri sono sostituiti da asterischi) e premere il 
tasto OK. 
 

Codice PIN 
Il codice PIN (Personal Identification Number, 
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numero d'identificazione personale composto da 4 a 
8 cifre) impedisce qualsiasi uso non autorizzato della 
carta SIM. È fornito con la carta SIM. Per maggiori 
informazioni, leggere le istruzioni fornite con la carta. 
Quando si digita tre volte di fila un codice PIN errato, 
è bloccata la carta SIM. Per sbloccarla, bisogna 
immettere il codice PUK. 
 

Codice PUK 
Il codice PUK (Personal Unblocking Key, codice di 
sblocco personale composto di 8 cifre) consente di 
modificare un codice PIN bloccato. In principio, 
questo codice è fornito con la carta SIM. Chi non è in 
possesso di questo codice o l’ha smarrito deve 
contattare il proprio operatore. 
Per riattivare un codice PIN, procedere come segue: 
1. Immettere il codice PUK e premere il tasto OK. 
2. Immettere un nuovo codice PIN e premere il tasto 

OK. 
3. Quando appare il messaggio Ribattere il nuovo 

PIN, digitare nuovamente il nuovo codice PIN e 
premere il tasto OK. 

Se si immette un codice PUK errato dieci volte di fila, 
la carta SIM è definitivamente bloccata. Contattare il 
proprio operatore per ottenere una nuova carta. 
 

Password 
Questa password composta da 4 a 8 cifre è 
necessaria quando si usa la funzione di divieto delle 
chiamate. Questa password è fornita dal proprio 
operatore a chi sottoscrive questa funzione. 
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Funzioni Generali 
Emissione d'una chiamata 
Prima di fare una chiamata, verificare che il telefono 
è in modalità stand-by e che la potenza del segnale 
d'emissione/ricezione è sufficiente. Immettere il 
prefisso regionale ed il numero con tasti numerici. 
Premere poi il tasto di numerazione. 
 

emissione d'una chiamata internazionale 
Premere due volte il tasto * per visualizzare il segno 
+. Immettere il prefisso del paese, il prefisso 
regionale (senza lo zero iniziale) ed il numero di 
telefono. Premere poi il tasto di numerazione. Il 
segno + indica alla rete che si tratta d'una chiamata 
internazionale. 
 

Emissionricomposizione dell’ultimo numero  
Il telefono memorizza gli ultimi numeri chiamati. Per 
richiamare uno qualsiasi di questi numeri, premere il 
tasto di invio per visualizzare un elenco degli ultimi 
numeri chiamati. 
 

Chiamate di emergenza 
Verificare se il telefono è acceso e collegato alla rete. 
Comporre il numero di emergenza e premere il tasto 
di numerazione. Non riagganciare finché non si 
riceve un’autorizzazione in tal senso. Premere il tasto 
di fine comunicazione per riagganciare. 
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Osservazione: Determinate reti vietano l'emissione delle 
chiamate di emergenza quando i messaggi Codice blocco 
o PIN sono visualizzati sul display. Altre reti autorizzano 
l'emissione delle chiamate di emergenza alla semplice 
condizione di aver inserito una carta SIM nel telefono. 
Basta allora comporre il numero di emergenza ufficiale. 

 

Inserimento d'una pausa o d'un momento di 
attesa in un numero 
Per inserire una pause (indicata dalla lettera P) in un 
numero, premere tre volte il tasto *. Per inserire un 
momento di pausa (indicato dalla lettera W) in un 
numero, premere quattro volte il tasto *. 
 

Fine di una chiamata 
Al termine della chiamata, premere brevemente il 
tasto di fine comunicazione. 
 

Nota: è possibile effettuare, ricevere o terminare una 
chiamata quando il coperchio è aperto o chiuso. 

 
Scheda SD 

Avvertenza: si consiglia vivamente di usare 
schede microSD originali ed omologate dalla “SD 
Card Association”, http://www.sdcard.org, o da 
SanDisk. I prodotti NON omologati da SD Card 
Association o SanDisk possono danneggiare 
l'alloggiamento della scheda microSD di cui è 
dotato il telefono. 
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Installazione della scheda microSD 
Il telefono cellulare è compatibile con la scheda 
microSD. Come mostrato di seguito, aprire la batteria 
e posizionare la scheda microSD nell'alloggiamento, 
come indicato di seguito. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

Nota: è consigliabile che la scheda microSD abbia 
almeno 100 KB di spazio disponibile per l'elenco di 
riproduzione di file audio. Se la scheda microSD è piena, 
il telefono potrebbe non essere in grado di riprodurre un 
nuovo file musicale. 
* Qualora sia selezionata la Mod. salva SENZA 
l'inserimento della scheda di memoria microSD, verrà 
visualizzata l'indicazione “Nessuna carta memoria”. 

Nota: il cavo dati USB contenuto nella confezione è 
utilizzato sia per la trasmissione dati che per il cavo di 
ricarica, anche se il livello di ricarica può variare a 
seconda del caricatore. 

Disinstallazione della scheda microSD 
Far scorrere il protettore verso l'alto e spingere la 
scheda per estrarla. Dopo aver disinstallato la 
scheda, chiudere il protettore. 
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Optioni di Chiamata 
Il telefono possiede varie funzioni accessibili durante 
una chiamata, vale a dire:  
• Messa in attesa e ripresa d'una chiamata 
• Emissione d'una seconda chiamata 
• Emissione d'una seconda chiamata internazionale 
• Risposta ad una seconda chiamata 
• Registrazione di numeri 
• Soppressione del suono 
• Registrazione della conversazione 
• Viva voce (in opzione) 
• Permuta tra una chiamata attiva ed una chiamata 

in attesa 
 

Chiamata conferenza 
Durante una comunicazione, è possibile attivare una 
chiamata conferenza a partire dalle chiamate messe 
in attesa attraverso l'opzione Chia. conferenza del 
menu Menu app.. L'opzione Chia. conferenza è solo 
disponibile quando si accetta una seconda chiamata. 
La chiamata attiva è messa in attesa e la chiamata in 
attesa viene recuperata.  
Per uscire dalla conferenza senza riagganciare, 
selezionare Cut nel menu Menu chia.. L'opzione Cut 
è solo disponibile quand'è stata attivata una 
chiamata conferenza. 
 

Osservazione: Determinate reti vietano qualsiasi 
modifica di questa opzione. 
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Invio di messaggi 
Durante una comunicazione, è possibile inviare dei 
messaggi via l'opzione SMS del menu Messaggi. 
 
Accesso alla rubrica 
È possibile accedere al menu Rubr. ed alle sue 
opzioni nel corso di una chiamata. 
 



 

 25

Uso della rubrica 
È possibile memorizzare dei numeri di telefono ed i 
nomi ad essi associati nella propria carta SIM. Inoltre, 
è possibile salvare fino a 300 entrate e suddividerle 
in 5 gruppi. Anche se sono fisicamente distinte, le 
memorie della carta SIM e del telefono formano 
un’entità chiamata rubrica. 
 
Memorizzazione d'un numero con un nome 
ed un’immagine associati 
Quando si inizia a comporre un numero, appare il 
tasto display Reg che consente la memorizzazione di 
questo numero nella rubrica. 
Digitare il numero da salvare. Un numero può 
contenere fino a 40 cifre. 
Selezionare un supporto di memorizzazione (A SIM o 
A tel). È anche possibile verificare la quantità di 
entrate salvate e la capacità della rubrica. 
Selezionare una categoria da modificare. Per 
selezionare una categoria, metterla in alta brillanza e 
premere il tasto display Camb. 
 
Sono disponibili le seguenti categorie: 
• Nome 
• Numero 
• Num casa (A tel.) 
• Nome Società (A tel.) 
• Indir. Email (A tel.) 



 

 26

• Numero Ufficio (A tel.) 
• Numero Fax (A tel.) 
• Compleanno (A tel.) 
• Immagine associata (A tel.) 
• Video associato (A tel.) 
• Suono associate (A tel.) 
• Gruppo (A tel.) 
 
Memorizzazione d'un numero tramite il 
menu rubrica 
1. Premere il tasto display Menu e selezionare il 

menu Rubrica. 
2. Selezionare “Agg. nuovo contatto” con l’ausilio dei 

tasti di navigazione e premere il tasto display OK. 
3. Selezionare un supporto di memorizzazione (A 

SIM o A tel). È anche possibile verificare la 
quantità di entrate salvate e la capacità della 
rubrica. 

4. Selezionare una categoria da modificare. Per 
selezionare una categoria, metterla in alta brillanza 
e premere il tasto display Camb. È possibile 
scegliere fra dieci categorie (vedere la sezione 
"Memorizzazione d'un numero con un nome ed 
una immagine associata" per selezionare una 
categoria e modificare e salvare delle entrate). 
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Suggerimenti per l’immissionne del 
testo 

 
Opzioni di immissione del testo 
In modalità di modifica del testo ci sono varie opzioni 
per immettere un testo. 
Quando si vede Opzione e Cancella nel tasto, 
premere il tasto di programmazione sinistro per 
l'opzione: è possibile salvare i dati immessi o 
cambiare il metodo di immissione del testo. Per 
cancellare un carattere, premere il tasto destro 
accanto al carattere da cancellare. È possibile 
spostarsi tra i caratteri digitati premendo i tasti di 
navigazione quadridirezionali. 
Vi possono essere più di due opzioni, a seconda del 
contenuto da modificare. 
 
Opzioni Modalita di modifica del testo T9  
Nella modalità di modifica T9, premere il tasto 
numerico una volta per un carattere. Verranno 
visualizzate le parole suggerite T9, ossia, premere il 
tasto 6 e 4 per digitare OK. Premere il tasto di 
navigazione Su o Giù per spostarsi nell'elenco di 
parole. Premere il tasto [Selez.] (sinistro) per 
selezionare la parola da scrivere. 
Se l'elenco di parole non contiene tale parola, il tasto 
di programmazione sinistro cambierà da [Selez.] in 
[Agg]. Premere il tasto [Agg] (sinistro) per modificare 
e selezionare 'Fat.' per salvare una parola nell'elenco 
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di parole. La volta successiva che si immette la 
sequenza di parole è possibile utilizzare la parola 
salvata. 
È possibile definire la modalità di immissione 
predefinita e passare da una modalità all’altra a 
seconda delle necessità. 
Per definire il metodo di inserimento preferito, 
passare al sottomenu Imposta tel nel menu 
Impostazioni. Selezionare quindi Metodi input favoriti.  
È possibile cambiare il metodo di immissione del 
testo con il tasto #; i metodi di immissione cambiano 
quando si preme il tasto #. 
Tenere premuto il tasto * per selezionare i simboli. 
Premere il tasto * per alternare la selezione di abc, 
Abc e ABC. 
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Messagi 
In questo menu è possibile scrivere e leggere 
messaggi. Le funzioni dei messaggi sono disponibili 
in base ai servizi di rete supportati dall'operatore. 
 
SMS 
La disponibilità di questo servizio di rete dipende dal 
proprio operatore. È possibile inviare dei messaggi 
sotto vari formati (fax, pagina, e-mail o testo). Per 
inviare un SMS bisogna indicare il numero del 
Service Center (Centro di messaggeria) fornito 
dall’operatore nell'opzione Indirizzo SC del menu 
Param. profilo. 
L'icona  appare sul display quando si riceve un 
nuovo messaggio. 
 

Nota: il servizio SMS potrebbe non essere disponibile su 
tutte le reti. Alcune reti lo consentono solo all'interno della 
propria rete. 

 

Srivere messagio 
Con questo menu è possibile scrivere un messaggio 
nel modo seguente: 
1. Nel menu SMS, selezionare Scrivere msg. 
2. Scrivere il messaggio. È possibile usare un modello, 

inserire degli oggetti o modificare la modalità di 
immissione del testo. 

3. Digitare un messaggio. 
4. È possibile digitare il numero direttamente o 
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cercarne uno nella rubrica premendo il tasto 
display Ric.. 

5.  Un messaggio indica se il messaggio è stato 
trasmesso o meno a ciascuno dei destinatari. 

 

Nota: se si riceve una chiamata mentre si sta scrivendo 
un messaggio, verrà creata una copia di riserva del 
messaggio e al termine della chiamata il telefono 
visualizzerà la modalità Scrivere messaggio. È possibile 
concludere il messaggio senza perdere i dati. 

 

Ricevuti 
Questo menu consente la lettura dei propri messaggi. 
Il numero ed il nome del mittente (se è stato 
registrato nella rubrica) sono indicati per ogni 
messaggio. Premere il tasto display OK per 
visualizzare il contenuto d'un messaggio. 
 

In uscita 
Questo menu consente la lettura dei messaggi inviati 
o quelli già salvati. Esistono varie opzioni (Invia, 
Camb, Canc., Canc. tutto e Util. num.). 
 

Bozze 
Questo menu consente la lettura e la modifica dei 
messaggi già salvati. 
 

Modelli 
Questo menu consente la modifica o la cancellazione 
dei modelli di messaggi. È possibile salvare fino a 10 
modelli. È possibile, ad esempio, creare un modello 
di messaggio tipo: " Chiamami ora ", " Si pranza?" o 
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"Come va?". Un modello può contenere fino a 40 
caratteri. Per usare un modello, selezionare l'opzione 
Uso. modello quando si scrive un messaggio. 
 

Parametri 
Questo menu consente la configurazione di varie 
opzioni, cioè: Param. profilo, Param. comuni, Stato 
memoria, Supporto favorito e Canc. favorito. 
 

Stato memoria 
Questo menu consente la visualizzazione della 
quantità di memoria riservata agli SMS disponibile 
nella carta SIM e sur il telefono. 
 
MMS 
Il servizio MMS (o messaggeria multimediale) 
consente l’invio e la ricezione dei messaggi 
contenenti degli oggetti multimediali (foto, video, 
suono e testo). È possibile inviare un MMS ad un 
altro telefono o ad una messaggeria elettronica. 
 

Scrivere msg 
Questo menu consente la stesura di un messaggio e 
dà la possibilità di inserirvi delle immagini, dei suoni o 
degli allegati. 
1. Nel menu MMS, selezionare Scrivere msg. 
2. Scrivere il messaggio. È possibile modificare il 

contenuto dei campi A, Cc, Cci, Oggetto e 
Contenuto. 

3. È possibile digitare il numero direttamente o cercarne 
uno nella rubrica premendo il tasto display Ric.. 
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4. Una volta terminato, premere il tasto display 
Opzione e selezionare Fatto. Selezionare una 
delle seguenti opzioni:  
• Inviare: consente l’invio del messaggio 
senza salvarlo. 
• Salvia & invia: consente la memorizzazione  
del messaggio prima del suo invio al(ai) 
numero(i) indicato(i). 
• Salvia: consente la memorizzazione del 
messaggio per un invio ulteriore. 
• Opz. invio: Validità, Rapp. consegna., Rapp. 
Lett, Priorità. 
• Esci: consente di uscire dalla schermata in 
cui si scrive il messaggio. Il telefono chiede 
allora se si vuole salvare il messaggio. 

5. Un messaggio indica se il messaggio è stato 
trasmesso o meno a ciascuno dei destinatari. 

 

Ricevuti, In uscita, Bozze 
Si prega consultare la sezione SMS. 
 

Modelli 
Questo menu consente la creazione o la modifica dei 
modelli di messaggi. Per usare un modello, 
selezionare l'opzione Uso modello quando si scrive 
un messaggio. 
 
Impostazioni msg 
All'interno del sottomenu MMS è possibile definire i 
valori predefiniti nei parametri comuni per i messaggi 
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originati dal cellulare. Impostando i valori predefiniti 
per i messaggi MMS, è possibile ottenere un servizio 
più efficace.  È possibile impostare i parametri 
relativi agli MMS per l'invio e il recupero dei messaggi 
MMS. 
 
Messaggio vocale 
Il telefono è in grado di chiamare con il numero della 
segreteria telefonica (se fornito dalla rete). In caso di 
ricezione di un messaggio, il telefono visualizza 
l'indicazione Nuovo mess nella schermata di stand-by. 
Selezionare Messaggio vocale dall'elenco e premere 
il tasto Opzio. (sinistro). È possibile modificare il 
numero del server di Messaggio vocale. 
Selezionando Connes. Voce, il telefono compone il 
numero configurato memorizzato nell'elenco 
Messaggio vocale. È quindi possibile ascoltare la 
segreteria telefonica 
 

Nota: la segreteria telefonica è una funzione offerta dalla 
rete. Per ulteriori informazioni, contattare il proprio 
operatore. 

 
Messaggio info 
Questo servizio di rete consente di ricevere i 
messaggi broadcast su vari argomenti, come il tempo, 
il traffico, il codice locale, gli ospedali locali, i taxi o le 
farmacie nella propria zona. Per ulteriori informazioni 
sui messaggi info, contattare il proprio operatore. Il 
telefono visualizzerà immediatamente i messaggi info 
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al momento della ricezione, nelle seguenti condizioni: 
• Quando il telefono è in stand-by 
• Quando l'opzione Mod. ric (2.4.1) è 
impostata su Sì 
• Quando il canale dei messaggi è attivo 
nell'elenco dei canali. 

 

Nota: questo servizio potrebbe non essere disponibile su 
tutte le reti. Per ulteriori informazioni sugli oggetti 
disponibili, contattare il proprio operatore. 
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Cronistoria 
Con questo menu è possibile identificare tutti i registri 
delle chiamate effettuate, ricevute o perse. Verrà 
visualizzato il numero e il nome (se disponibile), insieme 
alla data e all'ora di esecuzione o ricezione della chiamata. 
 

Non risposte 
Questo menu consente di visualizzare le ultime 
chiamate perse. 
 

Chiam. Effett. 
Questo menu consente di visualizzare le ultime 
chiamate effettuate. Nell'elenco di chiamate effettuate 
è possibile visualizzare i dettagli del registro 
premendo il tasto [Ok] (sinistro). Nella schermata di 
visualizzazione è possibile chiamare il numero 
premendo il tasto di invio. 
 

Chia. ricevute 
Questo menu consente di visualizzare le ultime 
chiamate ricevute. Nell'elenco di chiamate ricevute è 
possibile visualizzare i dettagli del registro premendo 
il tasto [Ok] (sinistro). Nella schermata di 
visualizzazione è possibile chiamare il numero 
premendo il tasto di invio. 
 

Elimina reg. chiam. 
Questo menu consente di eliminare tutti i dati relative 
alle chiamate perse, effettuate, ricevute e al registro 
chiamate. 
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Durata chiamate 
Questo menu consente di visualizzare i timer relativi 
alle chiamate effettuate e ricevute. Dur ultim ch, 
Totale inv, Totale ricevut, Reset durate. 
 

Nota: il tempo effettivamente fatturato per le chiamate da 
parte dell'operatore varia a seconda delle funzioni della 
rete, degli arrotondamenti, ecc... 

 

Cost chiam. 
È possibile visualizzare il costo dell'ultima chiamata o 
di tutte le chiamate. Il costo verrà visualizzato solo se 
l'operatore supporta questo servizio. Opzioni: Ultima 
chiam., Costo tot, Reset Costo, Costo max 
(immettere il PIN2 e una limitazione del costo 
massimo), Prezzo x unità (immettere il PIN2 e una 
limitazione del prezzo unitario). 
 

Nota: non tutte le schede SIM supportano questa 
funzione. Il numero di voci presenti in questi elenchi 
dipende dal contenuto della scheda SIM 

 

Cont.SMS 
È possibile visualizzare i numeri degli SMS inviati e 
ricevuti. 
 

Contat. GPRS 
È possibile visualizzare il numero di messaggi GPRS 
inviati e ricevuti e reimpostare il contatore 
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Impostazioni 
Utilizzando questo menu è possibile modificare le 
impostazioni relative al telefono. Sono disponibili i 
sottomenu Imposta tel, Setup chia, Impost. Rete, 
Sicurezza, IrDA, Bluetooth e Ripris. impost. Fabbrica 
 
Impostazione Tel 
Con questo menu è possibile definire le impostazioni 
relative al display e alle operazioni effettuabili con il 
telefono 
 

Profilo 
Le funzioni del menu Profilo consentono di 
personalizzare varie impostazioni, a seconda degli 
ambienti, come General, Riunion, All'aperto, Indoor e 
Auricol. Selezionare ciascun ambiente e selezionare 
Attivato per attivare l'impostazione. Selezionare 
Personal. per personalizzare le impostazioni Profilo. 
 

Langua 
Questo menu consente di impostare la lingua del 
display. 
 

Metodi scrittura favoriti 
Questo menu consente di definire il metodo di input 
preferito. Dopo aver impostato il metodo di input 
preferito, la volta successiva che si modifica con la 
modalità di modifica del testo, le modifiche 
rifletteranno l'impostazione fino a quando non verrà 
impostata un'altra opzione. 
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Param. display 
Questo menu consente di personalizzare le opzioni di 
visualizzazione desiderate del telefono. 
 

Tasti dedicati 
Questo menu consente di impostare la funzione 
dedicata per il tasto di navigazione quadridirezionale 
nella modalità stand-by. Selezionare dagli elenchi di 
menu e premere [Ok] per cambiare il menu dedicato. 
 
Impostazione chiamata 
Le seguenti funzioni di Setup chia sono servizi di rete. 
Contattare il proprio operatore per controllare la 
disponibilità e sottoscrivere la funzione. 
 

Mostra num. 
Questo servizio di rete invia l'ID chiamante al 
destinatario quando si effettua una chiamata. 
 

Chiamata in attesa 
Questo servizio di rete informa l'utente quando 
qualcuno sta tentando di mettersi in contatto durante 
un'altra chiamata. L'opzione di attesa di chiamata può 
essere specificata solo per le chiamate vocali 
 

Trasferimento chiamate 
Questo servizio di rete reindirizza le chiamante 
entranti al numero specificato dall'utente. 
Esempio: potrebbe essere opportuno deviare le 
chiamate di lavoro a un collega mentre si è impegnati 
in qualcos'altro. Il trasferimento di chiamata può 
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essere impostato nei seguenti modi: 
• Devia tutte chiam. voce: devia tutte le chiamate 

vocali 
• Devia se irrag.: devia le chiamate qualora non ci si 

trovi nell'area di copertura dell'operatore. 
• Devia se senza risp.: devia le chiamate qualora 

non si risponda al telefono. 
• Devia se occ.: devia le chiamate qualora si stia 

effettuando un'altra chiamata. 
• Devia tutte chiam. dati: devia tutte le chiamate dati. 
• Annulla tutte le deviazioni: annulla tutte le opzioni 

di deviazione delle chiamate. 
 

Nota: il telefono invia le impostazioni alla rete e la rete 
riconosce le impostazioni. È possibile disattivare tutte le 
impostazioni di deviazione di chiamata selezionando 
Canc. Tt. 

 

Blocco chiamata 
Questo servizio di rete consente di limitare la 
chiamata per Chiam. Usc, Chia. entra. È inoltre 
possibile annullare tutte le impostazioni di blocco 
delle chiamate. Sarà possibile effettuare e ricevere 
chiamate nel modo normale. Con questa opzione è 
inoltre possibile impostare e modificare la password 
di blocco chiamate ottenuta dall'operatore. Prima di 
poter specificare una nuova password è necessario 
immettere quella corrente. 
 

Nota: il telefono invia le impostazioni alla rete e la rete 
riconosce le impostazioni. È possibile disattivare tutte le 
impostazioni di blocco di chiamata selezionando Canc. Tt. 
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Promem. durata chiam. 
È possibile impostare il promemoria dell'ora della 
chiamata. Le opzioni sono No, Single e Periodic. 
 

Visualiz. durata 
È possibile impostare o meno la visualizzazione della 
durata della chiamata. 
 

Richiam. autom. 
Questa opzione consente di impostare 
automaticamente la ricomposizione del numero 
quando il destinatario è occupato. Se si attiva Ric 
autom, il numero verrà ricomposto 10 volte per 
effettuare una chiamata. Per richiamare, procedere 
come segue. 
 
Impostazione Rete 
Impost. Rete favorisce la selezione della rete 
(automatica/manuale), la selezione della rete preferita, 
la selezione delle bande e la connessione GPRS. 
 

Selezione rete 
La funzione Selezione rete consente di selezionare 
automaticamente o manualmente la rete utilizzata per 
il roaming all'estero. 
 

Nota: è possibile selezionare una rete diversa da quella 
nazionale solo se essa ha un contratto di roaming valido 
con la rete nazionale. 

 

Le opzioni sono le seguenti: 
1. Automatic: durante il roaming, si verrà connessi 
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alla prima rete disponibile 
2. Manual: il telefono cerca una rete disponibile ed 

è possibile selezionarla manualmente. 
 

Reti favorite 
È possibile impostare le reti preferite dall'elenco 
PLMN. È possibile aggiungere Agg da elenco, Crea 
Nuovo, Cambia Priorità e Canc. 
 

Seleziona banda 
Questo menu consente di selezionare la larghezza di 
banda del servizio. 
 

Conness. GPRS 
Premere il tasto Modif. (sinistra) per modificare 
l'impostazione relativa alla connessione GPRS. 
 
Impostazione sicurezza 
I parametri di sicurezza sono raggruppati in sei 
categorie. Per accedere a questi parametri scegliere i 
sottomenu "Sicurezza" nel menu "Impost.". Questi 
parametri di sicurezza consentono di garantire la 
riservatezza delle proprie informazioni personali e di 
impedire qualsiasi uso non autorizzato del proprio 
telefono. 
 

Blocco PIN  
Quando la funzione Bloc PIN è attivata, il telefono 
funziona solo quando si immette il codice PIN per la 
scheda SIM. Se si accende il telefono con la scheda 
SIM, verrà richiesta la password. Dopo aver immesso 
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la password corretta, il telefono funziona con la 
scheda SIM. 
 

Blocco Tel. 
Quando è attivata questa funzione, l'utente deve 
immettere la password ogni volta che accende il 
telefono. Bisogna digitare questa password per poter 
fare una chiamata o usare il telefono. 
 
IrDA 
La porta IrDA del telefono consente di inviare o 
ricevere file con un altro telefono o PC munito della 
porta IrDA. 
• Il menu Attivazione consente di aprire o chiudere 

la porta IrDA 
• Salvataggio: È possibile scegliere di salvare i file 

nel telefono o nella scheda di memoria. 
 
Bluetooth 
Il telefono supporta le connessioni Bluetooth. È 
possibile utilizzare i dispositivi vivavoce Bluetooth. Di 
solito il raggio di azione è di 10 metri, ma varia a 
seconda del dispositivo e dell'ambiente. Per utilizzare 
l'auricolare Bluetooth, impostare la modalità 
Bluetooth su Sì e selezionare 'Ricer. app. audio' o 'Il 
m. app.', quindi selezionare il dispositivo. 
 

Nota: per utilizzare un dispositivo Bluetooth è possibile 
immettere il codice di autorizzazione. Per ulteriori 
informazioni, consultare il manuale del dispositivo 
Bluetooth. 
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Modalità Bluetooth 
Per collegare questo telefono a un altro dispositivo 
Bluetooth, impostare questa opzione su Sì. Nella 
schermata di stand-by apparirà l'icona . Se il 
dispositivo Bluetooth è connesso, il telefono si 
connette al dispositivo al momento della riaccensione. 
 

Nota: quando non si utilizza la funzione Bluetooth, 
impostare la modalità Bluetooth su No, per risparmiare 
l'energia della batteria. 

 

Ottieni info su dispositivo BT 
Questa opzione cerca i dispositivi audio nel raggio di 
azione del telefono. 
1. Quando si cerca un nuovo dispositivo, collocarlo il 

più vicino possibile all'auricolare 
2. Accendere il telefono e il nuovo dispositivo. Per 

accendere il dispositivo, vedere le istruzioni fornite 
dal produttore del dispositivo. Assicurarsi che il 
telefono sia nella modalità Bluetooth. 

3. Selezionare "Ricer. app. audio" per trovare il nuovo 
dispositivo. 

4. Dopo che il telefono ha trovato il dispositivo, 
premere il tasto [Ass] (sinistro). Potrebbe venire 
richiesto un codice di autorizzazione. Il codice di 
autorizzazione predefinito dipende dal dispositivo 
Bluetooth. Come codice dispositivo si potrebbe 
provare 0000 o 1234. Di solito il dispositivo audio 
Bluetooth fornisce indicazioni in merito a questo 
codice di autorizzazione. 
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5. Il telefono e il dispositivo verrà associato e 
connesso. Se questa procedura di associazione 
non sortisce gli effetti desiderati, riprovare o 
contattare il produttore del dispositivo, oppure 
utilizzare un altro dispositivo. 

 

Nota: per un uso ottimale, utilizzare dispositivi Bluetooth 
consigliati 

 

Mie periferiche 
Visualizza i dispositivi associati che sono stati 
connessi e registrati con il telefono. Con questo menu 
è possibile connettersi con facilità al dispositivo 
Bluetooth utilizzato di frequente. Le opzioni disponibili 
sono le seguenti: 

• Connes.: è possibile connettersi al 
dispositivo Bluetooth elencato. 
• Rinomina: è possibile modificare il nome 
del dispositivo. 
• Canc.: è possibile eliminare il dispositivo 
salvato nell'elenco Il m. app. 
• Cerca nv apparato: è anche possibile 
cercare un nuovo dispositivo. 

 

Impostazione 
• Visibilità: durante una ricerca del dispositivo 
è possibile rendere visibile il telefono su altri 
dispositivi Bluetooth. 
• Cambia nome device: questa opzione 
consente di assegnar e un nome al telefono. 
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Quando altri dispositivi Bluetooth cercano il 
telefono, verrà visualizzato questo nome. 
• Autentica: impostare Autentica su Sì o No. 
Questa opzione può essere modificata solo 
quando la modalità Bluetooth è impostata su Sì. 

 

Ripris. impost. Fabbrica 
Questa funzione consente il ripristino delle 
impostazione per default del telefono. Tuttavia, i file 
scaricati e le entrate della rubrica non sono cancellati. 
Bisogna digitare una password per svolgere questo 
ripristino. 
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Funzioni multimediali 
Questo menu consente l’accesso a varie funzioni 
multimediali, vale a dire: 
 

• Fotocamera 
• Image Viewer (visualizzazione di immagini) 
• Camcord 
• Lettore video 
• Workshop di immagini 
• Lettore audio 
• Registratore audio 
• Composizione di melodie 
• FM Radio 
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Fun  
 
Il menu Fun fornisce l'interfaccia e i giochi Java. Il 
telefono può essere utilizzato come centro di 
intrattenimento 
 
Java 
Questo menu consente l'accesso ai giochi Java 
incorporati e scaricati, oppure alle applicazioni Java 
mediante WAP. Seguire le istruzioni relative 
all'applicazione o al gioco. Il tempo di caricamento 
varia da un’applicazione all'altra. 
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Arnese 
Il menu Tool consente di utilizzare il telefono come 
Calendar, Lista Fare, Sveg, On/Off program., Orol. 
Mondo, Calcolatr, Convers. unità, Salute e Cronometro. 
 

• Calendar 
• Liste Fare 
• Sveg: Questo menu consente di impostare 
la sveglia in modo che suoni a un'ora specifica. 
È possibile salvare fino a tre sveglie. Per 
interrompere la sveglia quando squilla, 
premere il tasto Stop (sinistro) per 
interrompere la sveglia o premere il tasto 
Snooze (destra) per fare in modo che la 
sveglia si riattivi dopo quattro minuti 
• On/Off Program: È possibile impostare un 
programma per l'accensione e lo spegnimento 
del telefono cellulare. 
• Orol. Mondo 
• Calcolatrice 
• Convers. Unità: È possibile effettuare la 
conversione da un tipo di unità all'altro. 
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Servizi 
Questo menu consente l’accesso a vari servizi, come 
i servizi supplementari legati alla carta SIM, al 
servizio WAP ed al servizio di trasmissione di dati. 
 
STK 
Se la carta SIM offre dei servizi supplementari, 
appare il menu Accesso GSM. Per maggiori 
informazioni, consultare le istruzioni fornite con la 
carta SIM. Se necessario, contattare il servizio 
assistenza. 
 
Servizio WAP 
Questo telefono consente l’accesso alla rete WAP e 
l’uso dei servizi offerti dai siti WAP. Il navigatore WAP 
è paragonabile ai navigatori Internet disponibili sul PC. 
I servizi sono forniti dai siti visitati. 
 

Home 
Quando si seleziona il menu Home, il navigatore 
WAP si apre ed appare la home pagina definita 
nell'opzione Profilo. 
 

Favoriti 
È possibile creare dei favoriti per l’accesso diretto ai 
siti spesso visitati. Le opzioni disponibili sono le 
seguenti: 

• A (Goto): consente di connettersi al sito 
WAP definito come favorito. 
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• Camb (Cambia): consente la modifica del 
nome e dell’indirizzo del favorito selezionato. 
• Canc. (Cancellare): consente la 
cancellazione del favorito selezionato. 
• Canc. tutto (Cancellare tutto): consente la 
cancellazione di tutti i favoriti. 
• Aggiunta favorito: consente l’aggiunta di un 
favorito. 

 

Pag. recenti 
Quando si seleziona il menu Pg recenti, il browser 
WAP si apre ed appare l’ultima pagina visitata. 
 

Inser. indirizzo 
È possibile digitare l'indirizzo d'un sito per 
visualizzarne direttamente la pagina. 
 

WAP Push 
Il telefono può ricevere e salvare dei messaggi di tipo 
WAP Push. È possibile consultarli nella Inbox. 
 

Impostazione 
Questa opzione consente la configurazione dei 
parametri WAP. Sono disponibili vari profili. È 
possibile attivare e modificare ciascuno di loro. Le 
opzioni disponibili sono le seguenti: Cambio profilo, 
Opzioni browser (i parametri disponibili sono i 
seguenti: Scad. e Viz. Immagini), Parametri WAP 
Push, Cancellare cache, Cancellare cookies, 
Cancellare pagine recenti, Cancellare indirizzo, 
Certificato di fiducia (consente la memorizzazione e 
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la registrazione dei certificati di fiducia forniti dai siti 
WAP). 
 
Account dati 
Questo menu consente la modifica dei parametri dei 
servizi SMS e GPRS. Per maggiori informazioni, 
contattare il proprio operatore. 
1. GSM: Questa opzione consente la modifica dei 

parametri GSM, se questa funzione è sopportata 
dal proprio operatore. 

2. GPRS: Questo menu consente la modifica dei 
parametri GPRS. Le opzioni disponibili sono le 
seguenti: 
• Nome conto: consente di rinomare il conto. 
• APN: consente l’immissione del nome a 

partire dal punto d'accesso usato per 
l'indirizzo del gateway alla rete GPRS. 

• Nome ut. (Nome utente): consente di 
indicare il nome necessario per la 
connessione alla rete GPRS. 

• Password: consente di indicare la password 
necessaria per la connessione alla rete 
GPRS. 

• Tipo aut. (Tipo d’autentifica): consente di 
indicare il tipo di autenticazione (Normale o 
Sicura). 
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File Manager 
Questo menu consente di navigare tra i file 
memorizzati nel telefono o nella scheda di memoria. 
1. È possibile visualizzare la memoria restante (libera) 

e la memoria totale del telefono e la scheda 
microSD. 

2. È possibile aprire le directory e i file e spostarsi al 
loro interno. 

3. È possibile visualizzare, riprodurre e impostare i file 
nei dischi di archiviazione. 

• Vis. / Leggere: consente di visualizzare o 
riprodurre il file 
• Camb: consente di modificare i file di 
immagine 
• Inoltra: consente di inoltrare il file per 
utilizzarlo in Sfondo, Salv.schermo, Def. suono, 
Rubrica e di inviarli tramite MMS, EMS, IrDA. 
• Particolari: visualizza informazioni sul file, 
sulla data e le dimensioni. 
• Rinomina: consente di modificare il nome 
del file. 
• Copia: consente di copiare il file in un'altra 
cartella o in un altro dispositivo di 
memorizzazione. 
• Spos: consente di spostare il file nella 
cartella o nel dispositivo di memorizzazione 
selezionato. Il file verrà rimosso dalla cartella 
originale e incollato nella cartella selezionata. 
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• Canc.: consente di eliminare il file 
selezionato. 
• Cancel. tt file: consente di eliminare tutti i 
file nella cartella selezionata. 
• Smis: consente di ordinare i file per nome, 
tipo, ora e dimensioni. 

 
Nota: dopo aver selezionato l'opzione Copia o Sposta, 
premere i tasti di navigazione sinistra o destra per 
accedere alla cartella superiore o inferiore 
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Servizio SIM AT 
 
La carta SIM può offrire vari servizi con valore 
aggiunto. 
 
Queste funzioni sono solo disponibili se sono 
supportate dalla carta SIM. Se non è il caso, i menu 
corrispondente non apparirà sul display. 
 
Il contenuto e le condizioni d'uso di questi servizi 
dipendono dall’operatore. 
 
Per maggiori informazioni sulla disponibilità di questo 
tipo di servizi, sulle condizioni d'abbonamento e sui 
costi afferenti, contattare il proprio operatore o il 
service provider. 
 

Nota: questi servizi potrebbero essere a pagamento a 
causa dell'SMS o della chiamata effettuate. Il testo dei 
menu SIM AT potrebbe essere diverso rispetto 
all'impostazione della lingua del telefono in quanto il testo 
proviene direttamente dalla scheda SIM. 
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Batteria 
Precauzioni per l'uso della batteria 
• Non usare mai una batteria o un caricatore 

danneggiati. 
• Usare la batteria solo nel proprio telefono. 
• Se si deve usare il telefono nelle vicinanze della 

stazione base della rete, la potenza richiesta sarà 
altrettanto ridotta. Le durate di conversazione e di 
stand-by dipendono notevolmente dalla potenza 
del segnale della rete cellulare e dai parametri 
definiti dall'operatore di rete. 

• Le durate di caricamento della batteria dipendono 
dal livello di carica rimanente e dal tipo di batteria e 
di caricatore usati. La batteria può essere caricata 
e scaricata centinaia di volte, ma si consumerà 
progressivamente. Quando la durata di 
funzionamento (conversazione e stand-by) diventa 
notevolmente più breve del solito, significa che 
bisogna comprare una nuova batteria. 

• Quando il telefono rimane inutilizzato a lungo, una 
batteria piena si scarica da sola. 

• Usare solo un caricatore omologato. Quando non si 
usa il caricatore, staccarlo dalla fonte di corrente. 
Non lasciare la batteria collegata al caricatore per 
oltre una settimana, in sovraccarica ne potrebbe 
accorciare la vita utile. 

• Le temperature estreme influiscono sulla capacità 
di carica della batteria: un raffreddamento o un 
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riscaldamento preliminare sarà probabilmente 
necessario in questo caso. 

• Non conservare la batteria in un posto caldo o 
freddo, come in una macchina parcheggiata in 
pieno sole o d’inverno in un garage, poiché si 
ridurrebbe la capacità e la vita utile della batteria. 
Cercare sempre di conservare la batteria a 
temperatura ambiente. Un telefono la cui batteria è 
calda o fredda può incontrare delle difficoltà di 
funzionamento temporanee, anche se la batteria è 
completamente carica. Le batterie di tipo Li-ion 
sono particolarmente sensibili alle temperature 
inferiori a 0°C. 

• Non cortocircuitare la batteria. Un cortocircuito 
fortuito può succedere quando un oggetto metallico 
(moneta, fermacarte o penna) forma un contatto 
diretto fra i terminali + e - della batteria (linguette 
metalliche poste sul retro della batteria). Può 
succedere, ad esempio, quando si trasporta una 
batteria di ricambio in una tasca o in una borsa. 

• Una messa in cortocircuito dei terminali può 
danneggiare la batteria o l'oggetto e generare il 
cortocircuito. 

• Buttare le batterie consumate nel rispetto della 
normativa locale. Riciclare sempre le batterie. Non 
buttare mai una batteria nel fuoco. 
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Garanzia Limitata 
Garanzia del produttore 
Sotto riserva delle condizioni della presente garanzia 
limitata, il produttore garantisce all’utente, per un 
periodo di un (1) anno a partire dalla data d’acquisto 
iniziale e sei (6) mesi per la batteria, che i prodotti 
MK99 sono esenti da vizi di fabbricazione, sotto 
riserva d’un uso normale. Se il prodotto esige una 
riparazione coperta dalla garanzia, inviarlo al 
distributore ufficiale dal quale è stato acquistato. 
 

Servizio di garanzia 
Se questo prodotto si rivela difettoso durante il 
periodo di garanzia in condizioni di uso normali, 
l’utente deve contattare un distributore MK99 
autorizzato ed ottenere un’autorizzazione per 
usufruire del servizio di garanzia. A tale scopo, 
l’utente deve fornire la fattura originale con 
indicazione della data di acquisto. 
IL PRODUTTORE SI RISERVA IL DIRITTO DI 
FATTURARE LE SPESE AMMINISTRATIVE SE 
ACCERTA CHE UN PRODOTTO RESO NON È 
COPERTO DALLA GARANZIA AI SENSI DELLE 
CONDIZIONI QUI DESCRITTE.  
CON LA RESTITUZIONE DEL PROPRIO 
PRODOTTO, L’UTENTE ACCETTA 
ESPLICITAMENTE CHE TUTTI I DATI PERSONALI, 
LE APPLICAZIONI E I CONTENUTI SCARICATI E I 
PARAMETRI DEL PRODOTTO SIANO PERSI 
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NELLE OPERAZIONI DI MANUTENZIONE DEL 
PRODOTTO. IL PRODUTTORE NON PUÒ ESSERE 
RITENUTO RESPONSABILE DELLA PERDITA DI 
QUESTI DATI. 
 

Garanzia del produttore 
1. La garanzia è valida solo dietro presentazione di 

una prova d’acquisto valida emessa da un 
distributore telefonico MK99 autorizzato. Tale prova 
d’acquisto deve indicare la data di acquisto e il 
numero di serie del prodotto (o il codice IMEI). 

2. La presente garanzia copre solo il telefono MK99, 
esclusi gli accessori (batteria, kit auricolare e 
caricabatteria) in dotazione con il telefono. La 
batteria gode di una garanzia speciale della durata 
qui sopra indicata. 

3. Il prodotto sostituito o riparato sarà garantito, nelle 
condizioni del prodotto iniziale, durante un periodo 
minimo di novanta (90) giorni o fino alla fine del 
periodo di garanzia iniziale, se questa durata è 
superiore. Tutti i prodotti o i componenti sostituiti 
diventeranno proprietà del produttore. 

4. La presente garanzia non copre: (a) guasti dovuti 
all’usura normale del prodotto; (b) danni materiali 
che colpiscono la superficie del prodotto, comprese 
le fessure e i graffi sugli schermi o le parti esterne 
del prodotto; (c) guasti causati da un incidente, da 
una modifica al software o all’hardware, o i danni 
risultanti dal contatto con un liquido; (d) guasti 
causati dagli impianti, da modifiche, da riparazioni 
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o dall’apertura del prodotto da parte di una persona 
non autorizzata; (e) guasti causati dall’uso di 
accessori venduti non conformi alla 
documentazione; (f) guasti causati dall’uso di 
accessori non originali o autorizzati dal produttore 
in quanto compatibili. 

 
Unione Europea 
Chi ha comprato questo prodotto in un paese 
dell'Unione Europea, lo può fare riparare nelle 
condizioni sopra indicate e durante il periodo di 
garanzia in tutti i paesi dell'Unione Europea in cui 
questo prodotto viene venduto da un distributore 
autorizzato MK99. È possibile che l’operazione di 
sblocco della scheda SIM possa essere svolta solo 
nel paese in cui è stata acquistata l’apparecchiatura. 
 
Esclusione di garanzia 
LE GARANZIE E LE RIPARAZIONI QUI SOPRA 
CITATE ESCLUDONO QUALSIASI ALTRA 
GARANZIA ESPRESSA, IMPLICITA, SCRITTA O 
VERBALE, COMPRESE LE GARANZIE IMPLICITE 
DI COMMERCIABILITÀ E IDONEITÀ PER UNO 
SCOPO PARTICOLARE, CONFORMITÀ A 
QUALSIASI RAPPRESENTAZIONE O 
DESCRIZIONE E NON CONTRAFFAZIONE. IL 
PRODUTTORE NON SARÀ RESPONSABILE DI 
NESSUN DANNO INCIDENTALE, 
CONSEQUENZIALE, INDIRETTO O SPECIALE, NÉ 
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DEI DANNI DI ALCUN TIPO, NÉ DI ALCUNA 
PERDITA DI DENARO DERIVANTE O ASSOCIATA 
ALL’USO O ALLA VENDITA DEL PRESENTE 
PRODOTTO. 
Determinati paesi, stati o province non consentono le 
esclusioni o le limitazioni di garanzia tacita, né di 
responsabilità per danni incidentali o consequenziali, 
nei limiti in cui le limitazioni ed esclusioni di cui sopra 
possono essere solo parzialmente applicabili al 
proprio caso. 
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Zu Ihrer Sicherheit 
Lesen Sie bitte zu Ihrer Sicherheit vor der Benutzung des 
Telefons die Anweisungen durch. Wird das Telefon nicht 
den Anweisungen entsprechend bedient, kann das zu 
Fehlfunktionen führen, oder den Benutzer gefährden. 
 

Sicherheit im Straßenverkehr ist oberstes Gebot 
Benutzen Sie Ihr Telefon nicht beim Autofahren. Falls Sie 
das Telefon benutzen müssen, fahren Sie bitte zuerst an die 
Seite. In einigen Ländern ist es dem Fahrer gesetzlich 
verboten, Mobiltelefone während der Fahrt zu benutzen. Es 
wird auch empfohlen, das Mobiltelefon nicht während des 
Tankens an der Tankstelle zu benutzen. 
 

Im Flugzeug ausschalten 
Mobiltelefone können Störungen der Flugzeuge 
verursachen. Bitte achten Sie darauf, dass das Telefon im 
Flugzeug ausgeschaltet ist. 
 

Beachten Sie besondere Vorschriften 
Bitte befolgen Sie die in besonderen Bereichen geltenden 
Vorschriften. Bitte schalten Sie Ihr Telefon aus, wenn die 
Benutzung gesetzlich verboten ist oder wenn es Störungen 
verursachen kann, wie z.B. in Krankenhäusern. 
 

Interferenzen 
Alle Mobiltelefone können von Funkstörungen beeinflusst 
werden, die die Leistung beim Anrufen und beim Empfang 
beeinträchtigen können. 
 

Qualifizierter Kundendienst 
Es ist sehr zu empfehlen, das Gerät von qualifiziertem 
Kundendienstpersonal reparieren zu lassen. Verwenden Sie 
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nur zugelassene Zubehörteile und Akkus. 
 

Richtige Benutzung 
Verwenden Sie das Mobiltelefon nur in normaler Position 
(ans Ohr halten). Vermeiden Sie unnötigen Kontakt mit der 
Antenne, wenn das Telefon eingeschaltet ist. 
 

Notrufe 
Achten Sie bitte bei einem Notruf darauf, dass das Telefon 
eingeschaltet und am Netz ist. Geben Sie die 
Notrufnummer ein (Offizielle Notrufnummer oder eine 
andere Notrufnummer) und drücken Sie die [Sende]-Taste. 
Informieren Sie über Ihren Standort. Beenden Sie nicht 
ohne Erlaubnis das Gespräch. Sie können das Gespräch 
durch Drücken der [Ende]-Taste abschließen. 
 

Betriebsumgebung 
• Beachten Sie die in bestimmten Bereichen geltenden 

Sonderbestimmungen und schalten Sie das Mobiltelefon 
immer aus, wenn seine Verwendung verboten ist, oder 
wenn es Interferenzen oder Gefahren verursachen kann 
(z.B. in einem Krankenhaus). 

• Der Betrieb von Funkgeräten, einschließlich 
Mobiltelefonen, kann den Betrieb nicht ausreichend 
abgeschirmter medizinischer Geräte stören. Wenn Sie 
dazu Fragen haben, wenden Sie sich an einen Arzt oder 
den Hersteller des medizinischen Gerätes. Auch andere 
elektronische Geräte können durch Interferenzen gestört 
werden. 

• Damit das Gerät zufriedenstellend funktioniert und aus 
Gründen der persönlichen Sicherheit wird empfohlen, 
das Gerät, wie auch andere mobile Funkgeräte, in der 
normalen Betriebsposition zu verwenden. 

• Schalten Sie das Telefon immer beim Tanken  (an der 
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Tankstelle) aus. In Tanklagern (Bereichen, in denen 
Kraftstoff gelagert und ausgegeben wird), Chemiewerken 
oder wo gesprengt wird, ist es erforderlich, bestimmte 
Einschränkungen beim Betrieb von Funkgeräten zu 
beachten. 

• Lagern und transportieren Sie entzündliche Flüssigkeiten, 
Gase oder Sprengstoffe nicht zusammen mit dem Telefon, 
seinen Teilen oder seinem Zubehör. 

• Schalten Sie in Flugzeugen Ihr Mobiltelefon aus. Die 
Benutzung von Mobiltelefonen in Flugzeugen ist 
verboten und kann gefährlich für den Betrieb des 
Flugzeugs sein oder den Funkkontakt unterbrechen. 
Wenn Sie diese Vorschriften nicht einhalten, können Sie 
von Mobilfunkdiensten ausgeschlossen werden, ein 
gerichtliches Verfahren kann eingeleitet werden oder 
beides kann eintreten. 

 

Pflege und Wartung 
Ihr Telefon ist das Ergebnis hervorragender Entwicklungs- 
und Fertigungsarbeit und sollte pfleglich behandelt werden. 
Die folgenden Empfehlungen sollen Ihnen dabei helfen, die 
Garantiebedingungen zu erfüllen und viele Jahre lang 
Freude an diesem Produkt zu haben. 
• Achten Sie darauf, dass das Telefon und sein Zubehör 

nicht in die Reichweite kleiner Kinder gelangen. 
• Halten Sie das Telefon trocken. Niederschläge, 

Feuchtigkeit und mineralhaltige Flüssigkeiten führen zur 
Korrosion der elektronischen Schaltungen. 

• Verwenden oder lagern Sie das Telefon nicht an 
staubigen, schmutzigen Orten, da die Komponenten 
beschädigt werden können. 

• Lagern Sie das Telefon nicht bei hohen Temperaturen. 
Hohe Temperaturen können die Lebensdauer 
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elektronischer Komponenten verkürzen, Akkus 
beschädigen und verformen oder Kunststoff schmelzen. 

• Lagern Sie das Telefon nicht bei kalten Temperaturen. 
Wenn sich das Telefon wieder auf Normaltemperatur 
erwärmt, kann sich im Telefon Feuchtigkeit bilden, die 
schädlich für die elektronischen Schaltungen ist. 

• Versuchen Sie nicht, das Telefongehäuse zu öffnen. 
Laienhafte Behandlung kann den Telefon schäden. 

• Das Telefon darf nicht hinunterfallen oder gestoßen 
werden. Rohe Gewalt kann die interne Schaltung 
beschädigen. 

• Verwenden Sie zur Reinigung des Telefons keine 
scharfen Chemikalien, Reiniger oder Lösungsmittel. 
Wischen Sie es mit einem weichen, mit mildem 
Seifenwasser befeuchteten, Tuch ab. 

• Falls das Telefon oder sein Zubehör nicht richtig 
funktionieren, bringen Sie es zum nächsten qualifizierten 
Kundendienst. Die dortigen Mitarbeiter werden Ihnen 
helfen und bei Bedarf für die Reparatur des Telefons 
sorgen. 

 

Belastung durch Funkfrequenzeinstrahlung 
(SAR-Information) 
Dieses Telefonmodell entspricht den EU-Anforderungen 
bezüglich der Belastung durch Funkfrequenzen.  
Ihr Mobiltelefon ist ein Funksender und -empfänger. Es 
wurde so konzipiert und hergestellt, dass die von der EU 
empfohlenen Grenzwerte für die Belastung durch HF-
Energie nicht überschritten werden. Diese Grenzwerte sind 
Bestandteil der umfassenden Richtlinien und geben die 
maximal zulässige Belastung durch HF-Energie vor. Die 
Richtlinien wurden von unabhängigen, wissenschaftlichen 
Organisationen durch regelmäßige Auswertung 
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wissenschaftlicher Untersuchungen entwickelt. Die 
Grenzwerte beinhalten einen großen Sicherheitsbereich, 
damit die Sicherheit aller Personen unabhängig von deren 
Alter und Gesundheitszustand garantiert ist.  
Der Belastungsstandard für Mobiltelefone verwendet eine 
Messeinheit, die als SAR (Spezifische Absorptions-Rate) 
bekannt ist. Der von der EU empfohlene SAR-Grenzwert 
beträgt 2,0 W/kg. 
SAR-Wert: 0,551 W/kg    
Der SAR-Grenzwert für Mobiltelefone beträgt 2,0 
Watt/Kilogramm (W/kg), gemittelt über zehn Gramm 
Körpergewebe. Der Grenzwert beinhaltet eine große 
Sicherheit, um zusätzlichen Schutz für die Öffentlichkeit zu 
bieten und Abweichungen bei den Messungen Rechnung 
zu tragen. Die SAR-Werte können je nach den 
Anforderungen der einzelnen Länder und dem verwendeten 
Frequenzbereich unterschiedlich sein. 
 

Hörsicherheit 
Dieses Produkt hält die aktuellen Vorschriften für die 
Begrenzung der Ausgangsleistung der Audiogeräte für 
Verbraucher auf einen sicheren Wert ein. Wenn Sie Ihr Gerät 
mit Kopfhörern oder Ohrstöpseln in hoher Lautstärke hören, 
können Ihre Ohren dauerhaft geschädigt werden. Auch wenn 
Sie daran gewöhnt sind, mit hoher Lautstärke zu hören und 
ihnen das normal erscheint, gehen Sie das Risiko nein, Ihren 
Ohren zu schaden. Reduzieren Sie die Lautstärke Ihres 
Gerätes auf einen vernünftigen Wert und vermeiden Sie 
dauerhafte Hörschäden. Wenn es in Ihren Ohren klingelt, 
reduzieren Sie die Lautstärke oder schalten Sie den Audio-
Player aus. Dieses Gerät ist mit der Hörmuschel von MK99 
getestet worden. Hörmuscheln von anderen Herstellern 
können höhere oder niedrigere Lautstärkepegel als die 
mitgelieferte MK99-Hörmuschel erzeugen. 
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Auspacken 
Danke, dass Sie das MK99 gekauft haben. Bitte 
prüfen Sie den Inhalt darauf, ob Sie alle verfügbaren 
Artikel wie folgt erhalten haben. (*Die Abbildungen 
können sich leicht von dem eigentlichen Produkt in 
Ihrem Paket unterscheiden.) 
 

 
Sende- und 

Empfangsteil 

 
 
 
 
 
 
 

Akku 

 
Handbuch  

 
Kopfhörer 

 
Ladegerät 
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Ihr Telefon 
 
Aufbau des Telefons 
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Schnellzugriff 

 

Links: Zugang zu "Nachricht" 
Rechts: Zugang zu "Schnellzugriff"  
Auf: Zugang zu "Bluetooth" 
Ab: Zugang zu "Audio-Player" 
im Stand-by-Betrieb: Sie können 
mit dem Menü Sonderschlüssel die 
linke Navigationstaste für ein 
bevorzugtes Menü mit einstellen. 
(Menü>Einstellungen>Telefoneinste
llungen > Sonderschlüssel) 
 

WAP-Taste: Damit kommen Sie 
zum WAP-Menü (kurz drücken) und 
starten den WAP-Browser 
(gedrückt halten). 
Kamerafunktion: Bei Kamera- und 
Videovorschau wirkt sie wie ein 
Auslöser. 
 

 

Kamera-Taste (seitlich): Halten Sie 
diese Taste für die Kamera-
Vorschau gedrückt. Bei Kamera- 
und Videovorschau wirkt sie wie ein 
Auslöser. 

 
Um die Option "Tastatursperre" 
auszuwählen, halten Sie diese 
Taste gedrückt. 

 
Um den "Stumm-Modus" zu 
aktivieren, halten Sie diese Taste 
gedrückt. 
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Gestaltung der Anzeige 
Die Anzeige besteht im Stand-by-Betrieb aus drei 
Bereichen. 

 
 
Symbole 
Symbol Beschreibung 

 

Signalstärke: Zeigt Stärke des 
empfangenen Signals. Je mehr Balken 
angezeigt werden, umso stärker ist 
das Signal. 

 

GPRS: Zeigt Stärke des empfangenen 
GPRS-Signals. Je mehr Balken 
angezeigt werden, umso stärker ist 
das Signal. 

 
GPRS-Verbindung: Erscheint, wenn 
Verbindung über GPRS besteht. 

Text- & Grafikbereich 
Area

Soft-Tasten 

Akku-Ladestatus 
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Roaming: Erscheint, wenn das 
Telefon im Roaming arbeitet. 

 

L1, L2: Manche SIM-Karten 
unterstützen zwei Telefonnummern 
und Sie können mit dieser Funktion 
zwischen den Nummern(Leitungen) 
umschalten. Das Telefon zeigt dieses 
Symbol an, wenn Sie auf eine Leitung 
schalten. 

 

Anrufe in Abwesenheit: Erscheint, 
wenn ein oder mehrere Anrufe 
verpasst wurden.

 

Neue Nachricht: Erscheint, wenn 
eine neue Textnachricht eingegangen 
und ungelesen ist. 

 

MMS ungelesen: Erscheint, wenn 
eine neue MMS-Nachricht 
eingegangen und ungelesen ist. 

 

MMS besetzt: Erscheint, wenn MMS 
besetzt ist, wie z.B. beim Empfangen 
und Senden einer Nachricht. 

 

Broadcast-Nachricht: Erscheint, 
wenn der Empfang von Broadcast-
Nachrichten aktiv ist. 
WAP-Mail: Erscheint, wenn eine 
WAP-Mail ankommt. 
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Rufsperre aktiv: Erscheint, wenn die 
Rufsperre aktiv ist. 

 
Rufumleitung: Erscheint, wenn die 
Rufumleitung aktiv ist. 

 

Bluetooth: Erscheint, wenn die 
Bluetooth-Funktion eingeschaltet ist. 
Das Symbol muss angezeigt werden, 
um die Bluetooth-Funktion zu nutzen. 
Schalten Sie Bluetooth wieder aus, 
wenn Sie es nicht mehr benutzen. 

 

Bluetooth-Headset: Erscheint, wenn 
bei Freisprechbetrieb der Bluetooth-
Headset angeschlossen ist.
Rufton: Erscheint, wenn der Rufton-
Modus aktiv ist. 

 

Vibration und Rufton: Erscheint, 
wenn die Betriebsart "Vibration & 
Rufton" eingeschaltet ist.

 

Vibration, dann Rufton: Erscheint, 
wenn die Betriebsart "Vibration, dann 
Rufton" eingeschaltet ist.

 
Vibrator ein: Erscheint, wenn der 
Vibrationsmodus aktiv ist. 

( )

Stumm-Modus: Erscheint, wenn der 
Stumm-Modus (Modus für gute 
Manieren) aktiv ist. 
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Wecker Ein: Erscheint, wenn Sie 
einen Alarm eingestellt haben. 
Stoppuhr: Erscheint, wenn Sie die 
Stoppuhr eingestellt haben. 

 
Sperre: Erscheint, wenn Sie das 
Telefon gesperrt haben. 

 

Akkuladung: Zeigt den Zustand der 
Akkuladung an. Je mehr Balken Sie 
sehen, umso mehr Leistung ist übrig. 

 
Meeting: Erscheint, wenn Sie die 
Profile auf Meeting einstellen. 

 
Draußen: Erscheint, wenn Sie die 
Profile auf Draußen einstellen. 

 
Drinnen: Erscheint, wenn Sie die 
Profile auf Drinnen einstellen. 

 
Headset: Erscheint, wenn Sie die 
Profile auf Headset einstellen. 
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Erste Schritte 
Ihr erster Anruf 
In der folgenden Abbildung sehen Sie die wichtigsten 
Schritte für die Durchführung des ersten Anrufs. 

 

SIM-KARTE EINSETZEN 
(Das Telefon ist ausgeschaltet und der Akku 

sollte ausgebaut sein) 
  

AKKU LADEN 

  

TELEFON EINSCHALTEN 

  

PIN EINGEBEN (ZUGANGSCODES) 

  

GEWÜNSCHTE NUMMER WÄHLEN 

  

ZUM SCHLUSS , GESPRÄCH BEENDEN 
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Einsetzen der SIM-Karte 
Wenn Sie sich bei einem Netzbetreiber anmelden, 
benötigen Sie eine steckbare SIM-Karte, auf der Ihre 
Teilnehmerdaten gespeichert sind. (PIN und die 
verfügbaren optionalen Dienste). 

1. Falls notwendig, schalten Sie das Telefon 
aus, indem Sie die [Ende]/[Einschalt]-Taste 
drücken bis die Ausschaltanzeige erscheint. 

2. Entfernen Sie den Akku in folgenden 
Schritten: 
• Ziehen Sie den Sperrhaken über der 

Batterie auf der Rückseite des Telefons 
nach unten und halten Sie ihn. 

• Heben Sie den Akku wie unten gezeigt. 

  
3. Stecken Sie die SIM-Karte in das Telefon. 

Achten Sie darauf, dass die SIM-Karte 
richtig steckt. 
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4. Legen Sie den Akku in das Telefon. Schieben 
Sie den Akku wie ein Deckel in das Telefon. 
Richten Sie den Boden des Akkus an den 
entsprechenden Schlitzen am Telefon aus und 
drücken Sie den Akku in das Telefon. 

 
 

Akku Laden 
Ihr Telefon wird mit einem Akku und einem Ladegerät 
für geliefert. Sie können auch ein USB-Datenkabel 
verwenden, um Ihr Telefon zu laden, jedoch kann 
sich damit eine andere Ladezeit ergeben. Benutzen 
Sie zu Ihrer Sicherheit nur zugelassene Batterien 
und Ladegeräte. 
 

Anmerkung: Es ist sehr zu empfehlen, den Akku vor 
der ersten Benutzung voll zu laden. 

 
1. Nachdem Sie den Akku richtig eingesetzt haben, 

stecken Sie den Stecker des Ladegerätes in die 
Ladebuchse links am Telefon. 

2. Verbinden Sie das Ladegerät mit einer Standard-
Netzsteckdose. 
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3. Wenn der Ladevorgang abgeschlossen ist, trennen 
Sie das Ladegerät wieder vom Netz und vom 
Telefon, indem Sie den Stecker des Ladegerätes 
abziehen. 

 
Anmerkung: Wenn der Akku vollständig entladen ist 
und lange nicht benutzt wurde, dann wird während des 
Ladevorganges 30 Minuten lang kein Ladesymbol 
angezeigt.  Nach 30 Minuten Ladezeit zeigt dann das 
Telefon das Ladesymbol an. 

 

Einsetzen des Ladegeräts, Kophörer und 
USB-Kabel - Bedienungsanleitung 
Wenn Sie Ladegerät, Stereokopfhörer oder USB-
Kabel benutzen, müssen sie sie einsetzen wie unter 
Bild. 
  

 
Achtung: Einsetzen sie nie in die andere Seite 
EIN- und AUS-schalten des Telefons 
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1. Halten Sie die [Ein/Aus]-Taste länger als eine 
Sekunde gedrückt. 

2. Wenn das Telefon eine PIN anfordert, geben Sie die 
PIN ein. Das Telefon sucht nach dem Netz und wenn 
es gefunden wird, wird die Anzeige für Stand-by-
Betrieb angezeigt. Auf der äußeren Anzeige werden 
die Signalstärke, der Batteriezustand und aktuelle 
Zeit und Datum dargestellt. 

3. Wenn Sie das Telefon wieder ausschalten möchten, 
halten Sie die [Ein/Aus]-Taste länger als zwei 
Sekunden gedrückt. 

 

Zugriffscodes 
Für Ihre SIM-Karte existieren Zugriffscodes. Damit 
schützen Sie Ihr Telefon vor unbefugtem Zugriff. 
Wenn Sie aufgefordert werden, einen der unten 
aufgeführten Codes einzugeben, dann tippen Sie 
den entsprechenden Code ein (als Sternchen 
dargestellt) und drücken die [OK]-Taste. 
 

PIN 
Die "Persönliche Identifikations-Nummer" oder PIN 
(4-8-stellig) schützt Ihre SIM-Karte vor nicht 
autorisiertem Zugriff. Sie bekommen die PIN mit Ihrer 
SIM-Karte; beachten Sie die Anweisungen zu Ihrer 
SIM-Karte. 
Wenn Sie drei Mal hintereinander eine falsche PIN 
eingeben, wird der Code gesperrt und kann nicht 
mehr benutzt werden, bis Sie ihn durch Eingabe der 
PUK wieder aktivieren. 
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PUK 
Der 8-stellige PUK (Persönlicher Freigabeschlüssel) 
ist erforderlich, um eine deaktivierte PIN zu ändern. 
Der PUK kann mit der SIM-Karte geliefert werden. 
Wenn das nicht der Fall ist, oder wenn Sie ihn 
verloren haben, wenden Sie sich bitte an Ihren 
Netzanbieter. 
Um Ihre PIN wieder zu aktivieren, gehen Sie wie folgt 
vor: 
 
1. Geben Sie den PUK ein und drücken Sie die [OK]-

Taste. 
2. Geben Sie eine neue PIN Ihrer Wahl ein und 

drücken Sie die [OK]-Taste. 
3. Wenn die Nachricht Neue PIN bestätigen erscheint, 

geben Sie denselben Code noch einmal ein und 
drücken die [OK]-Taste. 

 

Wenn Sie zehn Mal hintereinander einen falschen 
PUK eingeben, wird die SIM-Karte ungültig. Wenden 
Sie sich an Ihren Netzbetreiber, um eine neue SIM-
Karte zu erhalten. 
 

PIN-Passwort 
Für die Benutzung der Rufsperre ist ein 4-8-

stelliges Passwort erforderlich. Sie erhalten dieses 

Passwort bei Ihrem Netzbetreiber, wenn Sie diese 

Funktion abonnieren.
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Allgemeine Funktionen 
Telefonieren 
Um mit Ihrem Telefon zu telefonieren, prüfen Sie, ob 
es im Stand-by-Betrieb ist und es ein Signal anzeigt. 
Dann geben Sie mit der numerischen Tastatur die 
Bereichsvorwahl und die Telefonnummer ein und 
drücken die [Sende]-Taste. 
 

Internationale Anrufe tätigen 
Drücken Sie zweimal die *-Taste, um das "+"-
Zeichen anzuzeigen. Geben Sie die Landesvorwahl, 
die Bereichsvorwahl (ohne führende Null) und die 
Telefonnummer ein. Dann drücken Sie die [Sende]-
Taste. Das "+"-Zeichen zeigt dem Netz, dass dies ein 
internationales Gespräch ist. 
 

Wahlwiederholung der letzten Nummer 
Das Telefon speichert die letzten gewählten 
Nummern. Um eine dieser Nummern neu zu wählen, 
drücken Sie die [Sende]-Taste und zeigen damit eine 
Liste der zuletzt gewählten Nummern an. 
 

Notruf 
Achten Sie darauf, dass das Telefon eingeschaltet 
und betriebsbereit ist. Geben Sie die Notrufnummer 
ein (Offizielle Notrufnummer oder zweite offizielle 
Notrufnummer) und drücken Sie die [Sende]-Taste. 
Geben Sie Ihren Standort an. Beenden Sie nicht 
ohne Erlaubnis das Gespräch. Schließen Sie das 
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Gespräch mit Drücken der [Ende]-Taste ab. 
Anmerkung: Wenn "Sperrcode eingeben" oder "PIN 
eingeben" bei eingeschaltetem Telefon angezeigt wird, 
ist es möglich, dass manche Netze kein 
Notrufgespräch erlauben. Einige Netze fordern 
möglicherweise dazu auf, eine SIM-Karte einzusetzen 
und eine offizielle Notrufnummer einzugeben. 

 

Eingabe von "Pause oder Warten" 
Sie können ein Pausenzeichen ("P") in die Wählfolge 
eingeben, indem Sie die linke Sonderfunktionstaste 
[*] dreimal drücken. Drücken Sie die linke 
Sonderfunktionstaste [*] viermal, wird ein Warte-
("W")-Zeichen in die Wählfolge eingefügt. 
 

Anruf beenden 
Wenn Sie Ihr Gespräch beendet haben, drücken Sie 
kurz die [Ende]-Taste. 
 

Anmerkung: Sie können bei geöffnetem oder 
geschlossenem Top ein Gespräch einleiten, 
empfangen oder beenden. 

SD-Karte 
Achtung: Es ist sehr zu empfehlen, nur die echten Mikro-
SD-Karten zu verwenden, die von der SD Card Association 
(SDA) http://www.sdcard.org oder Sandisk zugelassen und 
spezifiziert sind. Die Verwendung anderer Produkte, die 
NICHT von der SD Card Association oder SanDisk 
gekennzeichnet sind, können den Mikro-SD-
Kartensteckplatz Ihres Telefons beschädigen. 
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Installieren der Micro-SD-Karte 
Ihr Telefon ist kompatible mit einer Micro-SD-Karte. 
Öffnen Sie wie unten gezeigt, den Akku und ordnen 
Sie die Mikro-SD-Karte in dem Steckplatz wie unten 
gezeigt an. 

 
 
 
 
 
 
 
 

Anmerkung: Es wird empfohlen, dass die Mikro-
SD-Karte etwa 100 KB freien Speicherplatz für die 
Audio-Wiedergabeliste hat. Wenn die Mikro-SD-
Karte voll ist, kann das Telefon möglicherweise keine 
neue Musikdatei abspielen. 
*Falls der Speichermodus ausgewählt wurde, ohne 
eine Mikro-SD-Karte einzusetzen, erscheint der 
Hinweis "Keine Speicherkarte". 

Anmerkung: Das USB-Datenkabel aus Ihrem Paket 
wird für die Datenübertragung und als Ladekabel 
verwendet, jedoch ist die Ladekapazität anders als 
beim Ladegerät.  

 

Deinstallieren der Micro-SD-Karte  
Schieben Sie den Schutz nach oben und schieben 
Sie die Karte heraus. Wenn Sie die Karte entfernt 
haben, schließen Sie die Schutzvorrichtung wieder. 



 

 24

Gesprächsoptionen 
Ihr Telefon bietet eine Anzahl von Steuerfunktionen, 
die während des Gespräches eingesetzt werden 
können.  
• Gespräch halten/zurückholen 
• einen zweiten Anruf tätigen 
• einen zweiten internationalen Anruf tätigen 
• einen zweiten eingehenden Anruf annehmen 
• eine Nummer speichern 
• Gespräch stummschalten 
• Sprachmemo eines Gespräches aufnehmen 
• Gespräch über Lautsprechfunktion 
• Zwischen Gesprächen wechseln 
 

Konferenz 
Sie können Anrufe tätigen, während Gespräche aktiv 
gehalten werden, indem Sie das Menü Konferenz im 
Anrufmenü benutzen. 

Anmerkung: In manchen Netzen ist die Änderung 
dieser Einstellung leider nicht möglich. 

 

Nachricht Senden 
Sie können mit dem Menü SMS in Nachrichten 
Nachrichten senden, sogar während Sie telefonieren. 
 

Verknüpftes Telefonbuch 
Sie können das Menü Telefonbuch und seine 
Untermenüs  sogar auch benutzen während Sie 
telefonieren. 
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Telefonbuch 
Sie können Telefonnummern und die dazugehörigen 
Namen im Speicher Ihrer SIM-Karte abspeichern. 
Zusätzlich können Sie bis zu 300 Einträge in 5 
Gruppen speichern. Die SIM-Karte und der 
Telefonspeicher sind zwar physisch getrennt, werden 
aber in einer Einheit unter der Bezeichnung 
"Telefonbuch" zusammengefasst. 
 
Speichern einer Nummer mit Namen und 
Bild 
Sobald Sie mit der Eingabe der Nummern beginnen, 
erscheint [Speichern]über der linken Softtaste, um 
damit Nummern im Telefonbuch speichern zu können. 
Geben Sie die Nummer ein, um Sie zu speichern. 
Sie können bis zu 40-stellige Nummern eingeben.  
Wählen Sie den gewünschten Speicherort, entweder  
SIM oder Telefon, aus. Sie können auch sehen, wie 
viele Einträge Sie im Speicher haben und wie viele 
Einträge möglich sind. 
Wählen Sie eine Kategorie zur Bearbeitung. Um die 
Kategorie zu ändern, rollen Sie zu der Kategorie und 
drücken die linke Soft-Taste [Bearbei.].  
 
Folgende Optionen sind verfügbar:  
• Name 
• Nummer 
• Privatnummer (Nur mit Speicherort: Telefon) 
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• Firmenname (Nur mit Speicherort: Telefon) 
• E-Mail-Adresse (Nur mit Speicherort: Telefon) 
• Büronummer (Nur mit Speicherort: Telefon) 
• Faxnummer (Nur mit Speicherort: Telefon) 
• Geburstag (Nur mit Speicherort: Telefon) 
• Anruferbild (Nur mit Speicherort: Telefon) 
• Video hinzufügen (Nur mit Speicherort: Telefon) 
• Persönlicher Rufton (Nur mit Speicherort: 

Telefon) 
• Anrufergruppe(Nur mit Speicherort: Telefon) 
 
Speichern einer Telefonnummer mit dem 
Menü Telefonbuch 
1. Drücken Sie die linke Soft-Taste [Menü] und 

wählen Sie das Menü Telefonbuch. 
2. Rollen Sie mit den Navigationstasten Auf oder Ab 

zu Neuen Eintrag hinzufügen und drücken Sie die 
linke Soft-Taste [OK]. 

3. Wählen Sie den gewünschten Speicherort, 
entweder  SIM oder Telefon, aus. Sie können 
auch sehen, wie viele Einträge Sie gespeichert 
haben und die Gesamtzahl der möglichen Einträge. 

4. Wählen Sie eine Kategorie zur Bearbeitung. Um 
die Kategorie zu ändern, rollen Sie zu der 
Kategorie und drücken die linke Soft-Taste 
[Bearbei.]. Es sind 10 Kategorien verfügbar (siehe: 
"Speichern einer Telefonnummer mit Namen und 
Bild" für die Auswahl der Kategorie, ändern und 
speichern von Einträgen).  
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Tipps zur Texteingabe 
Optionen zur Texteingabe 
Wenn Sie im Texteditor sind, gibt es verschiedene 
Möglichkeiten.  
Wenn die Softtasten [Option] und [Löschen] zu 
sehen sind, drücken Sie auf die linke Softtaste auf 
Auswahl. Sie können den Eintrag speichern oder den 
Texteingabemodus ändern. Um ein Zeichen zu 
löschen, drücken Sie die rechte Soft-Taste, wenn Sie 
neben dem Zeichen sind, das Sie löschen wollen. 
Sie können sich mit der Navigationstaste (4 Wege) 
zwischen den Zeichen, die Sie eingegeben haben, 
bewegen.  
Es sind mehr als zwei Optionen möglich, in 
Abhängigkeit davon, welche Inhalte Sie bearbeiten. 
 
T9 Texteingabemodus 
Wenn Sie im Bearbeitungsmodus T9 sind, drücken 
Sie die alphanumerische Taste jeweils einmal für ein 
Zeichen. Sie sehen die von T9 vorgeschlagenen 
Worte, d.h. die Tasten 6 und 4, um "OK" zu 
schreiben. Benutzen Sie die Navigationstasten Auf 
und Ab, um durch die Wortliste zu gehen. Drücken 
Sie die Softtaste [Wählen], um das Wort zu wählen, 
das Sie schreiben möchten. Wenn das Wort nicht in 
der Liste ist, wird mit der linken Softtaste von 
[Wählen] zu [Hinzuf.] gewechselt. Drücken Sie die 
linke Softtaste [Hinzuf.], um es zu bearbeiten und 
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wählen Sie [Ausgeführt], um ein Wort in der Wortliste 
zu speichern. Wenn Sie das nächste Mal die 
Wortfolge eingeben möchten, können Sie das 
gespeicherte Wort benutzen. 
 
Sie können Eine Standardeingabe für Ihr 
Telefon definieren und die 
Eingabemethoden immer wieder ändern. 
Um Ihre bevorzugte Eingabemethode zu definieren, 
gehen Sie zum Untermenü Telefoneinstellungen im 
Menü Einstellungen. Dann wählen Sie Bevorzugte 
Eingabemethoden.  
Sie können die Texteingabeart mit der [#]-Taste 
ändern; die Eingabeart wechselt, wenn Sie die [#]-
Taste drücken.  
Halten Sie die [*]-Taste gedrückt, um Symbole 
auszuwählen. 
Drücken Sie die [*]-Taste, um die Groß- u. 
Kleinschreibung umzuschalten: z.B. abc, Abc und ABC.
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Nachrichten 
In diesem Menü können Sie Nachrichten schreiben 
und lesen. Nachrichtenfunktionen sind in 
Abhängigkeit vom Service Ihres Netzbetreibers 
verfügbar. 
 

SMS 
Die Funktion SMS (Short Message Service) ist ein 
Netzdienst und möglicherweise wird er von Ihrem 
Netzanbieter nicht unterstützt. Sie können 
Nachrichten in Fax-, Funkruf-, E-Mail- und Textformat 
senden. Um eine Textnachricht per Telefon zu senden, 
müssen Sie die SMS-Center-Nummer von Ihrem 
Netzbetreiber erhalten haben und Sie in der Option 
SC-Adresse in dem Menü Profileinstellungen 
eingeben. Wenn das Symbol  im Bereich der 
Statusanzeige erscheint, bedeutet das, dass Sie eine 
neue Nachricht erhalten haben.  

Anmerkung: Möglicherweise ist der SMS-Service nicht in 
allen Netzen verfügbar. Manche Netze lassen ihn nur 
innerhalb des eigenen Netzes zu. 

 

Nachricht schreiben 
In diesem Menü können Sie eine Nachricht wie folgt 
schreiben. 
1. Wählen Sie das Menü Nachricht schreiben in 

dem SMS-Menü. 
2. Schreiben Sie eine Nachricht. 
3. Nachdem Sie die Nachricht fertig haben, drücken 
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Sie die linke Soft-Taste [Option.] und wählen 
[Ausgeführt] aus. Wählen Sie eine der folgenden 
Optionen aus:  
• Nur senden: Damit wird die Nachricht zur 
Telefonnummer des Empfängers gesendet. 
Die Nachricht wird nicht gespeichert. 
• Speichern und senden: Speichert die 
Nachricht und sendet Sie zu dem 
gewünschten Empfänger. 
• Nur speichern: Speichert die Nachricht, so 
dass Sie sie später senden können. 
• An viele senden: Sie senden die Nachricht 
an mehrere Empfänger. Wählen Sie Liste 
bearbeiten, um bis zu 10 Empfänger 
hinzuzufügen. 
• Gruppenweise senden: Sendet die 
Nachricht an eine Anrufergruppe. Wählen Sie 
eine Anrufergruppe aus der Liste. 

4. Sie können die Nummer direkt eingeben oder 
aus dem Telefonbuch übernehmen, indem Sie 
die linke Soft-Taste [Suchen] drücken. 

5. Das Telefon zeigt das erfolgreiche Absenden mit 
Erfolgreich, oder wenn nicht erfolgreich, mit 
Nachrichtensendung misslungen für alle 
Empfänger an. 

Anmerkung: Wenn ein Anruf ankommt, während Sie eine 
Nachricht schreiben, wird am Ende des Gesprächs eine 
Sicherheitskopie der Nachricht gespeichert, das Telefon 
zeigt dann Nachricht schreiben an Sie können die 
Nachricht abschließen, ohne Daten zu verlieren. 
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Eingang 
Mit diesem Menü können Sie die neuen 
Textnachrichten ansehen. Es wird die Telefonnummer 
des Absenders oder der Name (wenn im Telefonbuch 
gespeichert) in der Liste angezeigt. Wenn Sie die 
Soft-Taste [OK] drücken, können Sie den Inhalt der 
Nachricht lesen. 
 

Ausgangsbox 
In diesem Menü können Sie die gesendeten oder die 
nicht gesendeten, gespeicherten Nachrichten sehen. 
Es sind die Optionen Senden, Bearbeit., Löschen, 
Alle löschen und Nummer verwenden verfügbar. 
 

Entwürfe 
In dem Ordner Entwürfe können Sie die 
gespeicherten Nachrichten ansehen und ändern. 
 

Vorlage 
In diesem Menü können Sie Vorlagen für Nachrichten 
bearbeiten und löschen. Sie können bis zu 10 Ihrer 
häufig verwendeten Nachrichten speichern, zum 
Beispiel, "Ruf mich an", "Wie geht's?" usw.. Sie 
können die Vorlage mit der Option Vorlage 
verwenden benutzen, wenn Sie eine Nachricht 
schreiben. 
 

Nachrichteneinstellungen 
Sie können die zur Nachricht gehörenden Daten 
vorher einstellen: Profileinstellungen, Übliche 
Einstellungen, Speicherstatus 
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MMS 
Die MMS (Multimedia Messaging Service), auch 
Fotonachricht genannt, ermöglicht es dem 
Endbenutzer, Nachrichten zu senden, die Multimedia-
Inhalte haben (d.h. Bilder, Videos, Musik und Text). 
 
Nachricht schreiben 
In diesem Menü können Sie eine Nachricht schreiben 
und ein Bild, Musik und Anlagen einfügen. 
1. Wählen Sie das Menü Nachricht schreiben in 

dem MMS-Menü. 
2. Nachricht zusammenstellen. Sie können 

folgendes bearbeiten: An, Cc, Bcc, Thema und 
Inhalt. 

3. Sie können die Nummer direkt eingeben oder 
aus dem Telefonbuch übernehmen, indem Sie 
die linke Soft-Taste [Suchen] drücken. 

4. Nachdem Sie die Nachricht fertig haben, drücken 
Sie die linke Soft-Taste [Option.] und wählen 
Ausgeführt aus. Wählen Sie eine der folgenden 
Optionen aus. 
• Nur senden: Mit dieser Option senden Sie die 
Nachricht. Die Nachricht wird nicht gespeichert. 
• Speichern und senden: Speichert die 
Nachricht und sendet Sie zu dem gewünschten 
Empfänger. 
• In Entwürfe speichern: Speichert die 
Nachricht in Entwürfe. Sie können Sie später 
absenden. 
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• Sendeoptionen: Gültigkeitsdauer, 
Lieferbericht, Lesebericht, Priorität 
• Ende: Sie verlassen die Option Nachricht 
schreiben, das Telefon fragt, ob Sie die Nachricht 
speichern wollen. 

5. Das Telefon zeigt das erfolgreiche Absenden mit 
Erfolgreich, oder wenn nicht erfolgreich, mit 
Nachrichtensendung misslungen für alle 
Empfänger an. 

 

Eingang, Ausgangbox und Entwürfe  
Die gleiche Beschreibung wie für SMS. 
 

Vorlagen 
In diesem Menü können Sie die MMS-Vorlagen 
bearbeiten und eine Nachricht schreiben. Sie können 
die Vorlage mit der Option Vorlage verwenden 
benutzen, wenn Sie eine Nachricht schreiben. 
 

Nachrichteneinstellungen 
Innerhalb des MMS-Untermenüs können Sie 
Standardwerte für allgemeine Parameter für die vom 
Mobiltelefon erzeugten Nachrichten definieren. Mit 
der Einstellung von Standardwerten für MMS-
Nachrichten können Sie Ihr Telefon bequemer 
bedienen. Sie können die Parameter für die MMS für 
das Senden und Abrufen der Nachrichten einstellen.  
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Sprachmail 
Ihr Telefon kann mit der Sprachmail-Servernummer 
wählen (wenn Sie vom Netz zur Verfügung gestellt 
wird). Wenn Sie eine Sprachnachricht empfangen, 
zeigt Ihr Telefon in der Stand-by-Anzeige Neue 
Nachricht! an. Wählen Sie die Sprachmail aus der 
Liste und drücken Sie die linke Soft-Taste [Option.]. 
Sie können die Sprachmail-Servernummer 
Bearbeiten. Wenn Sie Mit Sprachmail verbinden 
auswählen, dann wird Ihr Telefon die voreingestellte 
Nummer anwählen, die in der Sprachmail-Liste 
eingetragen ist. Sie können sich dann Ihre 
Sprachmail anhören. 

Anmerkung: Sprachmail ist eine Netzfunktion. 
Einzelheiten teilt Ihnen Ihr Netzbetreiber mit. 

 

Broadcast-Nachricht 
Dieser Netzservice ermöglicht es Ihnen, die 
Broadcast-Nachrichten zu verschiedenen Themen zu 
empfangen. Wegen weiterer Informationen zu 
Themen der Broadcast-Nachrichten wenden Sie sich 
bitte an Ihren Netzanbieter. Das Telefon zeigt die 
Broadcast-Nachrichten unter folgenden Bedingungen 
sofort beim Empfang an: 
1. Wenn das Telefon in Stand-by-Betrieb ist. 
2. Wenn die Option Empfangsmodus auf Ein 

gesetzt ist. 
3. Wenn der Nachrichtenkanal in der Senderliste 

aktiv ist. 
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Anmerkung: Möglicherweise ist der SMS-Service nicht in 
allen Netzen verfügbar. Wegen weiterer Informationen zu 
verfügbaren Themen wenden Sie sich bitte an Ihren 
Netzanbieter. 

 
Anrufliste 

Mit diesem Menü können Sie alle Anrufe, die Sie 
gewählt, empfangen, oder verpasst haben, erkennen. 
Es zeigt die Nummer, den Namen, dem Datum und 
der Uhrzeit an, zu der der Anruf getätigt oder 
empfangen wurde. 
 

Anrufe in Abwesenheit 
Mit diesem Menü sehen Sie die verpassten Anrufe. 
 

Gewählte Anrufe 
Mit diesem Menü sehen Sie die letzten gewählten 
Anrufe. In der Liste der gewählten Anrufe können Sie 
die Einzelheiten zu den Einträgen sehen, indem Sie 
die linke Soft-Taste [OK] drücken. Bei Anzeigen 
können Sie die Nummer anrufen, indem Sie die 
[Sende]-Taste drücken. 
 

Empfangene Anrufe  
Mit diesem Menü sehen Sie die letzten empfangenen 
Anrufe. In der Liste der Empfangenen Anrufe können 
Sie die Einzelheiten zu den Einträgen sehen, indem 
Sie die linke Soft-Taste [OK] drücken. Bei Anzeigen 
können Sie die Nummer anrufen, indem Sie die 
[Sende]-Taste drücken. 
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Anrufprotokoll löschen 
Mit diesem Menü können Sie alle Gesprächsdaten 
der verpassten, der gewählten und der empfangenen 
Anrufe und alle Anrufprotokolle löschen.  
 

Anrufzeit 
In diesem Menü können Sie die Gesprächzeiten der 
getätigten und erhaltenen Anrufe aufrufen. Letzte 
Anrufzeit, Gesamtzeit ausgehender Anrufe, 
Gesamtzeit eingehender Anrufe, Alle Zeiten 
zurücksetzen. 

Anmerkung: Die tatsächliche Zeit, die Ihnen Ihr 
Netzbetreiber berechnet, kann in Abhängigkeit von den 
Netzfunktionen, den Aufrundungen aus 
Abrechnungsgründen usw. variieren 

Anrufgebühren 
Sie können die Kosten für das letzte Gespräch, oder 
aller Gespräche ansehen. Die Kosten werden nur 
angezeigt, wenn Ihr Netzbetreiber diese Funktion 
unterstützt. Opzionen: Gebühr für letzten Anruf, 
Gesamtgebühren, Gebühren zurücksetzen, 
Maximalgebühr (Geben Sie die PIN2 ein und geben 
Sie einen Wert  für die Maximalgebühr ein), Gebühr 
je Einheit (Geben Sie die PIN2 ein und geben Sie 
einen Grenzwert für den Preis pro Einheit ein). 

Anmerkung: Nicht alle SIM-Karten unterstützen diese 
Funktion. Die Anzahl der Positionen in dieser Liste ist von 
dem Inhalt Ihrer SIM Karte abhängig. 
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SMS-Zähler 
Sie können die Anzahl der gesendeten und 
empfangenen SMS ansehen. 
GPRS-Zähler 
Sie können sehen, wie viele GPRS-Nachrichten Sie 
gesendet und empfangen haben und den Zähler 
zurücksetzen. 
 

Einstellungen 
Mit diesem Menü können Sie die Einstellungen für ihr 
Telefon ändern. Es gibt die Untermenüs 
Telefoneinstellungen, Anrufeinstellungen, 
Netzeinstellungen, Sicherheitseinstellungen, IrDA, 
Bluetooth und Auf Werkseinstellungen zurücksetzen. 
 

Telefoneinstellungen 
Mit diesem Menü können Sie die Einstellungen für die 
Anzeige und die Funktionen des Telefons einstellen. 
 

Ton & Licht  
Sie können mit der Funktion für die Einstellung der 
Profile verschiedene Einstellungen zur Umgebung 
vornehmen, wie z.B. Allgemein, Meeting, Draußen, 
Drinnen und Kopfhörer. Wählen Sie die jeweilige 
Umgebung mit Ein, um die Einstellung zu aktivieren. 
Wählen Sie Anpassen, um die Profileinstellungen 
anzupassen. 
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Sprache 
Mit dieser Option können Sie die Sprache der 
Anzeige einstellen. 
 

Bevorzugte Eingabemethoden 
Mit diesem Menü können Sie Ihre bevorzugte 
Eingabemethode festlegen. Wenn Sie die bevorzugte 
Eingabemethode einmal festgelegt haben, werden 
Sie diese bei der nächsten Eingabe im Textmodus 
vorfinden, die Einstellung bleibt solange erhalten, bis 
Sie Sie ändern. 
  
Displayeinstellungen 
Mit diesem Menü können Sie die gewünschten 
Positionen für Ihre Anzeige einstellen. 
 

Sonderschlüssel 
Mit diesem Menü können Sie die Voreinstellungen für 
die Funktionen der Navigationstaste im Stand-by-
Betrieb festlegen. Wählen Sie aus der Menüliste aus 
und drücken Sie [OK], um zu dem gewünschten 
Menü zu gelangen. 
 

Schnellzugriff 
Mit diesem Menü können Sie eine Liste von 
Schnellzugriffsfunktionen zusammenstellen. 
 

Anrufeinstellungen  
Die folgenden Anrufeinstellungen sind Netzdienste. 
Bitte wenden Sie sich an Ihren Netzbetreiber, um die 
Verfügbarkeit zu prüfen und die Funktion zu buchen. 
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Übertragen der eigenen Rufnummer 
Dieser Netzdienst zeigt dem Empfänger Ihres Anrufs 
Ihre Rufnummer, wenn Sie anrufen. 
 

Anklopfen 
Dieser Netzdienst informiert Sie, wenn jemand 
versucht, Sie anzurufen, während Sie ein anderes 
Gespräch führen. Sie können die Anklopffunktion nur 
für normale Telefongespräche einrichten. 
 

Rufumleitung 
Über diesen Netzdienst können Sie eingehende 
Anrufe an eine andere, festgelegte Rufnummer 
umleiten. 
Beispiel: Sie möchten Ihre betrieblichen Anrufe zu 
einem Kollegen umleiten während Sie beschäftigt 
sind.  Rufumleitung kann folgendermaßen eingestellt 
werden. 
Opzionen: Alle Sprachanrufe umleiten, Falls 
unerreichbar, Falls unbeantwortet, Falls besetzt, Alle 
Datenanrufe umleiten, Alle Umleitungen aufheben. 
 

Anmerkung: Das Telefon sendet Ihre Einstellungen an 
das Netz und das Netz bestätigt die Einstellungen. Sie 
können mit Alle Umleitungen aufheben Alle Einstellungen 
für Umleitungen zurückstellen. 

 

Rufsperre 
Mit diesem Netzdienst können Sie Ihre Anrufe 
individuell einschränken. Mit Alle Aufheben können 
Sie alle Anrufbeschränkungen aufheben. Sie können 
dann normal Anrufe tätigen und empfangen. Sie 
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können das Passwort für die Anrufsperre, das Sie von 
Ihrem Netzbetreiber für die Funktion erhalten haben, 
einstellen oder ändern. Sie müssen das aktuelle 
Passwort eingeben, bevor Sie ein neues festlegen 
können. 
 

Anmerkung: Das Telefon sendet Ihre Einstellungen an 
das Netz und das Netz bestätigt die Einstellungen. Sie 
können mit Alle aufheben alle Rufsperren aufheben . 

 

Anrufzeiterinnerung 
Sie könnend die Anrufzeiterinnerung einstellen. Es 
gibt die Optionen Aus, Einmal und Regelmäßig. 
 
Rufzeitanzeige 
Sie können einstellen, ob das Telefon die Anrufzeit 
anzeigen soll oder nicht. 
 

Automatische Wahlwiederholung 
Mit dieser Funktion können Sie die automatische 
Wahlwiederholung aktivieren, wenn der angerufene 
Teilnehmer besetzt ist. Wenn Sie Automatische 
Wahlwiederholung auf Ein stellen, dann wird die 
gewünschte Nummer 10 mal angewählt. 
 

Netzeinstellungen 
Netzeinstellungen hilft Ihnen in Netzwahl 
(Automatisch/Manuell), bei der Auswahl von 
Bevorzugte Netze, der Bandauswahl und der GPRS-
Verbindung 
 
 



 

 41

Netzwahl 
Mit der Netzwahl können Sie automatisch oder 
manuell das Netz auswählen, das Sie benutzen, 
wenn Sie beim Roaming außerhalb der Reichweite 
Ihres Heimatnetzes sind. 
 

Anmerkung: Sie können ein fremdes Netz nur dann 
auswählen, wenn eine entsprechende Vereinbarung mit 
Ihrem Heimatnetz besteht. 

 

Bandwahl 
Dieses Menü ermöglicht die Auswahl der 
Servicebandbreite. 
 

GPRS-Verbindung 
Drücken Sie die linke Softtaste [Ändern], um die 
Einstellungen für die GPRS-Verbindung zu ändern. 
 
Sicherheitseinstellungen 
Es gibt sechs Typen von Sicherheitseinstellungen 
und Sie können den Sicherheitsmodus optimieren, 
indem Sie bei Sicherheitseinstellung im Menü 
Einstellungen in Untermenüs auswählen. Mit diesen 
Sicherheitseinstellungen können Sie Ihre privaten 
Daten schützen und andere daran hindern, Ihr 
Telefon ohne Ihre Erlaubnis zu benutzen. 
 

PIN-Sperre 
Wenn die PIN-Sperre eingeschaltet ist, arbeitet das 
Telefon nur, wenn Sie einen PIN-Code für die SIM-
Karte eingeben. Wenn Sie das Telefon mit der SIM-
Karte einschalten, fragt das Telefon nach dem 
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Passwort. Wenn das richtige Passwort eingegeben 
wurde, arbeitet das Telefon mit der SIM-Karte. 
 

Telefonsperre 
Wenn die Funktion Telefonsperre eingeschaltet ist, 
muss der Benutzer jedes Mal, wenn er das Telefon 
einschaltet, ein Passwort eingeben. Ohne Passwort 
ist es nicht möglich, einen Anruf zu tätigen oder das 
Telefon zu bedienen. 
 
IrDA 
Sie haben die Möglichkeit, den IrDA-Port an Ihrem 
Telefon zu benutzen, um Dateien zu anderen 
Telefonen oder PCs mit einem IrDA-Port zu senden 
oder von dort zu empfangen. 
- Mit der Option Menü Aktivierung können Sie den 
IrDA-Port öffnen oder schließen. 
- Speicher 
Sie können auswählen, wo Sie die Dateien speichern 
wollen, im Telefon oder in der Speicherkarte. 
Bluetooth 
Ihr Telefon unterstützt Bluetooth-Verbindungen. Sie 
können Freisprechgeräte mit Bluetooth-Funktion 
verwenden. Die Reichweite liegt üblicherweise 
innerhalb von 10 Metern, kann jedoch in Abhängigkeit 
von dem Gerät und der Umgebung variieren.  
Um einen Bluetooth-Kopfhörer zu benutzen, stellen 
Sie Bluetooth-Betrieb auf Ein und wählen Nach 
Audio-Geräten suchen oder Mein Gerät und wählen 
dann das Gerät aus. 
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Anmerkung: Sie müssen möglicherweise einen 
Zugangscode eingeben, um das Bluetooth-Gerät zu 
benutzen.  Bitte lesen Sie in dem Handbuch des 
Bluetooth-Gerätes über die Details nach. 

 
Bluetooth-Betrieb 
Um dieses Telefon mit einem Blutooth-Gerät zu 
verbinden, stellen Sie diese Option auf Ein. Auf der 
Stand-by-Anzeige erscheint dieses Symbol. Wenn 
das Bluetooth-Gerät schon angeschlossen war, wird 
das Telefon wieder mit dem Gerät verbunden, wenn 
das Telefon wieder eingeschaltet wird. 
 

Anmerkung: Wenn Sie die Bluetooth-Funktion nicht 
benutzen, setzen Sie die Option Bluetooth-Betrieb auf 
Aus, um die Energie des Akkus zu sparen.  

 

Nach Audio-Geräten suchen 
Mit dieser Option suchen Sie nach Audio-Geräten 
innerhalb des Bereiches Ihres Telefons. Stellen Sie 
das Gerät in die Nähe des Mobilteils (so nahe wie 
möglich), wenn Sie nach einem neuen Gerät suchen.  
Prüfen Sie es mit eingeschaltetem des Telefon und 
neuem Gerät. Um das neue Gerät einzuschalten, 
informieren Sie sich in dem vom Hersteller 
mitgelieferten Handbuch. Stellen Sie sicher, dass das 
Telefon auf Bluetooth-Betrieb geschaltet ist. 
Wählen Sie Nach Audio-Geräten suchen aus, um das 
neue Gerät zu finden.  
Wenn das Telefon das neue Gerät gefunden hat. 
drücken Sie die linke Soft-Taste [Paar], es könnte der 
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Zugangscode gefordert werde. Der 
Standardzugangscode ist abhängig von dem 
Bluetooth-Gerät. Sie können 0000 oder 1234 als 
Zugangscode probieren. Gewöhnlich gehört zu dem 
Bluetooth-Audiogerät eine Anleitung mit 
Zugangscode. 
 

Das Telefon und das Gerät werden zusammengeführt 
und verbunden. Wenn diese Anpassungsprozedur 
misslingt, versuchen Sie es noch einmal oder wenden 
sich an den Gerätehersteller oder versuchen Sie es 
mit einem anderen Gerät. 

Anmerkung: Um ein optimales Ergebnis zu bekommen, 
verwenden Sie nur empfohlene Bluetooth-Geräte. 

 
Mein Gerät 
Mit dieser Option werden gepaarte Geräte angezeigt, 
die schon verbunden worden sind und in Ihrem 
Telefon registriert sind. Mit diesem Menü ist es 
bequemer, häufig benutzte Bluetooth-Geräte 
anzuschließen. Option: 

• Verbinden: Sie können mit dem Bluetooth-
Gerät aus der Liste verbinden. 
• Umbenennen: Mit dieser Option können Sie 
den Gerätenamen ändern. 
• Löschen: Mit dieser Option können Sie das 
gespeicherte Gerät aus Mein Gerät löschen. 
• Neues Gerät suchen: Sie können auch 
nach einem neuen Gerät suchen. 
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Einstellungen 
• Sichtbarkeit: Während der Suche nach dem 
Gerät können Sie Ihr Telefon so einstellen, 
dass es für andere Bluetooth -Geräte sichtbar 
ist. 
• Gerätenamen ändern: Geben Sie Ihrem 
Telefon mit dieser Option einen Namen. Wenn 
andere Bluetooth-Geräte nach Ihrem Telefon 
suchen, wird dieser Name angezeigt. 
• Bestätigung: Setzen Sie die Bestätigung 
auf Ein oder Aus. Sie können diese Option nur 
ändern, wenn der Bluetooth-Betrieb auf Ein 
eingestellt ist. 

 
Auf Werkseinstellungen zurücksetzen  
Diese Funktion stellt für das Telefon wieder die 
fabrikmäßige Standardeinstellung her. In diesem Fall 
werden die heruntergeladenen Objekte und die 
Telefonbucheinträge nicht gelöscht. Sie müssen das 
Passwort eingeben, um wieder die 
Werkseineinstellung zu erhalten. 
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Multimedia 
 
Das Multimedia-Menü bietet Ihnen verschiedene 
Multimedia-Funktionen. 
 

• Kamera 
• Image Viewer 
• Video Recorder 
• Video Player 
• Foto-Verwaltung 
• Audio Player 
• Sound Recorder 
• Melodie erstellen 
• FM Radio 



 

 47

Funbox  
Mit Funbox erhalten Sie eine Java-Schnittstelle und 
Spiele. Sie können Ihr Telefon zu Ihrem Spaß 
verwenden. 
 
Java 
Unter Verwendung dieses Menüs können mit dem 
Telefon Sie Spaß haben an eingebetteten Java-
Spielen  und heruntergeladenen Java-Spielen oder 
Anwendungen aus dem WAP-Service. Befolgen Sie 
die Anweisungen der Anwendung oder des Spiels. 
Die Ladezeit wird von Anwendung zu Anwendung 
unterschiedlich sein. 
 
Es gibt eingebettete Java-Spiele auf Ihrem 
Mobiltelefon. (abhängig von der Software-Version). 
 
Drücken Sie die linke Soft-Taste [Option.] und wählen 
Sie Starten, um das Java-Spiel oder die Anwendung 
auszuführen. 
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Extras 
Mit dem Menü Extras stehen Ihnen einige nützliche 
Funktionen in Ihrem Telefon zur Verfügung, wie z.B. 
Kalender, Aufgabenliste, Wecker, Ein-Ausschalten 
planen, Weltuhr, Rechner, Einheitenumrechner, 
Gesundheit und Stoppuhr. 
 

• Kalender 
• Aufgabenliste 
• Wecker: mit diesem Menü können Sie den 
Wecker auf eine bestimmte Zeit einstellen. Sie 
können bis zu drei Weckzeiten einstellen. Um 
den Weckruf auszuschalten, drücken Sie die 
linke Soft-Taste [Stop], um den Weckruf 
auszuschalten oder drücken Sie die rechte 
Soft-Taste [Schlummer], um den Weckruf so 
umzuschalten, dass er Sie in vier Minuten 
wieder erinnert. 
• Ein-/Ausschalten planen: Sie können einen 
Plan aufstellen, nachdem Sie Ihr Telefon ein- 
und ausschalten. 
• Weltuhr 
• Rechner 
• Einheitenumrechner: Sie können Einheiten 
verschiedener Typen ineinander umwandeln. 
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Dienste 
Mit diesem Menü können Sie Dienste benutzen, 
einschließlich der Dienst, die zusätzlich auf der SIM-
Karte sind, WAP- und Datenservice. 
 
STK 
Wenn Sie eine SIM-Karte benutzen, die zusätzliche 
Dienste anbietet, erscheint das Menü STK. 
Entnehmen Sie die Details bitte Ihren Anweisungen 
für die SIM-Karte. Falls Sie Fragen haben, rufen Sie 
bitte die Kundendienstzentrale an. 
 
WAP 
Sie können über Ihr Telefon mit einer WAP-Seite 
verbunden werden und können die Dienste benutzen, 
die dort angeboten werden. Der WAP-Browser 
arbeitet wie ein Internet-Browser im PC. Und die 
Leistung wird von den verbundenen Websites 
geboten. 
 
Homepage 
Wenn Sie das Menü Homepage auswählen, öffnet 
der WAP-Browser die Hauptseite der Website, die Sie 
in den angebotenen Seiten in Profile aktiviert haben. 
 
Bookmark 
Sie können in Ihrem Telefon Lesezeichen anlegen. 
Und Sie können dann die Verbindung direkt zu dieser 
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Seite herstellen. Optionen: 
• Gehe zu: Verbindet mit der als Bookmark 
eingetragenen WAP-Seite 
• Bearbeiten: Ändert den Namen und die 
URL des ausgewählten Eintrags. 
• Löschen: Mit dieser Option löschen Sie den 
Eintrag. 
• Alle löschen: Mit dieser Option löschen Sie 
alle Bookmarks. 
• Bookmark hinzufügen 

 
Letzte Seiten 
Wenn Sie die Option Letzte Seiten gewählt haben, 
öffnet der WAP-Browser wieder die zuletzt 
angesehene WAP-Seite. 
 
Adresse eingeben 
Wenn Sie die URL der Seite kennen, können Sie 
direkt durch Eingabe der URL zu der Seite gelangen. 
 
WAP-Push 
Ihr Telefon empfängt Nachrichten vom WAP-Service 
und speichert Sie in WAP-Push. Sie können die 
Nachricht im Ordner Eingang lesen. 
 
Einstellungen 
Mit dieser Option können Sie die WAP-Einstellungen 
einrichten. Es gibt verschiedene Profile für Websites 
in diesem Telefon. Sie können eine von Ihnen als 
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eine Homesite einrichten und ändern oder jedes Profil 
einstellen. 
 
Datenkonto 
Mit diesem Menü können Sie die Einstellungen für die 
GSM- und GPRS-Netzdienste ändern. Wegen 
weiterer Einzelheiten wenden Sie sich bitte an Ihren 
Serviceanbieter. 
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Dateimanager 
Mit diesem Menü können Sie zwischen den 
gespeicherten Dateien im Telefon und in der 
Speicherkarte navigieren. 
 
1. Sie können den freien Speicherplatz und den 

gesamten Speicherplatz im Telefon und auf der 
Mikro-SD-Karte sehen. 

2. Sie können die Verzeichnisse und die Dateien in 
dem Speicher öffnen und sich darin bewegen. 

3. Sie können sich in den Speicherplatten Dateien 
ansehen, diese abspielen und einstellen.  

• Anzeigen/Abspielen: Mit dieser Option 
können Sie die Datei ansehen oder abspielen. 
• Bearbeiten: Mit dieser Option können Sie 
Bilddateien bearbeiten. 
• Weiterleiten: Mit dieser Option können Sie 
eine Datei für die Anwendung in Hintergrund, 
Bildschirmschoner, Toneinstellungen, 
Telefonbuch weiterleiten und um Sie zu 
senden mit MMS, EMS, IrDA. 
• Detail: Zeigt die Dateiinformation an, das 
Datum und die Größe. 
• Umbenennen: Mit dieser Option können Sie 
den Dateinamen bearbeiten. 
• Kopieren: Mit dieser Option können Sie die 
Datei in einen anderen Ordner oder Speicher 
kopieren. 
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• Verschieben: Mit dieser Option können Sie 
die Datei in einen anderen Ordner oder 
Speicher verschieben. Die Datei wird aus dem 
ersten Ordner entfernt und in den zweiten 
ausgewählten Ordner eingefügt. 
• Löschen: Mit dieser Option können Sie die 
ausgewählte Datei löschen. 
• Alle Dateien löschen: Mit dieser Option 
können Sie alle Dateien in dem ausgewählten 
Ordner löschen. 
• Sortieren: Mit dieser Option sortieren Sie 
die Dateien nach Namen, Typ, Zeit oder Größe. 

 
Anmerkung: Nach Auswahl der Optionen Kopieren oder 
Verschieben drücken Sie die linke oder rechte 
Navigationstaste, um zu dem nächst höheren oder 
niedrigeren Ordner zu kommen.  
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SIM-Service 
Die SIM-Karte bietet verschiedene zusätzliche 
Dienste an. 
 
Diese Funktionen werden nur angezeigt und 
funktionieren im Telefonmenü, wenn Ihre SIM-Karte 
diese unterstützt. Wenn Ihre SIM-Karte solche 
Dienste nicht unterstützt, zeigt das Telefon solche 
Menüs nicht an. 
 
Der Inhalt und die Begriffe in den Funktionslisten sind 
abhängig von den Serviceanbietern. 
 
Bitte wenden Sie sich an Ihren Netzanbieter (ein 
Netzbetreiber oder Dienstanbieter) wegen der 
Verfügbarkeit von Diensten, die sich auf Ihre SIM-
Karte, Anwendungsinformationen und die Preise 
beziehen. 
 

Anmerkung: Wenn Sie diese Dienste in Anspruch 
nehmen, haben Sie möglicherweise höhere Kosten durch 
SMS oder Anrufe. Der Text der SIM-Menüs kann sich von 
Ihrer Spracheinstellung im Telefon unterscheiden, weil der 
Text direkt von der SIM-Karte kommt.  
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Verwendung von Akkus  
Vorsichtsmaßnahmen bei Verwendung von Akkus 
• Benutzen Sie niemals ein beschädigtes Ladegerät 

oder einen beschädigten Akku. 
• Verwenden Sie den Akku nur für den vorgesehenen 

Zweck. 
• Wenn Sie das Telefon in der Nähe einer 

Basisstation des Netzes verwenden, braucht es 
weniger Energie; Sprech- und Stand-by-Zeiten sind 
in hohem Maße von der Signalstärke im Netz und 
den vom Netzbetreiber verwendeten Parametern 
abhängig. 

• Die Akkuladezeit hängt von der verbleibenden 
Akkuladung und dem Typ des verwendeten Akkus 
und des Ladegeräts ab. Der Akku kann viele 
hundert Mal geladen und entladen werden, doch 
lässt seine Leistung allmählich nach. Wird die 
Betriebszeit (Sprechzeit und Stand-by-Zeit) 
merklich geringer, ist es Zeit, einen neuen Akku zu 
kaufen. 

• Wird ein voll geladener Akku längere Zeit nicht 
benutzt, entlädt er sich mit der Zeit. Wenn Sie den 
Akku nach einer vollständigen Entladung wieder 
aufladen, hat das Telefon etwa 30 Minuten lang 
keine Anzeige. 

• Benutzen Sie nur zugelassene Ladegeräte. 
Trennen Sie das Ladegerät vom Netz, wenn Sie es 
nicht verwenden. Lassen Sie einen Akku nie länger 



 

 56

als einen Tag am Ladegerät; ein Überladen 
verkürzt die Lebensdauer des Akkus. 

• Extreme Temperaturen beeinträchtigen die 
Ladekapazität Ihres Akkus: Vor dem Laden kann 
ein Abkühlen oder Aufwärmen des Akkus 
erforderlich sein. 

• Legen Sie die Akkus nicht an heißen oder kalten 
Stellen ab, wie z.B. in einem geparkten Auto im 
Sommer oder im Winter, da dadurch die Kapazität 
und die Lebensdauer des Akkus verkürzt wird. 
Versuchen Sie immer, den Akku bei 
Raumtemperatur aufzubewahren. Ein Telefon mit 
einem zu heißen oder zu kalten Akku kann 
vorübergehend nicht funktionieren, selbst wenn der 
Akku voll geladen ist. Lithium-Ionen-Akkus sind 
besonders anfällig für Temperaturen unter 0° C. 

• Schließen Sie den Akku nicht kurz. 
Unbeabsichtigtes Kurzschließen kann vorkommen, 
wenn ein Metallgegenstand (Münze, Büroklammer 
oder Stift) den Plus- und Minuspol des Akkus 
(Metallstreifen auf der Rückseite des Akkus) direkt 
verbindet, z.B. wenn Sie einen Ersatzakku in der 
Tasche oder im Beutel tragen. 

• Bei einem Kurzschluss der Kontakte kann der Akku 
oder das Objekt, das den Kurzschluss erzeugt, 
beschädigt werden. 

• Gebrauchte Akkus immer gemäß den Vorschriften 
entsorgen. Akkus gehören nicht in den Hausmüll. 
Akkus dürfen auf keinen Fall verbrannt werden. 
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Beschränkte Garantie 
Garantie der Herstellers 
Vorbehaltlich der Bedingungen 
der  vorliegenden beschränkten Garantie garantiert 
der Hersteller dem Endnutzer, dass die MK99-
Produkte bei normaler Verwendung während einer 
Dauer von einem (1) Jahr ab ursprünglichem 
Kaufdatum frei von Konstruktionsfehlern sind und 
dies gilt auch für die Dauer von sechs (6) Monaten für 
die Produktbatterie. Falls das Produkt eine von der 
Garantie abgedeckte Reparatur benötigt, bringen Sie 
es zu dem zugelassenen Vertragshändler, bei dem 
Sie es gekauft haben. 
Nach Maßgabe des vorliegenden Umfangs der 
Garantie garantiert der Hersteller dem Endnutzer, 
dass die MK99-Produkte bei normaler Verwendung 
während einer Dauer von einem (1) Jahr ab 
ursprünglichem Kaufdatum frei von 
Konstruktionsfehlern sind. Falls das Produkt eine von 
der Garantie abgedeckte Reparaturbenötigt, geben 
Sie es an den zugelassenen Vertragshändler zurück, 
bei dem Sie es gekauft haben. 
 

Kundendienst unter Garantie 
Falls sich dieses Produkt bei normaler Verwendung 
und unter normalen Bedingungen als schadhaft 
erweist, muss der Benutzer einen zugelassenen 
MK99-Vertragshändler kontaktieren, um eine 
Zulassung zum Kundendienst unter Garantie zu 
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erhalten. Demzufolge hat der Benutzer die 
ursprüngliche Quittung mit dem Verkaufsdatum 
vorzulegen. 
DER HERSTELLER BEHÄLT SICH DAS RECHT 
VOR, BEARBEITUNGSKOSTEN IN RECHNUNG ZU 
STELLEN, FALLS SICH HERAUSSTELLT, DASS EIN 
EINGESANDTES PRODUKT IM EINKLANG MIT 
DEN HIER GENANNTEN BEDINGUNGEN NICHT 
VON DER GARANTIE ABGEDECKT IST. 
BENUTZER, DIE EIN PRODUKT EINSENDEN, 
ERKLÄREN SICH AUSDRÜCKLICH DAMIT 
EINVERSTANDEN, DASS ALLE PERSÖNLICHEN 
DATEN, ANWENDUNGEN, 
HERUNTERGELADENEN INHALTE UND 
PERSÖNLICHEN EINSTELLUNGEN WÄHREND 
DER INSTANDSETZUNG DES PRODUKTS 
VERLOREN GEHEN. DER HERSTELLER 
ÜBERNIMMT FÜR DEN VERLUST DERARTIGER 
DATEN KEINE HAFTUNG. 
 

Herstellergarantie 
1-Die Garantie ist nur gültig, wenn ein gültiger Nachweis 
über den Kauf bei einem zugelassenen MK99-
Vertragshändler vorgelegt wird. Auf diesem 
Kaufnachweis muss das Kaufdatum und die 
Seriennummer des Produkts (oder IMEI) stehen. 
2- Die vorliegende Garantie gilt nur für das Telefon 
MK99, nicht jedoch für das mit dem Telefon gelieferte 
Zubehör (Akku, Headset und Akku-Ladegerät). Für den 
Akku gilt eine besondere, oben erwähnte, Garantiezeit. 
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3- Für das ersetzte oder reparierte Produkt gilt die 
Garantie unter denselben Bedingungen wie für das 
ursprüngliche Produkt für einen Mindestzeitraum von 
neunzig (90) Tagen oder bis zum Ende der 
ursprünglichen Garantiezeit. Ausschlaggebend ist der 
jeweils längere Zeitraum. Alle ausgewechselten 
Produkte oder Teile werden Eigentum des Herstellers. 
4- Folgende Fälle werden von vorliegender Garantie 
nicht erfasst: (a) Defekte aufgrund normalen 
Verschleißes des Produkts; (b) Materialschäden an der 
Oberfläche des Produkts einschließlich Risse und 
Kratzer auf den Displays oder auf dem Gehäuse des 
Produkts; (c) Defekte, die sich aus einem Unfall oder 
aus Veränderungen der Software oder Hardware oder 
aus Kontakt mit Flüssigkeiten ergeben; (d) Defekte, die 
durch Installationen, Änderungen, Reparaturen oder aus 
dem Öffnen des Produkts durch einen nicht 
zugelassenen Techniker ergeben; (e) Defekte, die sich 
aus der Verwendung des mitgelieferten Zubehörs 
ergeben, die nicht mit den Angaben in der 
Dokumentation übereinstimmt; (f) Defekte, die sich aus 
der Verwendung von anderem als dem Originalzubehör 
oder von Zubehör ergeben, das vom Hersteller nicht als 
kompatibel zugelassen wurde. 
 
Europäische Union 
Wenn Sie Ihr Produkt in einem EU-Land gekauft 
haben, können Sie Ihr Produkt unter den oben 
angegebenen Bedingungen innerhalb der 
Garantiezeit in jedem EU-Land reparieren lassen, in 
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dem ein identisches Produkt von einem autorisierten 
MK99-Händler verkauft wird. Bitte nehmen Sie zur 
Kenntnis, dass es eventuell nicht möglich ist, ein SIM-
locked-Produkt außerhalb des Landes zu reparieren, 
in dem es gekauft wurde. 
 
Garantieausschluss 
UNTER OBEN GENANNTE GARANTIEN UND 
REPARATUREN FALLEN KEINE ANDEREN 
IMPLIZITEN, SCHRIFTLICHEN ODER MÜNDLICHEN 
SONDERGARANTIEN, KEINE 
WARENQUALITÄTSGARANTIEN UND GARANTIEN 
FÜR DIE ANPASSUNG AN EINE BESONDERE 
ANWENDUNG, GARANTIEN FÜR DIE 
ÜBEREINSTIMMUNG MIT DER BESCHREIBUNG UND 
FÄLSCHUNGSGARANTIEN. DER HERSTELLER 
HAFTET NICHT FÜR UNFALLBEDINGTEN SCHADEN, 
FOLGESCHADEN, INDIREKTEN ODER 
BESONDEREN SCHADEN ODER FÜR 
SCHADENSERSATZ ODER FINANZIELLEN VERLUST, 
DER SICH AUS DER BENUTZUNG ODER DEM 
VERKAUF DIESES PRODUKTS ERGIBT ODER DAMIT 
IN ZUSAMMENHANG STEHT. 
In einigen Ländern, Staaten oder Provinzen ist weder 
der Garantieausschluss oder die Beschränkung der 
stillschweigenden Garantie noch die Haftung für 
unfallbedingten Schaden oder Folgeschaden erlaubt, 
so dass die o.g. Beschränkungen und Ausschlüsse in 
diesen Fällen nur teilweise Anwendung finden. 
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Veiligheidsvoorschriften 
Voor uw veiligheid raden wij u aan de voorschriften te lezen 
voordat u de telefoon gebruikt. Het niet opvolgen van de 
voorschriften kan slecht functioneren van het toestel  of 
gevaar voor de gebruiker opleveren. 
 

Veiligheid op de weg gaat voor 
Gebruik de telefoon nooit tijdens het autorijden. Parkeer 
eerst uw auto, voordat u de telefoon gaat gebruiken. In 
sommige landen is het gebruik van mobiele telefoons in de 
auto verboden. Wij bevelen u ook aan om uw telefoon niet 
te gebruiken tijdens het tanken . 
 

Uitschakelen in het vliegtuig 
Mobiele telefoons kunnen interferenties veroorzaken in het 
vliegtuigverkeer. Zorg dat uw telefoon in een vliegtuig is 
uitgeschakeld. 
 

Speciale regels nakomen 
Houdt u aan speciale regels op plaatsen waar deze van 
toepassing zijn. Wij raden u aan uw telefoon uit te 
schakelen wanneer het gebruik ervan is verboden of in het 
geval uw telefoon interferentie kan veroorzaken, zoals in 
ziekenhuizen. 
 

Interferentie 
Alle mobiele telefoons kunnen last hebben van 
interferenties die mogelijk hun werking kunnen aantasten. 
 

Vakkundige service 
Elke reparatie aan uw telefoon moet door vakkundig 
onderhoudspersoneel worden uitgevoerd. Gebruik alleen 
aanbevolen batterijen en accessoires. 
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Correct gebruiken 
Gebruik uw telefoon altijd als een klassiek telefoontoestel 
(hoorn aan het oor). Vermijdt elk onnodig contact met de 
antenne wanneer de telefoon is ingeschakeld. 
 

Alarmoproepen 
Controleer of de telefoon is ingeschakeld en aangesloten 
op het netwerk, voordat u een alarmnummer belt. Bel het 
alarmnummer en druk op de bevestigingstoets. Geef op 
waar u zich bevindt. Leg niet eerder op dan wanneer u 
hiertoe uitgenodigd wordt. Druk op de toets [Einde Oproep] 
om de oproep te beëindigen. 
 

Werkingsgebied 
• Let erop speciale regels op te volgen die van toepassing zijn in 

een bepaald gebied en schakel uw telefoon altijd uit als het 
gebruik ervan verboden is, of als dit interferentie of gevaar kan 
veroorzaken (bijv. in een ziekenhuis). 

• De werking van apparaten die straling verspreiden, zoals 
mobiele telefoons, kunnen storing geven voor niet goed 
beschermde medische apparatuur. Raadpleeg een arts of de 
fabrikant van de medische apparatuur als u vragen hebt. Ook 
andere elektronische apparatuur kan interferentie veroorzaken. 

• Net als met andere mobiele apparaten die straling verspreiden, 
is het raadzaam voor een bevredigend gebruik en uw 
persoonlijke veiligheid, het apparaat alleen in de normale 
bedieningstand te gebruiken. 

• Schakel de telefoon altijd uit als u brandstof tankt 
(benzinestation). Wij herinneren u er aan beperkt gebruik van 
radioapparatuur in acht te nemen in brandstofdepots 
(brandstofopslag en distributieterreinen), chemische fabrieken 
of op plaatsen waar explosies worden uitgevoerd. 
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• Geen ontvlambare vloeistoffen, gassen of explosieve 
materialen bewaren of dragen in de ruimte waarin zich 
de telefoon, onderdelen of accessoires ervan bevinden. 

• Zette uw mobiele telefoon af in een vliegtuig. Het gebruik 
van mobiele telefoons in vliegtuigen is illegaal en kan 
gevaar opleveren voor de bediening van het vliegtuig of 
het mobiele netwerk verstoren. Het niet nakomen van 
deze instructies kan voor de overtreder opschorting of 
verbod van het gebruik van mobiele telefoonservices 
en/of wettelijke maatregelen ten gevolge hebben . 

 

Verzorging en onderhoud 
Uw telefoon is een product van uitstekend ontwerp en 
vakmanschap en dient met de zorg behandeld te worden. 
De suggesties hieronder helpen u aan de 
garantieverplichtingen te voldoen en vele jaren plezier van 
dit product te kunnen hebben. 
• Houd de telefoon en de onderdelen en accessoires ervan 

buiten het bereik van kleine kinderen. 
• Houd de telefoon droog. Neerslag, vochtigheid en 

vloeistoffen die mineralen bevatten veroorzaken corrosie 
aan de elektronische circuits. 

• De telefoon niet gebruiken of opslaan in stoffige, vuile 
ruimtes, daar onderdelen ervan beschadigd kunnen 
raken. 

• De telefoon niet in warme ruimtes opslaan. Hoge 
temperaturen kunnen de levensduur van elektronische 
apparaten bekorten, schade opleveren voor de batterijen 
en bepaalde kunststof onderdelen verbuigen of doen 
smelten. 

• De telefoon niet in koude ruimtes opslaan. Tijdens het 
opwarmen van de telefoon tot de normale temperatuur 
kan zich vocht vormen in de telefoon, wat de 



 

 6

elektronische circuits kan beschadigen 
• Niet zelf de behuizing van de telefoon openen. 

Onvakkundige behandeling kan schade veroorzaken aan 
de telefoon. 

• Laat de telefoon niet vallen of ergens tegen stoten. Een 
ruwe behandeling kan schade opleveren aan de interne 
circuits. 

• Gebruik geen bijtende chemicaliën, oplosmiddelen of 
krachtige schoonmaakmiddelen bij het reinigen van de 
telefoon. Veeg de telefoon schoon met een zachte doek 
die vochtige gemaakt is met mild zeepsop. 

• Als de telefoon of een van de accessoires niet goed 
werkt breng deze dan naar de dichtstbijzijnde vakkundige 
onderhoudscentrum: Het personeel daar kan u helpen en 
er zonodig voor zorgen dat de telefoon wordt 
gerepareerd. 

 

Blootstelling aan radiofrequente energie (SAR 
Informatie) 
Deze telefoon voldoet aan de Europese (EU) eisen 
betreffende blootstelling aan radiogolven.  
Uw mobiele telefoon is een zender en ontvanger van 
radiogolven. Het apparaat is zo ontworpen en vervaardigd, 
dat het de grenzen van blootstelling aan radiofrequente 
(RF) energie, zoals aanbevolen door de Europese Raad, 
niet overschrijdt. Deze grenzen maken deel uit van 
allesomvattende richtlijnen en bepalen de toegestane 
niveaus van RF energie voor de gehele bevolking. De 
richtlijnen zijn ontwikkeld door onafhankelijke 
wetenschappelijke organisaties via regelmatige en grondige 
evaluatie van wetenschappelijk onderzoek. De grenzen 
omvatten een substantiële veiligheidsmarge die dient om de 
veiligheid van iedereen, ongeacht leeftijd en medische 
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toestand, te waarborgen.  
De blootstellingstandaard voor mobiele telefoons maakt 
gebruik van een meeteenheid die bekend staat als SAR 
(Specific Apsorption Rate) . De door de Europese Raad 
aanbevolen SAR-grens is 2.0W/kg. 
 
SAR-waarde: 0.551 W/kg 
    
*De SAR-grens voor mobiele telefoons die door het publiek 
gebruik worden is 2.0 watt/kilogram (W/kg) gemiddeld voor 
10 gram lichaamsweefsel. De grens omvat  een 
substantiële veiligheidsmarge die extra bescherming geeft 
en rekening houdt met meetvarianten. De SAR-waarden 
variëren afhankelijk van nationaal voorgeschreven eisen en 
de netwerkband. 
 

Gehoorbescherming 
Dit apparaat voldoet aan de huidige regelgeving op het 
gebied van volume van audioapparaten voor consumenten. 
Wanneer u naar uw apparaat luistert met behulp van kop- of 
oortelefoons op hoog volume, loopt het risico op 
permanente gehoorbeschadiging. Zelfs wanneer u gewend 
bent aan hoge volumes en hier geen last van hebt, loopt u 
nog steeds het risico op gehoorbeschadiging. Verlaag het 
volume van uw apparaat tot een aanvaardbaar niveau om 
permanente gehoorbeschadiging te voorkomen. Verlaag het 
volume of zet de audiospeler uit als u luid gerinkel in uw oor 
hoort. Dit apparaat is getest met de bijgeleverde MK99-
oortelefoon. Oortelefoon van andere fabrikanten kunnen 
hogere of lagere volumeniveaus dan de bijgeleverde MK99-
oortelefoon produceren. 
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Uitpakken 
Hartelijk dank voor de aankoop van MK99. 
Controleer de productinhoud op aanwezigheid van 
alle onderdelen, zie hieronder: (*De afbeeldingen 
kunnen verschillen van het artikel in uw verpakking.) 
 

 
Zender-ontvanger 

 
 
 
 
 
 
 

Batterij 

 
Gebruikershandleiding 

 
Headset 

 
Reisoplader 
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Uw telefoon 
Schets van de telefoon 
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Snelkoppelingen 
Links: Naar  "Bericht" 
Rechts: Naar  "Snelkoppelingen " 
Omhoog: Naar  "Bluetooth" 
Omlaag: Naar "Audiospeler" 
Van en niet-actieve modus: U kunt 
de linker pijltjestoets toekennen aan 
het favoriete menu in het 
instellingenmenu ‘Functiegerichte 
toets’. (Menu > Instellingen > Telefoon 
installatie > Functiegerichte toets) 

WAP-toets: Naar het WAP menu 
(kort indrukken), en de WAP 
browser lanceren (ingedrukt 
houden). 
Camerasluiter: De camera- en 
video previewmodus werkt als een 
sluiter. 

 

Camera sneltoets (zijkant): Door 
deze ingedrukt houden wordt de 
camera previewmodus gestart.  
De camera- en video previewmodus 
werkt als een sluiter. 

 Voor de selectie van de menuoptie 
“Toetsenbord vergrendelen”  houdt u 
deze toets ingedrukt. 

 Voor de activering van de menuoptie 
“Stille modus”  houdt u deze toets 
ingedrukt. 



 

 11

Afbeelding display 
Het niet-actieve weergavenscherm bestaat uit drie 
gebieden. 

 
Pictogrammen 

Pictogramm Beschrijving 

 

Signaalsterkte: Geeft de sterkte 
van het ontvangende signaal 
aan. Hoe groter het aantal 
balken, des te sterker het 
signaal. 

 

GPRS: Geeft de ontvangen 
GPRS-signaalsterkte aan. Hoe 
groter het aantal balken, des te 
sterker het signaal. 

 

GPRS-verbinding: Verschijnt 
wanneer u de verbinding maakt 
met GPRS. 

Tekst & Grafisch Gebied 

Gebied softkeys 

Status Indicator 
pictigrammen 
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Roaming: Verschijnt wanneer de 
telefoon bezig is met roaming. 

 

L1, L2: Sommige SIM-kaarten 
ondersteunen twee 
telefoonnummers . Met deze 
functie kunt u omschakelen van 
het ene naar het andere nummer 
(lijn). Dit pictogram verschijnt als 
u een lijn instelt. 

 

Gemiste oproepen: Verschijnt 
wanneer u gemiste oproep(en) 
hebt ontvangen. 

 

Nieuw bericht: Verschijnt 
wanneer een nieuw tekstbericht 
is binnengekomen dat nog niet is 
gelezen. 

 

MMS ongelezen: Verschijnt 
wanneer u een nieuw tekstbericht 
ontvangt dat nog niet is gelezen. 

 

MMS bezet: Verschijn als MMS 
bezet is, zoals bij ontvangst en 
verzending van een bericht. 

 

Bericht distribueren: Verschijnt 
wanneer de ontvangstmodus 
Bericht distribueren is 
geactiveerd. 
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WAP -mail: Verschijnt zodra er 
WAP-mail aankomt. 

 Oproepblokkering aan: 
Verschijnt wanneer oproepen 
blokkeren is geactiveerd. 

 
Oproep doorsturen:  Verschijnt 
wanneer Oproepen doorsturen is 
geactiveerd. 

 Bluetooth: Verschijnt wanneer 
de Bluetooth is ingeschakeld. 
Deze moet aanstaan als u de 
Bluetoothfunctie wilt gebruiken. 
Als u klaar bent zet u de 
Bleutoothknop uit. 

 

Bluetooth Headset: Verschijnt 
als de Bluetooth handsfree 
headset is aangesloten.

 
Belsignaal: verschijnt wanneer 
de Belmodus geactiveerd is. 

 

Triller daarna belsignaal: 
Verschijnt wanneer de modus 
Triller is geactiveerd. 

 
Triller daarna belsignaal: 
Verschijnt wanneer de modus 
Triller is geactiveerd. 
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Triller aan: Verschijnt wanneer 
de modus Triller is geactiveerd.  

 
Stille modus: verschijnt wanneer 
de Stille modus is  geactiveerd.  

 
Alarm aan: Verschijnt wanneer u 
een wekker hebt 
geprogrammeerd. 

 
Stopwatch: Verschijnt wanneer 
u de stopwatch hebt ingesteld. 

 

Vergrendeling: Verschijnt 
wanneer u de 
telefoonvergrendeling hebt 
ingesteld.

 

Batterijsterkte: Geeft het 
energieniveau van uw batterij 
weer. Hoe meer balken u ziet, 
des te voller is de batterij. 

 
Vergadering: Verschijnt als u de 
profielen instelt op Vergadering. 

  
Buitenshuis: Verschijnt als u de 
profielen instelt op Buitenshuis. 

 
Binnenshuis Verschijnt als u de 
profielen instelt op Binnenshuis. 

 
Headset: Verschijnt als u de 
profielen instelt als Headset 
Algemeen. 
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Ingebruikneming 
Uw eerste oproep 
Raadpleeg het volgende diagram waarin de 
belangrijkste stappen beschreven staan om een 
eerste oproep uit te voeren. 

 

EEN SIM-KAART INVOEREN 
(Telefoon is uitgeschakeld en batterij moet 

worden verwijderd) 
  

OPLADEN VAN DE BATTERIJ 

  

DE TELEFOON AAN-/UITSCHAKELEN 

  

VOER UW PIN-CODE 
(TOEGANGSCODES) IN 

  

KIES HET VEREISTE 
TELEFOONNUMMER 

  

BEËNDIG DE OPROEP ZODRA U KLAAR 
BENT 
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Installatie van de SIM-kaart 
Wanneer u een abonnement neemt op een mobiel 
telefoonnetwerk, hebt u een SIM-kaart nodig die alle 
abonnementgegevens bevat (Pin-code, beschikbare 
optionele services etc.). 

1. Schakel zo nodig de telefoon uit door 
aanhoudend op de aan/uit-toets te drukken 
totdat het afscheidsbericht verschijnt. 

2. Verwijder de batterij als volgt: 
• Druk op de sluitveer boven het 

batterijvak aan de achterkant van de 
telefoon en houd deze vast. 

• Verwijder de batterij, zoals hieronder 
aangegeven.  

  
3. Doe de SIM-kaart in de telefoon. Zorg 

ervoor dat de SIM-kaart op de goede plaats 
zit. 
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4. Plaats de batterij in de telefoon. Schuif het 
batterijdeksel opnieuw op de telefoon. 
Breng de onderkant van het batterijdeksel 
boven de overeenkomstige punten in de 
telefoon en duw het deksel in de telefoon. 

 
 

De batterij opladen 
De telefoon is uitgerust met een batterij en een 
reisoplader. U kunt uw telefoon opladen met behulp 
van de USB-kabel. De oplaadtijd kan echter 
verschillen van die van een traditionele oplader. 
Gebruik voor uw veiligheid alleen aanbevolen 
batterijen en opladers. 
 

Opmerking: De batterij moet volledig zijn opgeladen voor 
de eerste ingebruikneming van de telefoon. 

 
1. Wanneer de batterij ingevoerd is, sluit u de oplader 

aan op de oplaadaansluiting aan de “linkerkant” 
van de telefoon. 

2. Sluit de reisoplader aan op een normaal 
stopcontact. 
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3. Wanneer de batterij is opgeladen, verbreekt u de 
verbinding met reisoplader en telefoon door de 
stekker uit te trekken. 

 
Opmerking: Zodra de batterij helemaal leeg is en een 
tijdje niet is gebruikt, verschijnt er de eerste 30 minuten 
tijdens het laden geen oplaadpictogram in het scherm.  
Na 30 minuten opladen verschijnt het oplaadpictogram. 

 
Lader, Kabel USB & het Tussenvoegsel van 
de Hoofdtelefoon – Werkende Instructies 
 

 
 

De telefoon aan-/uitschakelen 
1. Druk gedurende één seconde op de aan/uit-toets 

om de telefoon aan te zetten. 
2. Voer zo nodig de Pin-code in.  De telefoon zoekt 

uw netwerk en zodra dit gevonden is verschijnt het 
niet-actieve scherm. Signaalsterkte, 
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energievermogen van de batterij, tijd en datum 
worden op het externe scherm weergegeven. 

3. Druk gedurende 2 seconden op de aan/uit-toets 
om de telefoon uit te schakelen. 

 
Zugriffscodes 
Für Ihre SIM-Karte existieren Zugriffscodes. Damit 
schützen Sie Ihr Telefon vor unbefugtem Zugriff. 
Wenn Sie aufgefordert werden, einen der unten 
aufgeführten Codes einzugeben, dann tippen Sie 
den entsprechenden Code ein (als Sternchen 
dargestellt) und drücken die [OK]-Taste. 
 
Toegangscodes 
Er zijn toegangscodes voor uw SIM-kaart. Deze 
codes beschermen uw telefoon tegen onbevoegd 
gebruik.  
Op verzoek voert u de juiste code (weergegeven als 
sterretjes) in, zie uitleg hieronder, en drukt u 
vervolgens op de toets OK. 
 
PIN-CODE 
De PIN-code (Persoonlijk IdentiteitsNummer 
bestaande uit 4 - 8 cijfers) voorkomt elk frauduleus 
gebruik van uw SIM-kaart. U ontvangt de code 
gelijktijdig met uw SIM-kaart. Zie voor meer 
informatie de instructies die bij de kaart zijn verstrekt. 
Wanneer u de Pin-code driemaal achtereenvolgens 
verkeerd invoert, wordt de SIM-kaart geblokkeerd. 
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Om deze te deblokkeren, moet u de PUK-code 
invoeren. 
 
PUK-CODE 
Met de PUK-code (Persoonlijke Deblokkeringcode 
bestaande uit 8 cijfers) kunt u een geblokkeerde PIN-
code wijzigen. De PUK-code wordt  meestal 
verstrekt met uw SIM-kaart. Zo niet, of als u hem 
kwijt bent, dient u contact op te nemen met de 
provider. Om een Pin-code te reactiveren, gaat u als 
volgt te werk: 
 
1. Voer de PUK-code in en druk op de OK. 
2. Voer een nieuwe PIN-code in naar uw keuze en 

druk op OK. 
3. Wanneer het bericht Nieuwe Pin-code bevestigen 

verschijnt, toetst u dezelfde code in en drukt op de 
OK-toets. 

 
Wanneer u de PUK-code tienmaal achtereenvolgens 
verkeerd invoert, wordt de SIM-kaart definitief 
geblokkeerd. Neem voor een nieuwe kaart contact 
op met uw provider. 
 
Pin-wachtwoord 
U hebt dit wachtwoord van 4 ~ 8 cijfers nodig 
wanneer u de functie Oproepen blokkeren gebruikt. 
Dit wachtwoord wordt door uw provider verstrekt 
wanneer u zich op deze functie abonneert. 
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Algemene functies 
Een oproep doen 
Zorg dat de telefoon in de niet-actieve modus staat 
en dat de signaalsterkte voldoende is, voordat u gaat 
bellen. Voer met behulp van de cijfertoetsen het 
kengetal en het telefoonnummer in. Druk vervolgens 
op de verzendtoets. 
 
Een internationale oproep maken 
Druk tweemaal op de toets * om het teken “+” weer 
te geven. Voer het landnummer, het kengetal (zonder 
0) en het telefoonnummer in. Druk vervolgens op de 
verzendtoets. Het + teken informeert het netwerk dat 
het om een internationaal nummer gaat. 
 
Het laatste  nummer opnieuw kiezen 
De telefoon slaat het laatst gekozen nummer op. Om 
één van deze nummers  opnieuw te kiezen, drukt u 
op de verzendtoets . Er verschijnt nu een lijst met 
laatst gekozen nummers . 
 
Alarmoproepen 
Zorg dat de telefoon aanstaat en aangesloten is op 
het netwerk. Bel het alarmnummer en druk op de 
verzendtoets. Geef aan waar u zich bevindt. Leg niet 
eerder op dan wanneer u hiertoe uitgenodigd wordt. 
U legt op door  op de toets Einde oproep te drukken. 
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Opmerking: Sommige netwerken verbieden 
alarmoproepen wanneer de berichten “Vergrendelcode 
invoeren”of  “Pin-code invoeren”op het scherm 
verschijnen. Bij andere netwerken zijn alarmoproepen wel 
mogelijk, op voorwaarde dat de telefoon voorzien is van 
een SIM-kaart. U kunt nu het officiële alarmnummer 
kiezen. 

 
Een “Pauze of Wachttijd”  invoeren 
U kunt een pauzeteken (P) invoeren door de linker 
speciale functietoets * drie keer in te drukken. U kunt 
een wachtteken (W) invoeren door de linker speciale 
functietoets * vier keer in te drukken. 
 
Zodra u een oproep beëndigd hebt, drukt u een keer 
kort op de toets Einde oproep. 

Opmerking: U kunt een oproep doen, ontvangen of 
beëindigen als de schuif geopend of gesloten is. 

SD-Kaart 
Waarschuwing: Wij adviseren u dringend microSD-
kaarten te gebruiken die door “SD Card Association.” 
http://www.sdcard.org pf SanDisk worden goedgekeurd 
en aanbevolen. Producten die NIET door deze 
ondernemingen erkend zijn, kunnen de microSD-
kaartlezer waarmee uw telefoon is uitgerust 
beschadigen. 
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Installeren van de microSD-kaart 
Uw mobiele telefoon is compatibel met de microSD-
kaart U opent het batterijvak en plaatst de microSD-
kaart in de lezer zoals hieronder is weergegeven.  

 
 
 
 
 
 
 
 

Opmerking: Wij raden u aan op de microSD-kaart 
ongeveer 100KB vrije ruimte te reserveren voor de 
afspeellijst van het audiobestand.  Als de microSD-
kaart vol is kan de telefoon mogelijk geen nieuw 
muziekbestand afspelen. 
* Als de Opslagmodus is geselecteerd ZONDER de 
microSD-geheugenkaart in te voeren, verschijnt er 
een waarschuwing “Geen geheugenkaart”. 

Opmerking: De USB-kabel uit uw pakket wordt 
gebruikt voor gegevensoverdracht en opladen van 
de batterij, maar het laadniveau verschilt van dat 
van de reisoplader. 

 
Deïnstalleren van de microSD-kaart 
Schuif de beschermkap omhoog en duw tegen de 
kaart zodat deze naar buiten glijdt. Nadat u de kaart 
hebt verwijderd, sluit u de beschermkap. 
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Inbelopties 
Uw telefoon is uitgerust met verschillende 
oproepcontrolefuncties die tijdens het bellen 
toegankelijk zijn, d.w.z.:  
• Een oproep in de wacht zetten en uit de wacht 

halen. 
• Een tweede oproep doen 
• Een tweede uitgaande internationale oproep doen 
• Een tweede inkomende oproep beantwoorden 
• Een nummer opslaan 
• Geluid afzetten 
• Het gesprek opnemen 
• Luidspreker aan 
• Omschakelen tussen oproepen 
 
Telefonische conferentie 
U kunt oproepen doen, terwijl er actieve oproepen in 
de wacht staan d.m.v. het menu [Telefonische 
conferentie] in [Oproepmenu]. 

Opmerking: Sommige netwerken verbieden de gebruiker 
deze instelling te wijzigen. 

Bericht verzenden 
U kunt, zelfs als u in gesprek bent, berichten 
verzenden d.m.v. het menu [SMS] in [Berichten]. 
 

Telefoonboek gebruiken tijdens het bellen 
U kunt het menu [Telefoonboek] en de submenu’s 
gebruiken zelfs als u in gesprek bent.  
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Telefoonboek gebruiken 
U kunt telefoonnummers met de corresponderende 
namen opslaan op het geheugen van uw SIM-kaart. 
Daarnaast  kunt u maximaal 300 items opslaan en 
in 5 groepen onderverdelen.  De geheugens van de 
SIM-kaart en de telefoon vormen, hoewel zij 
materieel verschillend zijn, één entiteit die 
telefoonboek genoemd wordt. 
 
Telefoonnummer opslaan met naam en 
afbeelding  
Zodra u een nummer invoert, verschijnt [Opslaan] 
boven de softkey (links) zodat u het nummer in het 
telefoonboek kunt opslaan. 
Voer het nummer in dat opgeslagen moet worden. 
Een nummer kan maximaal 40 cijfers omvatten.  
Selecteer de  opslaglocatie “Naar SIM” of  “Naar 
telefoon”. U kunt ook het aantal opgeslagen records 
en de geheugencapaciteit controleren. 
Selecteer een categorie die u wilt bewerken. Om een 
categorie te selecteren, scrolt u naar de categorie en 
drukt u op de softkey [Bewerken]  (links) .  
 
De volgende categorieën zijn beschikbaar:  
• Naam 
• Nummer 
• Privé nummer (Naar telefoon) 
• Firmanaam (Naar telefoon) 
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• E-mailadres (Naar telefoon) 
• Werknummer (Naar telefoon) 
• Faxnummer (Naar telefoon) 
• Geboortedatum (Naar telefoon) 
• Bijbehorende afbeelding (Naar telefoon) 
• Bijbehorende video (Naar telefoon) 
• Bijbehorend geluid (Naar telefoon) 
• Oproepersgroep (Naar telefoon) 
 
Telefoonnummer opslaan met 
telefoonboekmenu 
1. Druk op de softkey [Menu]  (links) en selecteer 

het menu [Telefoonboek]. 
2. Scrol naar [Nieuwe invoer toevoegen] door op de 

navigatietoetsen omhoog en omlaag te drukken en 
druk op de softkey [OK] (links). 

3. Selecteer de  opslaglocatie “Naar SIM” of  “Naar 
telefoon”. U kunt ook het aantal opgeslagen 
records en de geheugencapaciteit controleren. 

4. Selecteer een categorie die u wilt bewerken. Om 
de categorie te selecteren scrolt u naar de 
categorie en drukt u op de softkey [Bewerken] 
(links). U kunt uit 10 categorieën kiezen (zie " 
Opslaan van een nummer met een daaraan 
geassocieerde naam en afbeelding" om een 
categorie te selecteren en de records te wijzigen 
en op te slaan. 
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Tekstinvoertips 
Tekstinvoeropties: 
Er zijn verschillende opties beschikbaar als u in de 
modus Tekst Bewerken bent.  
Als [Optie] en [Wissen] in de softkey verschijnt, drukt 
u op de linker softkey om een keuze te maken: U 
kunt de invoer opslaan of de tekstinvoermethode 
wijzigen. Als u een karakter wilt wissen, drukt u op de 
rechter softkey naast het karakter dat u wilt wissen. 
U kunt de cursor in de tekst verplaatsen met behulp 
van de pijltjestoetsen.  
Er kunnen meer dan twee beschikbare opties zijn 
afhankelijk van de inhoud die u bewerkt. 
 
T9 Modus Tekst bewerken 
Als u in modus bewerken T9 bent, drukt u éénmaal 
per karakter op een alfanumerieke toets. U ziet de 
door T9 voorgestelde woorden, bijv. u drukt eerst op 
6 en daarna op 4 om OK te schrijven. Druk op de 
pijltjestoetsen omhoog en omlaag om door de 
woordenlijst de bladeren. Druk op de softkey (links) 
[Selecteren] om het woord dat u wilt schrijven te 
selecteren. 
Als dit woord niet in de woordenlijst staat, verandert 
de linker softkey van [Selecteren] in [Toevoegen]. 
Druk op de softkey [Toevoegen] (links) om het woord 
te bewerken en selecteer ‘Gereed’ om een woord in 
de woordenlijst op te slaan. De volgende keer dat u 
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naar de woordenlijst gaat, kunt u het opgeslagen 
woord gebruiken. 
 
U kunt de staandaard invoermethode van uw 
telefoon definiëren en zo nodig van de ene naar 
de andere omschakelen. 
Om de favoriete invoermethode te definiëren gaat u 
naar het submenu “Telefoon instellen” in het menu 
“Instellingen”. Vervolgens selecteert u “Favoriete 
invoermethode”.  
U wijzigt de tekstinvoermethode met de # toets. De 
invoermethode wisselt zodra u de # toets indrukt.  
Houd de * toets ingedrukt om Tekens te selecteren. 
Druk op de * toets om te wisselen tussen abc, Abc en 
ABC.
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Berichten 
 

U kunt in dit menu berichten schrijven en lezen. De 
beschikbaarheid van berichtfuncties is afhankelijk van 
de netwerkservice die uw serviceprovider ondersteunt. 
 
SMS 
De SMS (Short Message Service) functie is een 
netwerkservice die uw netwerk mogelijk niet 
ondersteunt. U kunt berichten van verschillende 
formaten verzenden (fax, page, e-mail of tekst). Voor 
het verzenden van SMS-berichten moet u het 
nummer van het Service Center (Messengercentrum) 
aangegeven, dat door uw provider verstrekt is in de 
optie Adres SC in het menu Profielinstellingen. Het 
pictogram  verschijnt op het scherm wanneer u 
een nieuw bericht ontvangt.  

Opmerking: De SMS-service is mogelijk niet op alle 
netwerken beschikbaar. Sommige netwerken staan deze 
service alleen toe voor hun eigen netwerk. 

 

Bericht schrijven 
Met dit menu kunt u als volgt een bericht schrijven. 
1. In het menu [SMS] selecteert u het menu [Bericht 

schrijven]. 
2. Typ een bericht in. 
3. Wanneer u klaar bent, drukt u op de softkey [Optie] 

en selecteert u “Gereed”. Kies een van de 
volgende opties. 
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• Alleen verzenden: Hiermee wordt het 
bericht naar het nummer van de 
geadresseerde verzonden. Het bericht wordt 
niet opgeslagen. 
• Opslaan en verzenden: Hiermee wordt het 
bericht opgeslagen en vervolgens naar het 
nummer van de ontvanger verzonden. 
• Alleen opslaan: Hiermee slaat u het bericht 
op zodat u het later kunt verzenden. 
• Meerdere verzenden: Hiermee kan het 
bericht naar verschillende geadresseerden 
worden verzonden. Door optie Lijst wijzigen te 
selecteren kunt u maximaal 10 
geadresseerden toevoegen. 
• Verzenden per groep: Hiermee wordt het 
bericht naar een oproepersgroep verzonden. 
Selecteer een groep van de lijst. 

4. U kunt het nummer rechtstreeks invoeren of in het 
telefoonboek opzoeken door op de softkey 
[Zoeken] (links) te drukken. 

5. De telefoon geeft aan of het bericht al dan niet aan 
elk van de geadresseerden is verzonden. 

Opmerking: Als u een oproep ontvangt terwijl u een 
bericht aan het schrijven bent, wordt het bericht tijdelijk 
opgeslagen tot na beëindiging van de oproep, de telefoon 
geeft nu de modus [Bericht schrijven] weer. U kunt het 
bericht afmaken zonder dat er gegevens zijn kwijtgeraakt. 
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Postvak In 
In dit menu kunt u  nieuwe tekstberichten en reeds 
gelezen berichten weergeven. Het nummer en de 
naam van de afzender (wanneer deze in het 
telefoonboek is opgeslagen) worden voor elk bericht 
aangegeven. Druk op de softkey [OK] om de inhoud 
van een bericht weer te geven. 
 
Postvak Uit 
In dit menu kunt u de verzonden of de door u 
opgeslagen niet verzonden berichten lezen. 
Verschillende opties zijn beschikbaar (Verzenden, 
Wijzigen, Verwijderen, Alles verwijderen en Nummer 
gebruiken). 
 
Concepten 
U kunt de  in Concepten opgeslagen berichten 
bekijken en bewerken. 
 
Sjabloon 
In dit menu kunt u de sjablonen van de berichten 
wijzigen of verwijderen. U kunt  uw regelmatig 
gebruikte berichten opslaan tot een maximum van 10. 
Bijvoorbeeld "Bel mij nu", “Hoe gaat het met je?” 
enzovoorts. U kunt een sjabloon gebruiken door de 
optie [Sjabloon gebruiken]  te selecteren als u een 
bericht schrijft. 
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Berichtinstellingen 
U kunt standaard berichtinformatie instellen. 
Profielinstellingen, Gewone instellingen, 
Geheugenstatus 
 

MMS 
Met MMS (Multimedia Messaging Service), ook 
genoemd Fotobericht, kunnen gebruikers berichten 
met multimedia inhoud (waaronder afbeeldingen, 
video's, geluid, en tekst) verzenden en ontvangen 
tussen mobiel en mobiel en mobiel en e-mail. 
 
Bericht schrijven 
U kunt een bericht schrijven en afbeeldingen, geluid, 
of bijlagen invoegen.  
1. In het menu [MMS] selecteert u het menu [Bericht 

schrijven]. 
2. Stel een bericht samen. U kunt de inhoud van de 

velden Aan, Cc, Bcc, Onderwerp en Inhoud 
wijzigen. 

3. U kunt het nummer rechtstreeks invoeren of in het 
telefoonboek opzoeken door op de softkey 
[Zoeken] te drukken. 

4. Wanneer u klaar bent, drukt u op de softkey [Optie] 
en selecteert u “Gereed”. Kies een van de 
volgende opties. 

• Alleen verzenden: Hiermee wordt het bericht 
verzonden. Het bericht wordt niet opgeslagen. 
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• Opslaan en verzenden: Hiermee wordt het 
bericht opgeslagen en vervolgens aan de 
aangegeven geadresseerde(n) verzonden. 
• Opslaan in Concepten: Slaat het bericht op in 
Concepten. U kunt het later verzenden. 
• Verzendopties: Geldigheidsperiode, 
Ontvangstbevestiging, Leesbevestiging, Prioriteit. 
• Verlaten: Hiermee verlaat u Bericht schrijven, 
de telefoon vraagt u of u het bericht wilt opslaan. 

5. De telefoon geeft aan of het bericht al dan niet aan 
elk van de geadresseerden is verzonden. 

 
Postvak In, Postvak Uit, Concepten 
Raadpleeg de rubriek SMS. 
 
Sjablonen 
In dit menu kunt u de MMS-sjablonen wijzigen en een 
bericht schrijven. U kunt een sjabloon gebruiken door 
de optie [Sjabloon gebruiken]  te selecteren als u 
een bericht schrijft. 
 
Berichtinstellingen 
Met het MMS-submenu kunt u de standaardwaarden 
van gewone parameters voor berichten van mobiele 
telefoons definiëren. Door de standaardwaarden voor 
MMS-berichten in te stellen krijgt u een betere service.  
U kunt de MMS-gerelateerde parameters  instellen 
voor verzenden en ophalen van MMS-berichten 
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Voicemail 
Uw telefoon kan het nummer van een voicemailserver 
bellen (als deze service wordt geleverd door uw 
netwerk). Als u nieuwe berichten ontvangt, verschijnt 
er Nieuw bericht in uw niet-actieve scherm. 
Selecteer de Voicemail van de lijst en druk op de 
softkey [Optie] (links). U kunt het voicemail 
servernummer bewerken. 
Door Verbinden met Stem te selecteren kiest uw 
telefoon het geconfigureerde nummer dat in de 
voicemaillijst is opgeslagen. U kunt daarna naar de 
voicemail luisteren. 

Opmerking: Voicemail is een netwerkfunctie. Neem 
contact op met uw serviceprovider voor meer informatie. 

 

Bericht distribueren 
Met deze netwerkservice kunt u distributieberichten 
ontvangen over verschillende onderwerpen, zoals 
weer, verkeer, lokale postcodes, lokale ziekenhuizen, 
taxi's of apotheken in uw omgeving.  
Voor meer informatie over de onderwerpen van 
distributieberichten kunt u contact opnemen met uw 
serviceprovider. De distributieberichten verschijnen 
met een na ontvangst op uw telefoon onder de 
volgende voorwaarden: 
1. Als de telefoon een niet-actieve modus staat 
2. Als de Ontvangstmodus (2.4.1) optie aan staat 
3. Als het berichtenkanaal op dit moment is 

geactiveerd in kanaallijst. 
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Opmerking: Deze service is mogelijk niet op alle 
netwerken beschikbaar. Voor meer informatie over de 
beschikbare onderwerpen kunt u contact opnemen met 
uw serviceprovider. 

 
Oproephistorie 

Met dit menu kunt u alle oproeprecords die u hebt 
gekozen, ontvangen of gemist identificeren. Nummer 
en naam (indien beschikbaar), samen met datum en 
tijd waarop de oproep is gedaan of ontvangen, 
worden weergegeven. 
 

Gemiste oproepen 
In dit menu kunt u de laatste gemiste oproepen zien. 
 

Gekozen oproepen 
In dit menu kunt u de laatste gekozen oproepen zien. 
In de gekozen oproepenlijst kunt u de details van het 
record zien door op de softkey [Ok] (links) te drukken. 
Via het weergavenscherm kunt u het nummer bellen 
door op de verzendtoets te drukken. 
 

Ontvangen oproepen 
In dit menu kunt u de laatste ontvangen oproepen 
zien. In de ontvangen oproepenlijst kunt u de details 
van het record zien door op de softkey [Ok] (links) te 
drukken. Via het weergavenscherm kunt u het 
nummer bellen door op de verzendtoets te drukken. 
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Oproeplogboek verwijderen 
Met dit menu kunt u alle oproepgegevens van 
gemiste oproepen, gekozen oproepen, ontvangen 
oproepen en alle gegevens uit het oproeplogboek 
verwijderen. 
 
Oproepduur 
Met dit menu kunt u de tijdsduur van alle gemaakte 
en ontvangen oproepen zien. Laatste oproeptijd, 
totaal verzonden, totaal ontvangen, alle tijden 
terugzetten 

Opmerking: De werkelijke tijd die door uw 
serviceprovider in rekening wordt gebracht varieert, 
afhankelijk van netwerkfuncties, afrondingen voor 
facturatiedoeleinden enzovoorts. 

 

Oproepkosten 
U kunt de kosten van de laatste oproep of van alle 
oproepen zien. De kosten worden weergegeven 
indien uw netwerkprovider deze service ondersteunt.  
Kosten laatste oproep: Hier kunt u de kosten van de 
laatste oproep controleren. 
Totale kosten, Kosten terugzetten op nul, Max. 
Kosten (Voer PIN2 in en een grens voor de maximale 
kosten), Prijs per eenheid (Voer PIN2 in en een grens 
voor de eenheidsprijs). 
 

Opmerking: Niet alle SIM-kaarten ondersteunen deze 
functie. Het aantal items in deze lijsten is afhankelijk van 
uw SIM-kaart. 
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SMS-teller 
U kunt het aantal gezonden en ontvangen SMS-
berichten weergeven. 
 

GPRS-teller 
U kunt zien hoeveel GPRS-berichten verzonden en 
ontvangen zijn en de teller terugzetten op nul. 
 

Instellingen 
Met dit menu kunt u de instellingen voor uw telefoon 
wijzigen. Er zijn de volgende submenu's: Telefoon 
instellen, Oproep instellen, Netwerk instellen, 
Beveiliging instellen, IrDA, Bluetooth en 
Fabrieksinstellingen herstellen. 
 
Telefoon instellen 
Met dit menu kunt u instellingen configureren over 
weergave en handelingen van de telefoon: 
 

Profielen 
U kunt de functie Profielinstelling verschillende 
instellingen aanpassen afhankelijk van de omgeving, 
zoals Algemeen, Vergadering, Buitenshuis, 
Binnenshuis en Headset. Selecteer de omgeving en 
selecteer "Activeren" om de instelling te activeren. 
Selecteer "Aanpassen" om de profielinstellingen aan 
te passen. 
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Taal 
Met dit menu kunt u de weergaventaal instellen. 
 

Voorkeuren invoermethoden 
Met dit menu kunt u uw favoriete invoermethode 
definiëren. Als u uw favoriete invoermethode hebt 
ingesteld, zal volgende keer dat u tekst via 
invoermodus wilt bewerken, de instelling worden 
toegepast tot u deze in een andere wijzigt. 
 

Beeldscherminstellingen 
Met dit menu kunt u de gewenste weergegeven 
telefoonitems aanpassen. 
 

Functiegerichte toets 
Met dit menu kunt u de toegekende functie voor de 
pijljtestoetsen in de modus niet-actief instellen. 
Selecteer uit de menulijsten en druk op [OK] om het 
functiegerichte menu te wijzigen. 
 

Snelkoppelingen 
Met dit menu kunt u snelkoppelingen instellen. 
 
Oproep instellen 
De volgende oproepinstellingen zijn netwerkservices. 
Neem contact op met uw netwerkprovider voor de 
beschikbaarheid van deze functies en schrijf u ervoor in. 
 

Oproeper-ID 
Deze netwerkservice geeft uw oproeper-ID door aan 
de ontvanger wanneer u belt. 
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Oproep in de wacht 
Deze netwerkservice informeert u wanneer iemand u 
probeert te bereiken terwijl u in gesprek bent. U kunt 
de optie oproep in de wacht alleen voor gesproken 
oproepen instellen. 
 

Doorschakelen 
Deze netwerkservice schakelt inkomende gesprekken 
door naar het nummer dat u aangeeft. 
Bijvoorbeeld: U wilt mogelijk uw zakelijke oproepen 
doorschakelen naar een collega als u bezet bent. De 
doorschakelfunctie kan op de volgende manieren 
worden ingesteld. 

• Alle gesproken oproepen doorschakelen: 
Hiermee worden alle gesproken oproepen 
doorgeschakeld. 
• Doorschakelen indien onbereikbaar: 
Schakelt oproepen door als u niet binnen 
netwerkbereik van uw serviceprovider bent. 
• Doorschakelen indien geen antwoord: 
Schakelt door als u de telefoon niet 
beantwoordt. 
• Doorschakelen indien bezet: Schakelt door 
als u in gesprek bent. 
• Alle gegevensoproepen doorschakelen: 
Schakelt alle gegevensoproepen door. 
• Alle doorschakeloproepen annuleren: 
Hiermee worden alle doorschakelopties 
uitgeschakeld. 
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Opmerking: De telefoon verzendt uw instellingen naar 
het netwerk en het netwerk bevestigt de instellingen. U 
kunt alle doorschakelinstellingen uitschakelen door Alle 
annuleren te selecteren. 

 

Oproepen blokkeren 
Met deze netwerkservice kunt u uw oproepen 
beperken voor: Uitgaande oproepen, Inkomende 
oproepen. U kunt ook alle blokkeerinstellingen 
annuleren. U kunt gewoon oproepen doen en 
ontvangen. U kunt het oproepblokkeerwachtwoord 
dat u van uw serviceprovider gekregen hebt met deze 
optie instellen en wijzigen. U moet het huidige 
wachtwoord invoeren voordat u een nieuw kunt 
opgeven. 

Opmerking: De telefoon verzendt uw instellingen naar het 
netwerk en het netwerk stuurt een bevestiging terug. U 
kunt alle oproepblokkeerinstellingen uitschakelen door Alle 
annuleren te selecteren. 

 

Herinnering oproepduur 
U kunt Herinnering oproepduur instellen. Opties zijn 
Uit, Eenmalig en Regelmatig. 
 

Oproepduur weergeven 
Hiermee kunt u instellen dat de telefoon de 
oproepduur weergeeft. 
 

Automatische herkiezen 
Met deze optie kunt u Automatische herkiezen 
instellen wanneer de persoon die u oproept in 
gesprek is. Als u [Automatisch herkiezen] instelt, 
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wordt het nummer automatisch 10 maal herkozen. 
Het herkiezen verloopt als volgt. 
 
Netwerkinstelling 
Netwerkinstelling helpt u in Netwerkselectie 
(Automatisch/Handmatig), Favoriete netwerken, 
Banden en een GPRS-verbinding te selecteren. 
 

Netwerkselectie 
De functie Netwerkselectie maar het u mogelijk 
automatisch of handmatig het netwerk te kiezen 
tijdens roaming buiten uw eigen netwerkgebied. 
 

Opmerking: U kunt alleen een ander netwerk dan uw 
eigen netwerk kiezen, indien u een geldige 
roamingovereenkomst met uw eigen netwerk hebt. 

 
Er zijn de volgende opties: 

• Automatisch: U wordt tijdens roaming met 
het eerste beschikbare netwerk verbonden. 
• Handmatig: De telefoon bezoekt het 
beschikbare netwerk en u kunt het netwerk 
handmatig selecteren. 

 

Voorkeursnetwerken 
U kunt uw voorkeursnetwerken instellen van de 
PLMN-lijst. U kunt kiezen: Toevoegen van lijst, 
Nieuwe maken, Prioriteit wijzigen en Verwijderen 
 

Bandselectie 
Met dit menu kunt u de servicebandbreedte instellen. 
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GPRS-verbinding 
Druk op de softkey [Wijzigen] (links) om de instelling 
voor de GPRS-verbinding te wijzigen. 
 
Beveiliging instellen 
Er zijn zes types Beveiligingsinstellingen en u kunt de 
beveiligingsmodus optimaliseren door het submenu 
"Beveiliging instellen" in het menu "Instellingen" te 
kiezen. Deze beveiligingsinstellingen bewaken uw 
privacy en voorkomen dat anderen uw telefoon 
zonder uw toestemming gebruiken. 
Pin-vergrendeling 
Als de functie Pin-vergrendeling aan staat, werkt de 
telefoon alleen als u uw Pin-code voor de SIM-kaart 
invoert. Als u de telefoon met SIM-kaart aanzet, 
vraagt uw telefoon om het wachtwoord. Wanneer het 
wachtwoord correct is ingevoerd, werkt de telefoon 
met de SIM-kaart. 
 

Telefoonvergrendeling 
Wanneer de functie Telefoonvergrendeling 
geactiveerd is, moet u elke keer wanneer u de 
telefoon aanzet een wachtwoord invoeren. U moet dit 
wachtwoord invoeren om een oproep te doen of de 
telefoon te kunnen gebruiken. 
 
IrDA 
U kunt de IrDA-poort van uw telefoon gebruiken om 
bestanden te verzenden of te ontvangen met een andere 
telefoon of een PC uitgerust met een IrDA-poort. 
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• Met het Activeringsmenu kunt u de IrDA-
poort openen of sluiten. 
• Opslag: U kunt kiezen waar u de bestanden 
wilt opslaan, op de telefoon of op de 
geheugenkaart. 

 
Bluetooth 
Uw telefoon ondersteunt Bluetooth-verbindingen. U 
kunt Bluetooth handsfree-apparatuur gebruiken. Het 
bereik beslaat meestal tot ongeveer 10 meter; maar 
het wisselt afhankelijk van apparaat of omgeving. 
Om de Bluetooth headset te gebruiken activeert u de 
modus Bluetooth en selecteert u "Audio-apparaat 
zoeken" of "Mijn apparaat" een selecteert daarna het 
apparaat. 
 

Opmerking: U moet mogelijk een wachtwoord invoeren 
om een Bluetooth-apparaat te gebruiken. Raadpleeg de 
handleiding van het Bluetooth-apparaat voor meer 
informatie. 

 

Bluetooth-modus 
Als u uw telefoon met een ander Bluetooth-apparaat 
wilt verbinden, activeert u deze optie.   pictogram 
verschijnt op het niet-actieve scherm. Als het 
Bluetooth-apparaat is aangesloten, brengt de telefoon 
de verbinding tot stand met het apparaat zodra de 
telefoon weer is ingeschakeld. 
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Opmerking: Als u de Bluetooth-functie niet gebruikt, 
schakelt u de Bluetooth-modus uit om energie te 
besparen. 

 

Audio-apparaat zoeken 
Deze optie zoekt autoapparaten binnen het bereik 
van uw telefoon. 
1. Plaats het apparaat dichtbij de telefoon (zo dicht 

mogelijk) wanneer u een nieuw apparaat zoekt. 
2. Voer een controle uit door uw telefoon en het 

nieuwe apparaat aan te zetten. Raadpleeg voor het 
aanzetten van uw nieuwe apparaat de instructies 
van de fabrikant. Let erop dat uw telefoon in 
Bluetooth-modus staat. 

3. Selecteer "Audio-apparaat zoeken" om het nieuwe 
apparaat te vinden. 

4. Nadat uw telefoon het apparaat gevonden heeft, 
drukt u op de softkey [Koppelen] (links), mogelijk 
wordt u een wachtwoord gevraagd. Het 
standaardwachtwoord is afhankelijk van het 
Bluetooth-apparaat. U kunt 0000 of 1234 proberen. 
Meestal staat dit wachtwoord in de handleiding van 
uw Bluetooth-audioapparaat. 

5. Telefoon en apparaat worden gekoppeld en met het 
netwerk verbonden. Als deze koppelprocedure 
mislukt, probeert u het opnieuw, neemt u contact 
op met de fabrikant van het apparaat of gebruikt u 
een ander apparaat. 
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Opmerking: Gebruik aanbevolen Bluetooth-apparaten 
voor een optimale werking. 

 

Mijn apparaat 
Hier wordt het gekoppelde apparaat/de gekoppelde 
apparaten die verbonden en geregistreerd zijn met 
uw telefoon, weergegeven. U kunt gemakkelijk een 
verbinding tot stand brengen met het regelmatig 
gebruikte Bluetooth-apparaat door dit menu te kiezen. 
Optie: 

• Verbinden: U kunt verbinding maken met 
het Bluetooth-apparaat van lijst. 
• Hernoemen: U kunt de apparaatnaam 
wijzigen. 
• Verwijderen: U kunt het opgeslagen 
apparaat van lijst Mijn apparaat verwijderen. 
• Nieuw apparaat zoeken: U kunt ook nieuwe 
apparaten zoeken. 

 

Instellingen 
• Zichtbaarheid: U kunt uw telefoon zichtbaar 
maken voor andere Bluetooth-apparaten 
tijdens het zoeken naar een apparaat. 
• Apparaatnaam wijzigen: Met deze optie 
kunt u de naam van uw telefoon wijzigen. Als 
een ander Bluetooth-apparaat uw telefoon 
zoekt, wordt deze naam weergegeven. 
• Verificatie: U kunt Verificatie aan- of 
uitzetten. U kunt deze optie alleen wijzigen als 
de Bluetooth-modus is geactiveerd. 
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Fabrieksinstellingen herstellen 
Dankzij deze functie kunt u de fabrieksinstellingen 
van de telefoon herstellen. De gedownloade 
bestanden en records in het telefoonboek worden 
echter niet verwijderd. U moet voor dit herstel een 
wachtwoord invoeren. 
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Multimedia 
In dit menu hebt u toegang tot verschillende 
multimediale functies. 
 

• Camera 
• Image Viewer 
• Videorecorder 
• Videospeler 
• Fotobeheerder 
• Audiospeler 
• Audiorecorder 
• Melody Composer 
• FM Radio 
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Fun  
Fun geeft u een Java-interface en spelletjes. U kunt 
uw telefoon gebruiken voor spelletjes. 
 
Java 
Met dit menu hebt u toegang tot de vooraf 
geïnstalleerde Java-spelletjes en tot de Java-
applicaties van de WAP-service. Volg de bij spelletjes 
of applicaties bijgevoegde instructies op. De 
downloadtijd kan per applicatie verschillen. 
 
Er bevinden zich vooraf geïnstalleerde Java-
spelletjes op uw mobiele telefoon. (Afhankelijk van de 
softwareversie) 
 
Druk op de softkey [Optie] (links) en selecteer 
‘Lanceren’ voor de lancering van Java-spelletje of 
applicatie. 
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Hulpmiddelen 
Het menu Hulpmiddelen helpt u uw telefoon te 
gebruiken als Kalender, To-do-lijst, Aan/uit functie 
regelen, Wereldklok, Rekenmachine, 
Eenheidomrekenaar, Gezondheid en Stopwatch. 
 

• Kalender 
• To-do-lijst 
• Alarm: Met dit menu kunt u de wekker 
instellen, zodat deze op een specifieke tijd 
afgaat. U kunt maximaal 3 wektijden opslaan. 
U kunt de wekker uitzetten zodra deze afgaat 
door de softkey [Stop] (links) in te drukken of 
de softkey [Sluimeren] (rechts) in te drukken 
om de wekker op sluimeren te zetten, zodat hij 
na vier minuten opnieuw afgaat. 
• Aan/Uit functie regelen: U kunt een schema 
instellen om uw telefoon aan en uit te zetten. 
• Wereldklok 
• Rekenmachine 
• Eenheidomrekenaar: Hiermee kunt u een 
eenheid omrekenen in een andere. 
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Services 
In dit menu hebt u toegang tot de verschillende 
diensten, zoals aanvullende SIM-kaart services, de 
WAP- en Dataservice. 
 
STK 
Als u een SIM-kaart gebruikt die aanvullende 
diensten verleent, verschijnt het STK -menu. 
Raadpleeg de instructies bij uw SIM-kaart voor meer 
informatie over de SIM Tool Kit. Als u vragen hebt, 
neem dan contact op met onze klantendienst. 
 
WAP 
Deze telefoon geeft u toegang tot de WAP-sites en u 
kunt gebruik maken van de diensten die op de WAP-
websites geboden worden. De WAP-browser is 
vergelijkbaar met de Internet-browser van een PC. 
De diensten worden aangeboden op de aangesloten 
websites. 
 

Startpagina 
Wanneer u het menu [Startpagina] selecteert, wordt 
de WAP-browser gelanceerd en verschijnt de 
startpagina die u had geactiveerd in [Profiel]. 
 

Bladwijzers 
U kunt bladwijzers creëren in uw telefoon. Zo kunt u 
een directe verbinding tot stand brengen met de site. 
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Opties: 
• Ga naar: Hiermee maakt u verbinding met 
de WAP-site die als bladwijzer is gedefinieerd. 
• Bewerken: Hiermee kan naam en adres 
van het geselecteerde onderwerp worden 
gewijzigd. 
• Verwijderen: Hiermee kan het 
geselecteerde onderwerp worden verwijderd. 
• Alles verwijderen: Hiermee kunnen alle 
ingevoerde items worden verwijderd. 
• Bladwijzer toevoegen 

 

Recente pagina’s 
Wanneer u het menu [Recente pagina’s] kiest, wordt 
de WAP-browser gelanceerd en verschijnt de laatst 
bezochte WAP-pagina. 
 

Adres invoeren 
Als u het adres van de website kent, kunt u direct 
naar de website gaan door het adres in te voeren. 
 

WAP Push 
Uw telefoon ontvangt berichten van de WAP-service 
en slaat deze op in de WAP Push. U kunt het bericht 
in uw Postvak In lezen. 
 

Instellingen 
Met deze optie kunt u de WAP-instellingen 
configureren. Er zijn verschillende profielen van sites 
beschikbaar in deze telefoon. U kunt er één activeren 
als startpagina en elk profiel wijzigen of instellen. 
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Gegevensaccount 
Met dit menu kunt u de instellingen van de GSM en 
GPRS netwerkservices wijzigen. Neem voor meer 
informatie contact op met uw provider. 
 

GSM-gegevens 
In dit menu kunt u de instellingen voor het GSM-
datanetwerk als volgt wijzigen: 

• Accountnaam 
• Nummer 
• Gebruikersnaam 
• Wachtwoord 
• Lijntype 
• Snelheid 
• DNS 

 

GPRS 
In dit menu kunt u de instellingen voor het GPRS-
netwerk als volgt wijzigen: 

• Accountnaam: Hiermee kunt u de 
accountnaam wijzigen. 
• APN: Hiermee kan het toegangspunt 
worden ingevoerd dat gebruikt wordt voor de 
gateway naar het GPRS-netwerk. 
• Gebruikersnaam: Hiermee kan de naam 
worden ingevoerd die nodig is voor de 
verbinding met het GPRS-netwerk. 
• Wachtwoord: Hiermee kan het wachtwoord 
worden ingevoerd dat nodig is voor de 
verbinding met het GPRS-netwerk. 
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Bestandbeheerder 
Met dit menu kunt u door de opgeslagen bestanden 
in de telefoon of de geheugenkaart bladeren. 
 
1. Het resterende (vrije) geheugen en het totale 

geheugen van de telefoon en de microSD-kaart 
worden weergegeven. 

2. U kunt de opgeslagen directory’s en bestanden 
openen en doorbladeren. 

3. U kunt bestanden van de opslagdisks bekijken, 
afspelen en instellen. 

• Weergeven/afspelen: Hiermee kunt u het 
bestand weergeven en afspelen. 
• Bewerken: Hiermee kunt u 
afbeeldingbestanden bewerken. 
• Doorsturen: Hiermee kunt u het bestand 
doorsturen om in Achtergrond, Screensaver, 
Tooninstallatie, Telefoonboek te gebruiken en 
het via MMS, EMS, IrDA verzenden. 
• Detail: Geeft informatie weer over bestand, 
datum en formaat. 
• Hernoemen: Hiermee kunt u de 
bestandsnaam wijzigen. 
• Kopiëren: Hiermee kunt u het bestand naar 
een andere map of andere opslagruimte 
kopiëren. 
• Verplaatsen: Hiermee kunt u het bestand 
naar een geselecteerde map of opslagruimte 
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verplaatsen. Het bestand wordt verwijderd van 
de oorspronkelijke map en naar de 
geselecteerde map overgeplaatst. 
• Verwijderen: Hiermee kunt u het 
geselecteerde bestand verwijderen. 
• Alle bestanden verwijderen: Hiermee kunt u 
alle bestanden in de geselecteerde map 
verwijderen. 
• Sorteren: Hiermee kunt u de bestanden op 
naam, type, tijd en formaat sorteren. 

 
Opmerking: Na selectie van de optie Kopiëren of 
Verplaatsen drukt u op de linker of rechter pijltjestoets 
om naar de hogere of lagere map te gaan. 
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SIM-AT-Service 
Uw SIM-kaart biedt u verschillende diensten met 
toegevoegde waarde. 
 
Deze functies zijn alleen beschikbaar wanneer deze 
ondersteund worden door uw SIM-kaart. Wanneer dit 
niet het geval is, worden de betreffende menu's niet 
weergegeven. 
 
De inhoud en de gebruiksvoorwaarden van deze 
diensten hangt af van uw provider. 
 
Voor meer informatie over de beschikbaarheid van dit 
type diensten, de abonnementsvoorwaarden en de 
prijzen, neemt u contact op met uw serviceprovider 
(of netwerkbeheerder). 
 

Opmerking: Er kunnen u extra kosten in rekening 
worden gebracht als u gebruik maakt van SMS- of 
Oproepdiensten. De tekst van SIM-AT-menu’s kan 
verschillen van die van uw telefoontaalinstellingen, omdat 
de tekst direct van uw SIM-kaart afkomstig is. 
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Gebruik van batterijen 
Voorzorgsmaatregelen tijdens het gebruik 
van batterijen 
• Gebruik nooit een beschadigde batterij of oplader. 
• Gebruik de batterij alleen in uw telefoon. 
• Wanneer u uw apparaat gebruikt in de buurt van het 

basisstation van het netwerk, zal het minder stroom 
verbruiken. De gebruiksduur tijdens gesprekken en in 
de stand-by modus is in sterke mate afhankelijk van 
de signaalkracht van het mobiele telefoonnetwerk en 
van de door de netwerkprovider gedefinieerde 
parameters. 

• De oplaadtijden van batterijen zijn afhankelijk van het 
resterende energievermogen, het type batterij en de 
gebruikte oplader. De batterij kan honderden malen 
opgeladen worden, maar zal geleidelijk toch slijten. 
Zodra de gebruiksduur (gesprekken en stand-by 
modus) aanmerkelijk korter is dan gewoonlijk, moet u 
een nieuwe batterij aanschaffen. 

• Wanneer de telefoon gedurende een langere periode 
niet gebruikt wordt, ontlaadt een volle batterij zich. Als 
u een batterij oplaadt die helemaal leeg is, blijft het 
scherm ongeveer 30 minuten zwart. 

• Gebruik alleen erkende opladers. Trek de stekker uit 
het stopcontact wanneer u de oplader niet gebruikt. 
Voorkom dat de batterij langer dan een week op een 
oplader is aangesloten; een te lange oplaadtijd kan de 
levensduur van de batterij verkorten. 
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• Extreme temperaturen beïnvloeden de 
oplaadcapaciteit van uw batterij: mogelijk moet u de 
batterij eerst laten afkoelen of opwarmen. 

• Bewaar de batterij niet op zeer warme of koude 
plaatsen zoals in een geparkeerde auto in het volle 
zonlicht of bij strenge vorst. Dit kan de capaciteit en 
de levensduur van de batterij verminderen. Probeer 
de batterij altijd op kamertemperatuur te bewaren. 
Een telefoon met een warme of koude batterij kan 
mogelijk tijdelijk slecht functioneren, ook al is de 
batterij volledig opgeladen. De batterijen van het type 
Li-ion zijn bijzonder gevoelig voor temperaturen onder 
het vriespunt. 

• Voorkom kortsluiting van de batterij. Een kortsluiting 
kan zich per ongeluk voordoen wanneer een metalen 
voorwerp (geldstuk, paperclip of pen) een verbinding 
tot stand brengen tussen de + en - polen aan de 
achterkant van de batterij). Dit kan gebeuren wanneer 
u bijvoorbeeld een reservebatterij in een broekzak of 
tas hebt. 

• Kortsluiting aan de polen kan de batterij of het 
voorwerp dat de kortsluiting veroorzaakt beschadigen. 

• Breng gebruikte batterijen naar de door de gemeente 
voorgeschreven verzamelpunten. Recycleer batterijen 
altijd. Werp ze nooit in het vuur. 
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Beperkte Garantie 
Fabrieksgarantie 
Onder voorbehoud van de in deze beperkte garantie 
opgenomen voorwaarden, garandeert de fabrikant 
gedurende een jaar (1) vanaf de initiële 
aankoopdatum en zes (6) maanden voor de 
productbatterij aan de eindgebruiker dat de producten 
MK99 gevrijwaard zijn van conceptiefouten, op 
voorwaarde dat deze op een normale wijze worden 
gebruikt. Wanneer het product gerepareerd moet 
worden tijdens de garantieperiode, stuurt u het terug 
naar de erkende dealer waar u het gekocht hebt. 
 
Garantieservice 
Wanneer blijkt dat tijdens de garantieperiode het 
product onder normale gebruiksomstandigheden 
defect is, moet de gebruiker zich richten tot de MK99 
dealer voor een toestemming aanspraak te kunnen 
maken op de garantieservice. Daartoe moet de 
gebruiker de originele factuur waarop de datum van 
aankoop is vermeld overleggen. 
DE FABRIKANT BEHOUDT ZICH HET RECHT 
VOOR OM ADMINISTRATIEKOSTEN IN REKENING 
TE BRENGEN WANNEER BLIJKT DAT EEN 
PRODUCT DAT TERUGGESTUURD IS NIET 
GEDEKT IS DOOR DE GARANTIE 
OVEREENKOMSTIG DE IN DEZE BESCHREVEN 
VOORWAARDEN. 
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DE GEBRUIKER DIE ZIJN PRODUCT 
TERUGZENDT ACCEPTEERT EXPLICIET DAT 
ALLE PERSOONLIJK GEGEVENS, APPLICATIES 
EN GEDOWNLOADE ITEMS EN 
PRODUCTINSTELLINGEN TIJDENS DE 
REPARATIEWERKZAAMHEDEN VAN HET 
PRODUCT GEWIST ZULLEN WORDEN. DE 
FABRIKANT KAN NIET AANSPRAKELIJK WORDEN 
GESTELD VOOR HET VERLIES VAN DEZE 
GEGEVENS. 
 
Fabrieksgarantie 
1. De garantie is slechts geldig wanneer het geldige 

aankoopbewijs aan een erkende MK99 dealer 
wordt overlegd. Dit aankoopbewijs moet de 
aankoopdatum vermelden en het serienummer van 
het product (of IMEI). 

2. De onderhavige garantie heeft alleen betrekking op 
de telefoon MK99, maar niet op de bij de telefoon 
geleverde accessoires (batterij, kit oordopje en 
batterijoplader). De batterij is voor de hierboven 
aangegeven periode voorzien van een speciale 
garantie. 

3. Het product dat vervangen of gerepareerd is, wordt 
door de garantie gedekt onder dezelfde 
voorwaarden als het oorspronkelijke product 
gedurende een periode van maximaal negentig 
(90) dagen of tot aan het einde van de initiële 
garantieperiode, wanneer de termijn van deze 
periode langer is. Alle producten of onderdelen als 
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gevolg van een vervanging worden eigendom van 
de fabrikant. 

4. De onderhavige garantie heeft niet betrekking op 
(a) een defect als gevolg van normale slijtage van 
het product; (b) materiële schade op het oppervlak 
van het product, met inbegrip van scheurtjes en 
krassen op het scherm of de behuizing van het 
product ; (c) defecten als gevolg van een ongeluk, 
een wijziging in de soft- of hardware of schade als 
gevolg van contact met een vloeistof ; (d) defecten 
veroorzaakt door installaties, wijzigingen, reparatie 
of het openen van een product door een daartoe 
niet bevoegde persoon; (e) defecten als gevolg van 
hanteren van het de geleverde accessoires op een 
wijze die niet conform is aan de documentatie; (f) of 
defecten als gevolg van het gebruik van niet-
originele accessoires of die niet door de fabrikant 
erkend zijn als compatibel. 

 
Europese Gemeenschap 
Een product dat gekocht wordt in een land van de 
Europese Gemeenschap, kan in alle landen van de 
Europese Gemeenschap waar ditzelfde product 
gecommercialiseerd wordt door een erkende MK99 
distributeur, onder bovengenoemde voorwaarden en 
tijdens de garantieperiode worden gerepareerd. Het 
is mogelijk dat de deblokkering van de SIM-kaart 
alleen uitgevoerd kan worden in het land waar het 
toestel gekocht is. 
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Disclaimer 
DE BOVENGENOEMDE GARANTIES EN 
REPARATIES SLUITEN ALLE ANDERE VORMEN 
VAN GARANTIE UIT: EXLICIET, IMPLICIET, 
SCHRIFTELIJK OF MONDELING, MET INBEGRIP 
VAN IMPLICIETE GARANTIES DIE BETREKKING 
HEBBEN OP DE COMMERCIALISERING OF 
AANPASSING (VAN HET PRODUCT) VOOR EEN 
SPECIFIEK GEBRUIK, OP DE EXACTHEID VAN DE 
BESCHRIJVING EN OP DE NIET-VERVALSING VAN 
HET PRODUCT. DE FABRIKANT KAN NIET 
VERANTWOORDELIJK WORDEN GESTELD VOOR 
ENIGE EIGEN, INDIRECTE, SPECIALE SCHADE 
OF GEVOLGSCHADE, NOCH VOOR ENIGE 
SCHADEVERGOEDING, MAAR OOK NIET VOOR 
GELEDEN FINANCIEEL VERLIES ALS GEVOLG 
VAN OF IN VERBAND MET HET GEBRUIK OF DE 
VERKOOP VAN HET ONDERHAVIGE PRODUCT. 
Sommige landen, staten of provincies erkennen niet 
de uitsluitingen of beperkingen van stilzwijgende 
garantie, noch de verantwoordelijkheid voor eigen of 
indirecte schade. Daardoor kunnen de 
eerdergenoemde beperkingen en uitsluitingen 
mogelijk slechts gedeeltelijk op u van toepassing zijn. 
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